




Спасибо, что скачали книгу в бесплатной электронной библиотеке BooksCafe.Net
Все книги автора
Эта же книга в других форматах

Приятного чтения!







MIHAILS BULGAKOVS
Liktenīgās olas

[image: ]




I nodala

PROFESORA PERSIKOVA curriculum vitae


1928. gada 16. aprīļa vakarā IV valsts universi­tātes zooloģijas profesors un Maskavas zooinstitūta direktors Persikovs iegāja savā kabinetā, kas atradas zooinstitūta telpas Hercena ielā. Profesors iededza matēto griestu spuldzi un paraudzījās apkārt.
Par šaušalīgas katastrofas sākumu jāuzskata tieši šis nelaimīgais vakars, gluži tāpat kā par šīs kata­strofas pirmcēloni uzskatāms tieši profesors Vladi­mirs Ipatjevičs Persikovs.
Viņam bija apaļi piecdesmit astoņi gadi. Iespai­dīga galva ar izvqlvētu pieri, pliku pakausi un dzel­tenīgu matu kušķīšiem, kas spurojās gar deniņiem. Gludi skūts zods, izvirzīta apakšlūpa. Šī iemesla dēļ Persikova sejā allaž saglabājās mazliet untumaina izteiksme. Uz sarkanā deguna vecmodīgas mazas brillītes sudraba ietvara, actiņas spožas, nelielas, pats garš un uzkumpis. Runāja viņš ierūsējušā, smalkā, kurkstošā balsī, un citu dīvainību vidū viņam piemita arī šāda: nešaubīgi par kaut ko iz­sakoties, viņš samiedza savas actiņas un labās rokas rādītājpirkstu salieca āķi. Bet, ta ka nešaubīgi viņš izsacījās vienmēr, jo savā nozarē bija absolūti un fenomenāli erudīts, āķī saliektais pirksts ļoti bieži vīdcja profesora Persikova sarunas biedra acu priekšā. Taču ne par ko tādu, kas sniegtos ārpus viņa noza­res, proti, zooloģijas, embrioloģijas, anatomijas, botā­nikas un ģeogrāfijas, robežām, profesors Persikovs parasti neizteicās.
Avīzes profesors Persikovs nelasīja, uz teātri ne­gāja, bet profesora sieva 1913. gadā aizbēga no viņa ar Zimina operas tenoru, atstājot viņam šāda satura zīmīti:
"Tavas vardes man uzdzen nepanesamus rie­buma šermuļus. To deļ visu mūžu būšu nelaimīga."
Otrreiz profesors neprecējās, un bērnu viņam nebija. Viņš ļoti atri aizsvilas dusmas, taču ļaunu prātu ilgi neturēja, mīlēja tēju ar lācenēm, dzīvoja Prečistenkā, dzīvoklī ar piecām istabām, no kurām viena mita sausneja vecenīte, saimniecības vadītāja Marja Stepanovna, kas profesoru aprūpēja tikpat ka aukle.
1919. gadā profesoram no piecām istabām at­ņēma trīs. Tad viņš Marjai Stepanovnai paziņoja:
— Ja viņi tās bezjēdzības neizbeigs, Marja Stepa­novna, braukšu uz ārzemēm.
Šaubu nav, ja profesors šo nodomu būtu īsteno­jis, viņam bez grūtībām būtu izdevies iekārtoties jebkurā no pasaules universitātēm, kur vien darbo­jas zooloģijas katedra, jo viņš patiešām bija pirm­šķirīgs zinātnieks, bet jautājumos, kas jelkādā veidā attiecas uz rāpuļiem vai abiniekiem, viņam vispār nebija līdzinieku, ja nu vienīgi profesors Viljams Vekls Kembridža un Džakomo Bartolomeo Bekari Romā. Neskaitot krievu valodu, profesors lasīja vēl četrās valodās, bet franciski un vāciski runāja tikpat brīvi kā krieviski. Savu nodomu doties uz ārzemēm
Persikovs neīstenoja, un divdesmitais gads izrādījās vel sliktāks par deviņpadsmito. Sākās notikumi, tur­klāt tie virknējās cits aiz cita. Lielo Ņikitskas ielu pārdēvēja par Hercena ielu. Pēc tam pulkstenis, kas bija iebūvēts mājas sienā uz Hercena un Mohovojas ielas stūra, apstājās uz vienpadsmitiem un tā arī pa­lika stāvam, un, visbeidzot, zooloģiska institūta terā- rijos, nespēdami pārciest visas diženā gada perturbā­cijas, vispirms nosprāga astoņi brīnišķīgi koku varžu eksemplāri, tad piecpadsmit parastie krupji un galu gala vienreizejs Surinamas krupja eksemplārs.
Tūliņ pec krupjiem, kuru bojāeja izpostīja to pirmo kailrāpuļu kārtu, kas pēc taisnības ir no­saukta par bezastes rāpuļiem, uz labāku pasauli pār­cēlās mūžsenais un neaizstājamais institūta sargs Vlass, kurš kailrāpuļu kārtā gan neietilpa. Viņa nā­ves cēlonis, starp citu, bija tāds pats kā nabaga rāpu­ļiem, un Persikovs to noteica uzreiz:
— Barības trūkums!
Zinātniekam bija pilniga taisnība. Vlasu vaja­dzēja barot ar miltiem, bet krupjus — ar miltu tār­piem, taču, tā kā izgaisa pirmie, pazuda ari otrie. Atlikušos divdesmit varžu eksemplārus Persikovs mēģināja barot ar prusakiem, taču arī prusaki kaut kur pačibēja, paradot savu naidīgo nostāju pret kara komunismu. Tādējādi arī pēdējos eksemplārus nā­cās izmest institūta pagalmā izraktās bedrēs.
Iespaidu, kādu nāves gadījumi un jo sevišķi Suri­namas krupja bojāeja atstaja uz Persikovu, ir neie­spējami aprakstīt. Nelaiķu navē viņš nez kāpēc pil­nībā vainoja toreizējo izglītības tautas komisāru.
Cepuri galvā un galošam kājās stāvēdams izsal­dētā institūta gaitenī, Persikovs savam asistentam Ivanovam — izsmalcinātam džentlmenim ar smailu gaišu bārdiņu — teica:
— Par to taču viņu, Pjotr Stepanovič, nosist butu par maz! Ko viņi dara?! Viņi tak izpostīs institūtu! Vienreizejs tēviņš, nepārspējams Pipa americana eksemplārs, trīspadsmit centimetrus garš…
Pēc tam kļuva vel ļaunāk. Pēc Vlasa nāves in­stitūta logi viscaur aizsala, un to rūtis no iekšpuses pārklāja puķains ledus. Nospraga truši, lapsas, vilki, zivis un visi zalkši bez izņēmuma. Persikovs klu­sēja caurām dienām, pēc tam saslima ar plaušu kar­soni, tomēr nenomira. Kad atlaba, divreiz nedēļā nāca uz institūtu un apaļaja zālē, kur nez kāpēc neatkarīgi no tā, cik grādu bija ārā, vienmēr bija pie­cus grādus auksts, ar galošām kājās, ausaini galvā un šalli ap kaklu, izelpodams baltus garaiņus, kā­diem astoņiem klausītajiem lasīja lekciju ciklu "Tropu zonas rāpuļi". Visu pārējo laiku Persikovs savā Prečistenkas dzīvoklī, ar pledu sasedzies, gu­lēja uz dīvāna līdz pat griestiem ar grāmatām pie­stūķētajā istabā, klepoja, vērās rīklē degošajai krās­niņai, ko ar apzeltītiem krēsliem kurināja Marja Stepanovna, un atcerējās Surinamas krupi.
Taču viss pasaulē reiz beidzas. Beidzas divdes­mitais un divdesmit pirmais gads, bet divdesmit otraja sākās tadi kā atgriezeniski procesi. Pirmkārt: nelaiķa Vlasa vieta uzradās Pankrats, vēl jauns, taču daudzsološs zooloģiskais sargs, ari institūtu pama­zām sāka apkurināt. Bet vasara Persikovs, Pankra- tam piepalīdzot, Kļazmas krastmala noķēra četrpa­dsmit parastos krupjus. Terārijos atkal saka kusat dzīvība… Divdesmit trešajā gada Persikovs jau lasīja lekcijas astoņas reizes nedēļā — trīs reizes institūtā un piecas reizes universitātē, divdesmit ceturtajā gadā viņš to jau darīja trīspadsmit reizes nedēļā, tur­klāt arī strādnieku fakultātēs, bet divdesmit piektā gada pavasari kļuva slavens ar to, ka eksāmenos izgāza septiņdesmit sešus studentus un visus kailo rāpuļu dēļ.
—  Kā, jūs nezināt, ar ko kailie rāpuļi atšķiras no ložņātajiem? — Persikovs jautāja. — Tas ir vien­kārši smieklīgi, jaunais cilvēk. Kailajiem rāpuļiem nav iegurņa nieru. Tiem to nav. Tā ja. Kaunieties. Jūs droši vien esat marksists?
—   Marksists,— dziestoši atbildēja izgāztais.
—    Lūdzu, rudenī, — laipni teica Persikovs un moži sauca Pankratam: — Nākamo!
Tāpat kā atžirgst amfībijas, līdzko pēc ilgstoša sausuma nolīst pirmais raženais lietus, tā 1926. gada atžirga profesors Persikovs, kad apvienotā ameri- kāņu-krievu kompānija Maskavas centrā, sakot no Gazetnajas šķērsielas un Tveras bulvāra stūra, uz­cēla piecpadsmit piecpadsmitstavu namus, bet no­malēs — trīssimt strādnieku kotedžas ar astoņiem dzīvokļiem katra, reizi par visām reizem izbeidzot to drausmīgo un smieklīgo dzīvokļu krīzi, kas tā šaustīja maskaviešus laikā no 1919. līdz 1925. ga­dam.
Vispār tā bija brīnišķīga vasara Persikova dzīve, un reizēm viņš, klusi un apmierinati ķiķinādams, berzēja rokas, atceredamies, ka viņiem ar Marju Stepanovnu nacas spiesties divās istabās. Tagad pro­fesors dabūja atpakaļ visas piecas, iekārtojās tur ar plašu vērienu, izvietoja divarpus tūkstošus grāmatu, izbāzņus, diagrammas, preparātus un kabineta uz galda iededza zaļu lampu.
Arī institūtu nevarēja ne pazit: to pārkrāsoja krēmkrāsā, pa speciālu ūdensvadu pievadīja ūdeni abinieku telpai, visus parastos stiklus nomainīja pret spoguļstikliem, atsūtīja piecus jaunus mikrosko­pus, preparēšanas galdus ar stikla virsmu, divtUk- stošvatu spuldzes ar apaļiem kupoliem, kas deva atstaroto gaismu, reflektorus un skapjus muzejam.
Persikovs atdzīvojās, un negaidīti par to uzzi- naja visa pasaule, jo 1926. gada decembri nāca klajā brošūra:
"Vēlreiz par hitonu [1] vairošanos".
126 lpp. "IV universitātes vēstis".
Bet 1927. gada rudenī izdeva kapitāldarbu 350 lap­pušu apjomā, kas tika tulkots sešās valodās, ieskai­tot japaņu, un tā nosaukums bija:
"Pipu**, varžkrupju un varžu embrioloģija. Cena 3 rubļi. Gosizdat."
Bet 1928. gada vasarā notika tas neticamais un šausmīgais…



II nodala

KRĀSAINĀ SPIRĀLE


Un ta profesors iededza apaļo griestu spuldzi un palūkojās apkārt. Ieslēdza reflektoru virs garā eks­perimentu galda, uzvilka baltu virssvārci, pašķindi­nāja uz galda novietotos instrumentus…
Daudzas no tām trīsdesmittūkstoš mehāniska­jām ekipāžām, kas 1928. gadā šaudījās pa Maskavu, švīkstinādamas riepas pa gludo bruģi, joņoja pa Her­cena ielu, bet ik pēc minūtes rībēdami un dārdē­dami no Hercena ielas Mohovojā iegriezās 16., 22., 48. vai 53. maršruta tramvaji. Daudzkrāsaino uguņu atspulgi zibinājās kabineta spoguļstiklos, bet tālu un augstu debesis līdzās tumšajam un masivajam Kristus katedrāles jumolam bija saskatāms miglains un bāls mēness sirpis.
Taču profesoru Persikovu itin nemaz neintere­sēja ne mēness, ne pavasarīgās Maskavas duna. Viņš sēdēja uz grozāmas trijkāju taburetes un ar tabakas nobruninātiem pirkstiem grozīja pirmšķirīga Ceisa mikroskopa kremaljēru, bet zem mikroskopa bija no­vietots parasts neiekrāsots svaigu amēbu preparāts. Brīdī, kad Persikovs mainīja palielinājumu no pie­ciem līdz desmit tūkstošiem, durvis pavērās, parā­dījās smaila bārdiņa un asistents aicināja:
—   Vladimir Ipatjič, es nostādīju apzarni, vai ne- velaties paskatīties?
Persikovs mundri noslīdēja no taburetes, atstajis kremaljeru pusceļa, un, leni virpinādams pirkstos papirosu, iegaja asistenta kabinetā. Tur uz stiklota galda pa pusei nosmacēta un aiz parbiļa un sapem pamirusi varde bija sista krustā uz korķa statīva, bet viņas caurspīdīgās, vizlainās iekšas no asiņainā vē­dera bija izvilktas zem mikroskopa.
—   Ļoti labi! — sacīja Persikovs un piespieda aci mikroskopa okulāram.
Acīmredzot ko ļoti interesantu varēja saredzet vardes apzarnī, kur, kā uz delnas, pa dzīslu upēm ņipri traucās dzīvas asins lodītes. Persikovs aizmirsa savas amēbas un pusotru stundu pārmaiņus ar Iva- novu pieplaka mikroskopa lēcai. Turklāt abi zināt­nieki sasaucās mundriem, taču vienkāršiem mirstī­gajiem nesaprotamiem vārdiem.
Beidzot Persikovs atrāvās no mikroskopa, pazi­ņodams:
— Asinis sarec, neko darīt.
Varde smagi pakustināja galvu, un viņas dzies­tošajās acis nepārprotami vīdēja: "Nelieši tādi…"
Ielocīdams notirpušās kājas, Persikovs piecēlās, atgriezās savā kabinetā, nožāvājās, paberzēja ar pirk­stiem mūždien iekaisušos plakstus un, piesēdis uz taburetes, ieskatījās mikroskopā. Pirkstus viņš uz­lika uz kremaljēras un nupat taisījās pagriezt skrūvi, taču nepagrieza. Ar labo aci Persikovs redzēja ne­spodri balto disku un duļķaini bālas amēbas, taču diska vidū bija izvijusies sieviešu matu cirtai līdzīga krasaina spirāle. Šo spirāli gan Persikovs pats, gan simtiem viņa skolēnu bija skatījuši ļoti daudzas reizes, tikai neviens par to nebija ieinteresējies, un nebija ari nekādas vajadzības. Krasainais gaismas kūlītis tikai traucēja novērošanu un norādīja, ka preparāts nav fokusā. Tāpēc to ar skrUves pagrie­zienu bez žēlastības izdzēsa, novērojumu laukumu izgaismojot ar vienmērīgu baltu gaismu. Garie zoo­loga pirksti jau stingri uzgulās skrūves vītnēm, bet tad negaidīti nodrebēja un atrāvās. Tam cēlonis bija Persikova labā acs, kas pēkšņi saspringa, pārstei­gumā iepletās, un tajā pazibēja pat tāda kā trauk­smes izteiksme. Ne jau neapdavinata viduvējība, kas uzsūtīta par postu republikai, sedeja pie mikro­skopa! Nē, tur sedeja profesors Persikovs! Visa dzīve, visi viņa centieni koncentrējas labajā acī. Minūtes piecas stindzinošā klusumā augstākā būtne vēroja zemākās, mokoši sasprindzinot aci un noraugoties uz preparātu, kas nebija fokusā. Visapkārt valdīja klusums. Pankrats jau bija aizmidzis savā vestibila istabā, un tikai vienreiz iztālēm muzikāli un maigi nodzinkstēja stikli skapjos — tur Ivanovs aizejot aizslēdza savu kabinetu. Viņam pakaļ novaidējās ār­durvis. Pēc tam jau atskanēja profesora balss. Kam viņš jautāja, nav zināms.
—   Kas tas ir? Neko nesaprotu…
Novēlojusies kravas mašīna aiztraucās pa Her­cena ielu, satricinot institūta vecās sienas. Lezena stikla tasīte ar pincetēm nošķindēja uz galda. Pro­fesors nobāla un pacēla rokas pār mikroskopu ka māte pār bērnu, kam draud briesmas. Nu vairs ne­varēja būt ne runas par to, ka Persikovs varētu pagriezt skrūvi, o, nē, nu viņš jau baidījās, ka tikai kāds ārējs spēks neizgrūž no redzes lauka to, ko viņš bija ieraudzījis.
Bija jau pavisam gaišs rīts un zeltīta švīka par- šķēla institūta krēmkrāsas lieveni, kad profesors pa­meta mikroskopu un stīvām kājām piegāja pie loga. Drebošiem pirkstiem viņš nospieda pogu, melni, blīvi aizkari aizsedza rītu, un kabinetā atdzīvojās gudrā zinātnes nakts. Dzeltens no vaiga un iedves­mas pārņemts, Persikovs ieplestām kājām nostājas istabas vidu un ierunājās, asarojošām acīm urbda­mies parketā:
—   Bet kā gan tā? Tas taču ir drausmīgi!… Tas ir drausmīgi, kungi, — viņš atkārtoja, vērsdamies pie krupjiem terarija, taču krupji gulēja un neko viņam neatbildēja.
Viņš bridi klusēja, tad piegaja pie slēdža, pacēla aizkarus, nodzēsa visas ugunis un ieskatījās mikro­skopā. Viņa seja saspringa, viņš sarauca savas dzel­tenās, kušķainās uzacis.
—    Aha, aha, — viņš nomurmināja, — pazuda. Saprotu. Sa-pro-tu, — viņš novilka, ārprātīgām un iedvesmas pilnam acīm skatīdamies uz nodzisušo spuldzi sev virs galvas, — tas ir vienkārši.
Un viņš no jauna nolaida švīkstošos aizkarus un no jauna iededza griestu lampu. Ieskatījās mikro­skopā, priecigi un gandrīz plēsīgi atieza zobus.
—    Es to notveršu, — viņš svinīgi un svarīgi teica, paceldams uz augšu pirkstu, — notveršu. Un varbūt pat no saules.
Aizkari atkal pašāvās augšup. Uzspīdēja saule. Ta lija pār institūta sienām un slīpi klājās pār Her­cena ielas bruģi. Profesors skatījās pa logu, apsvēr­dams, kur saule bus dienā. Viņš atkāpās un atkal tuvojās, pārvietodamies gandrīz dejojošā gaitā, un visbeidzot ar vederu uzgula palodzei.
Tad viņš ķērās pie svarīga un noslēpumaina darba. Pārsedza mikroskopu ar stikla kupolu. Uz gāzes degļa zilganās liesmas izkausēja gabalu zīmoglakas un ar to pielipināja kupola apakšmalu pie galda, bet uz lakas traipiem uzspieda savu īkšķi. Nodzēsa gāzi, izgaja un rūpīgi aizslēdza kabineta durvis.
Institūta gaiteņos valdīja puskrēsla. Profesors aiz­gāja līdz Pankrata istabai un ilgi un nesekmīgi klau­vēja. Beidzot viņpus durvīm bija saklausāma tāda kā ķēdes suņa rūkšana, krekšķešana un īdēšana, un Pan- krats strīpainās apakšbiksēs ar auklām pie potītēm beidzot iznira gaismas lokā. Viņa acis mežonīgi blenza zinātniekā, lāga nepamodies, viņš vēl pus­miegā šņākuļoja.
—    Pankrat,— profesors sacīja, noraudzidamies viņā pār brillēm, — atvaino, ka uzmodināju. Zini ko, draugs, lai mana kabinetā šorīt neiet. Es tur atstāju darbu, ko nedrīkst izkustināt. Saprati?
—   Ū-u-u, sa-sa-pratu, — Pankrats atbildēja, neko nesapratis. Viņš grīļojās un rūca.
—   Ne, tu klausies, mosties, Pankrat, — zoologs sacīja un vieglītēm iebikstīja Pankratam ribās. Sarga sejā pavīdēja izbīlis un acīs ieplaiksnījās zināma sa­jēgas atblāzma. — Kabinetu es aizslēdzu, — Persi­kovs turpināja, — to nevajag uzkopt līdz manai atnākšanai. Saprati?
—   Klausos, — Pankrats nosēcās.
—   Nu jauki, bet tagad ej gulēt.
Pankrats apgriezās, nozuda aiz durvīm un tūdaļ sabruka gulta, bet profesors vestibilā saka ģērbties. Viņš uzvilka peleko vasaras mēteli un uzlika mīk­sto platmali, tad, atcerejies ainu, kas pavērās mik­roskopā, sāka stīvi blenzt uz savām galošām un vairākas sekundes nostāvēja ar tādu skatienu, it ka redzētu tās pirmo reizi. Tad viņš apava kreisās kājas galošu un gribēja tai uzaut labo, taču tā nelīda virsū.
—   Kada drausmīga nejaušība, ka viņš mani aiz­sauca, — zinātnieks noteica, — citādi es to tā arī nebūtu pamanījis. Jā, bet ko tas dos?… Ak, tas var dot velns zina ko!…
Profesors iesmejas, pašķielēja uz galošām un, noāvis kreiso, uzāva labo.
—    Mans Dievs! Visas iespējamās sekas nemaz nav aptveramas… — Profesors nicīgi atgrūda kreiso galošu, kas viņu kaitināja, jo negribēja līst virsū labajai, un devās uz izeju vienā galošā. Tūlīt viņš pazaudēja ari mutautu un izgāja ārā, aizsitot smagās durvis. Uz lieveņa viņš kabatās ilgi meklēja sērko­ciņus, plīkšķinādams sev pa sāniem, atrada un saka soļot pa ielu ar neaizdedzinātu papirosu zobos.
Līdz pašai Kristus katedralei zinātnieks nesastapa nevienu pretimnācēju. Profesors, atgazis galvu, kā piekalts veras uz zeltīto kupolu. Saule tīksmi laizīja viņu no vieniem sāniem.
—   Ka gan es agrak to nepamanīju… kada nejau­šība?… Tpu, tu muļķis, — profesors pieliecas un aiz­domājās, ieraudzījis atšķirīgi apautas kajas, — hm… ko darīt? Atgriezties pie Pankrata? Nē, to neuzmod­ināsi. Pamest to, maitas gabalu, žēl. Nāksies vien nest rokā. — Viņš novilka galošu un ar riebumu sāka nest līdzi.
No Prečistenkas vecā automobili paradījas trīs braucēji. Divi iereibuši vīrieši un viņiem klēpī spilgti izkrāsojusies sieviete platās, pēc divdesmit astotā gada modes šūdinātās zīda biksēs.
—   Ei, papuci! — viņa uzsauca zema piesmakušā balsī, — ko nodzēri otru galošiņu!
—    Laikam tak "Alkazarā" vecītis ta pietem- pies, — viens iesilušais ieķērcās, otrs izliecās no automobiļa un nokliedza:
—  Tēvs, kā ir, vai naktslokāls Volhonkā vel vaļa? Mes laižam turp!
Profesors stingri palūkojās viņos par brillēm, iz­laida no zobiem papirosu un tūdaļ aizmirsa par viņiem. Uz Prečistenkas bulvāra veidojās saules strēle, bet Kristus ķivere iedegās liesmās. Parādījās saule.



III nodaļa Persikovs notvēris


Noticis tas bija šadi. Kad profesors tuvināja savu ģeniālo aci okulāram, viņš pirmo reizi mūža pie­vērsa uzmanību tam, ka daudzkrasainaja spirāle se­višķi spilgti un trekni izdalās viens stars. Šis stars bija spilgti sarkanā krāsā un slējās no spirāles kā maza smaile, nu, teiksim, tā kā adata, vai.
Par laimi vai nelaimi, šis stars pāris mirkļus pie­saistīja virtuoza trenēto aci.
Un profesors šai stara saskatīja to, kas bija tūk­stoškārt nozīmīgāks un svarīgāks par pašu staru — gaistošo nejaušības bērnu, ko bija dzemdinājusi atstarotaja un mikroskopa kustība. Kad asistents  aizsauca profesoru, amēbas pusotru stundu bija nogulējušas šī stara iedarbībā, un te nu bija iznākums:  kamēr graudainās amēbas tajā diska daļā, kuru stars neskāra, joprojām gulēja gurdi un bezpalīdzīgi, tur, kur tās aizsniedza smailais sarkanais šķēps, norisi­nājās dīvainas parādības. Sarkanajā josliņā mutuļoja dzīvība. Pelecīgās amēbas, izlaidušas pseidopodijas, visiem spēkiem traucās uz sarkano joslu un, tur nokļuvušas (kā pēc burvju mājiena), atdzīvojās. Ne­zināms spēks tajas iedvesa dzīvības garu. Tās nāca bariem un cīnījās cita ar citu par vietu starā. Bet tur norisinājās mežonīga, citādi tā nav nosaucama, vai­rošanās. Pārkāpdamas un apgāzdamas visus liku­mus, ko Persikovs pārzināja kā savus piecus pirk­stus, tās viņa acu priekšā pumpurojās zibenīgā āt­rumā. Tur, starā, tās sadalījās gabalos, un katra no daļām pāris sekunžu laikā kļuva par jaunu un svaigu organismu. Dažos mirkļos šie organismi izauga un
nobrieda tikai tadej, lai savukārt nekavējoties dotu jaunu paaudzi. Sarkanajā joslā un pēc tam ari visā diskā drīz kļuva par šauru un sākas nenovēršama cīņa. Jaundzimušie nikni klupa virsū cits citam, saplosot un aprijot savus upurus. Starp jaunuļiem mētājās eksistences cīņā bojāgājušo līķi. Uzvarēja labākie un stiprākie. Un šie labākie bija drausmīgi. Pirmkārt, to lielums apmēram divkārt pārsniedza parastās amēbas, un, otrkārt, tie izcēlās ar kādu īpašu niknumu un spriganumu. Viņu kustības bija ašas, viņu pseidopodijas krietni garākas par normā­lajām, un viņi ar tām darbojās, bez pārspīlējuma var teikt, kā astoņkāji ar taustekļiem.
Nākamajā vakarā profesors, no neēšanas sakri­ties un bālu vaigu, uzkurbulēdams sevi tikai ar res­niem paštitiem smēķiem, pētīja amēbu jauno pa­audzi, bet trešajā dienā viņš ķērās pie pirmavota — proti, sarkanā stara.
Deglī klusiņām šņaca gāze, ara atkal švīkstēja autoriepas, un profesors, simtā papirosa indēts, pus­pievērtām acīm beidzot atslīga pret sava grozāma sēdekļa atzveltni.
—  Jā, nu viss ir skaidrs. Tās ir atdzīvinājis stars. Šis jaunais, neviena neizpētītais, neviena neuzietais stars. Pirmais, ko nāksies noskaidrot — vai tas iegūstams tikai no elektrības vai arī no saules, — Persikovs murmināja.
Vēl vienas nakts laikā tas noskaidrojās. Trīs mikroskopos Persikovs notvēra trīs starus, no sau­les nenotvēra neko un izteicās šādi:
—   Jādomā, ka saules spektra tā nav… Hm… nu, vārdu sakot, jādomā, ka to var icgUt tikai no elek­triskās gaismas. — Viņš mīlīgi palūkojās uz apaļo matēto bumbu sev virs galvas, iedvesmoti apdomā­jās un tad ieaicināja pie sevis kabineta īvanovu. Viņš visu tam izstāstīja un parādīja amēbas.
Privātdocents Ivanovs bija satriekts, pilnīgi sa­grauts: kā gan tik vienkāršu lietu kā šo tieviņo šautru neviens nebija pamanījis agrāk, velns parā­vis! Jebkurš, nu, kaut vai viņš, Ivanovs! Patiešām drausmīgi! Jus tikai paskatieties…
—   JUs paskatieties, Vladimir Ipatjič! — Ivanovs runāja, šausmas piekļaudams aci okulārām. — Kas darās?! Tie aug manu acu priekšā… Skatieties, ska­tieties…
—   Es tos novēroju jau trešo dienu, — ar iedves­mu atbildēja Persikovs.
Pec tam starp abiem zinātniekiem norisinājās saruna, kuras saturs īsumā bija šāds: privātdocents Ivanovs ar lēcu un spoguļu palīdzību ņemas uzbūvēt kameru, kurā šo staru varēs iegūt palielinata veida un ārpus mikroskopa. Ivanovs cer, ir pat pilnīgi pār­liecināts, ka tas ir ārkārtīgi vienkārši. Staru viņš iegūs, Vladimirs Ipatjičs par to var nešaubīties. Te notika neliela saminstinašanās.
—   Pjotr Stepanovič, kad publicēšu darbu, es uz­rakstīšu, ka kameras izgatavojāt jūs, — Persikovs bilda, juzdams, ka mazo aizķeršanos vajag atrisināt.
—   O, nav svarīgi… Lai gan, protams…
Un mazā aizķeršanās bija novērsta. No šī brīža stars savā varā pārņēma arī īvanovu. Kamēr Persi­kovs, izkamēdams un spēkus zaudēdams, caurām dienam un naktim sēdēja pie mikroskopa, Ivanovs rosījās pa spuldžu spožumā mirdzošo fizikas kabi­netu, kombinēdams lēcas un spoguļus. Viņam palī­dzēja mehāniķis.
Pēc Izglītības komisariāta pieprasījuma Persiko- vam no Vācijas atsūtīja trīs pakas ar abpusizliek- tiem un abpusieliektiem spoguļiem un pat kaut kādiem ieliekti—izliekti slīpētiem stikliem. Viss beidzās ar to, ka Ivanovs kameru uzbūvēja un tajā patiesi notvēra sarkano staru. Un, gods kam gods, notvēra meistarīgi: stars sanaca lekns, kādus četrus centimetrus diametrā, ass un spēcīgs.
Pirmajā jūnijā kameru uzstādīja Persikova kabi­netā, un viņš alkatīgi uzsāka izmēģinājumus ar stara apspīdētiem varžu ikriem. Izmēģinājumi deva satrie­cošus rezultātus. Divu diennakšu laikā no ikriem izšķīlās tūkstošiem kurkuļu. Tas vēl nebija nekas, vienas diennakts laikā kurkuļi neredzētā ātruma izauga par vardēm, turklāt tik niknām un rijīgam, ka pusi no tām turpat uz līdzenas vietas aprija otra puse. Toties dzīvas palikušās, nelikdamās zinis ne par kādiem termiņiem, sāka nērst ikrus un divās dienās jau bez jebkāda stara palīdzības laida pasaulē jauno paaudzi, kurai vairs neredzēja ne gala, ne ma­las. Zinātniekā kabinetā sākās velns zina kas: kur­kuļi no kabineta izklīda pa visu institūtu; terārijos vai vienkārši uz grīdas visos kaktu kaktos kā purvā auroja spalgi varžu kori. Pankrats, kurš jau tāpat no Persikova baidijas kā no uguns, tagad pret viņu juta tikai nāves šausmas. Pēc nedēļas arī pats zinātnieks sāka manīt, ka šauj pār strīpu. Institūtu pildīja ētera un ciankālija smaka, ar kuru gandrīz noindējās Pan­krats, nelaikā noņēmis masku. Audzelīgi savaisloju- šos purva radību beidzot izdevās uzvarēt ar indēm, kabinetus izvēdināja.
Ivanovam Persikovs teica ta:
— Zināt, Pjotr Stepanovič, stara iedarbība uz deiteroplazmu un vispār uz olšūnām ir apbrīno­jama.
Ivanovs, vēss un atturīgs džentlmenis, pārtrauca profesoru neierastā tonī:
—  Vladimir Ipatjič, ko jūs spriedelējat par sīkām detaļām, par deiteroplazmu. Teiksim bez aplinkiem: jūs esat atklājis kaut ko neiedomājamu. — Re­dzams, ar lielu piespiešanos, Ivanovs tomēr dabūja pār lūpām vārdus: — Profesor Persikov, jūs esat at­klājis dzīvības staru!
Viegls sārtums iesitās Persikova bālajos, neskū­tajos vaigos.
—   Nu-nu-nu, — viņš nomurmināja.
—   Jūsu vārds, — turpināja Ivanovs, — kļūs ne­iedomājami slavens… Man griežas galva. Saprotat, Vladimir Ipatjič, — viņš kvēli turpināja, — Velsa varoņi salīdzinājuma ar jums ir tīrās blēņas…. Un es biju iedomājies, ka tās ir pasakas… Vai atceraties viņa "Dievu barību"?
—   Ā, tas jau romāns, — Persikovs atbildēja.
—   Ak Dievs,,— tik slavens!…
—    Esmu to aizmirsis, — Persikovs atbildēja, — atceros, ka lasīju, bet esmu aizmirsis.
—   Kā nu neatceraties, paskatieties taču. — Iva­novs no stiklotā galda aiz kājas pacēla neticami lielu beigtu vardi ar uzpustu vēderu. Tās purnā pat pēc nāves bija ļauna izteiksme. —Tas taču ir draus­mīgi!



IV nodala

POPIENE DROZDOVA


Dievs zina kāpēc, varbūt tur bija vainojams Ivanovs, bet varbūt ari tāpēc, ka sensacionālās ziņas izplatās pašas no sevis, taču gigantiskajā verdošajā Maskavā piepeši sāka runāt par staru un par pro­fesoru Persikovu. Tiesa, vēl nenoteikti un ļoti mig­laini. Ziņa par brinumatklajumu lēkaja ka aizšauts putns pa gaismā grimstošo galvaspilsētu, te pazū­dot,«te atkal uzspurdzot, un tā līdz pusjūlijam, kad laikraksta "Izvestija" divdesmitajā lappusē zem virsraksta "Zinātnes un tehnikas jaunumi" parādi- jas īss rakstiņš. Neskaidri bija pateikts, ka pazīsta­mais IV universitātes profesors izgudrojis staru, kas neticami paaugstina zemāko organismu dzīvības pro­cesu norisi, un ka šo staru vēl nepieciešams pārbau­dīt. Uzvārds, protams, bija saputrots un nodrukāts kā "Pevsikovs".
Ivanovs atnesa avīzi un parādīja rakstu Persiko- vam.
—  Pevsikovs, — novilka Persikovs, darbodamies kabinetā ar kameru, — ka tie pilīšu putēji visu dabu zināt?
Diemžel saputrotais uzvārds profesoru nepa- glāba no talākajiem notikumiem, un tie sākās jau nākamajā dienā, vienā mirklī izmainot visu Persi­kova dzīvi.
Pankrats, iepriekš pieklauvējis, parādījās kabi­netā un pasniedza Persikovam varen skaistu, zīdaini vizošu vizītkarti.
—   Tepatiņās jau pats arī, — Pankrats bikli pie­metināja.
Kartīte ar izsmalcinātu šriftu bija nodrukāts:
Alfrēds Arkadjevičs BRONSKIS
Maskavas žurnālu "Sarkanā Uguntiņa", Sarkanais Pipars", "Sarkanais Žurnāls", "Sarkanais Starmetis" un laikraksta "Sarkanā Vakara Maskava" līdzstrādnieks.
—   Triec viņu pie velna, — Persikovs monotoni norūca un notrausa kartīti zem galda.
Pankrats apgriezās, izgāja un pēc piecām minū­tēm atgriezās ar cietēja seju un tās pašas kartītes otru eksemplāru.
—   Tu smejies, vai? — Persikovs nočērkstēja un kļuva bargs.
—   Viņš teic, ka no gēpēu, — Pankrats nobālē­dams atbildēja.
Persikovs ar vienu roku sagrāba kartīti, gandrīz pārplēšot to uz pusēm, bet ar otru roku nometa pin­ceti uz galda. Kartītē cakainā rokrakstā bija pierak­stīts klāt: "Ar lielu atvainošanu ļoti lūdzu pieņemt mani, augsti godatais profesor, uz trim minūtēm sabiedriskā lieta, preses un GPU [2] satīriskā žurnāla "Sarkanais Krauklis" līdzstrādnieks."
—    Sauc viņu šurp, — teica Persikovs dusmās smakdams.
Pankratam aiz muguras tūdaļ iznira jauns cilvēks ar gludi skūtu taukainu seju. Viņam bija dīvainas mūždien paceltas uzacis kā ķīnietim, bet zem tām ahātkrāsas ačeles, kas ne mirkli nepalūkojās sarunu biedram acīs. Ģērbies jaunais cilvēks bija absolūti nevainojami un moderni. Šaurā žaketē līdz ceļga- lieip,»ārkārtīgi platās zvanveida biksēs un nedabiski platas lakkurpēs, kuru purni atgādināja zirga nagus. Rokā jaunais cilvēks turēja spieķi, cepuri ar smailu virsu un bloknotu.
—    Ko jums vajag? — Persikovs noprasīja tādā balsī, ka Pankrats zibenīgi nozuda aiz durvīm, — jums taču teica, ka esmu aizņemts?
Atbildes vietā jaunais cilvēks profesoram divreiz paklanījās vispirms uz kreiso, tad labo pusi, bet pēc tam viņa skatiens kā ritenis apskrēja visu kabinetu, un viņš nekavējoties kaut ko atzīmēja bloknota.
— Esmu aizņemts, — sacīja profesors, ar rie­bumu mēģinādams ielūkoties viesim acīs, taču velti, jo ačeles bija nenotveramas.
—  Tūkstoškārt lūdzu piedošanu, augsti godatais profesor, — jaunais cilvēks smalkā balstiņā ierunā­jās, — ka ielaužos pie jums un nolaupu jūsu dārgo laiku, taču ziņa par jūsu pasaules mēroga atklājumu, kas aizskanējusi pa visu zemeslodi, liek mūsu žur­nālam lūgt jums paskaidrojumus.
—    Kas tie par paskaidrojumiem visai pasau­lei? — Persikovs spiedzīgi nogaudās un lēnām no- bāla, — man jums nav jādod nekādi paskaidrojumi, nekas tamlīdzīgs… Esmu aizņemts… drausmīgi aiz­ņemts.
—    Pie ka tad jūs strādājat? — saldi apjautājās jaunais cilvēks un vēlreiz kaut ko atzīmēja bloknotā.
—  Nu, es… paklau, ko jūs darāt? Gribat kaut ko rakstīt avīzē?
—  Jā, — jaunais cilvēks atbildēja un pēkšņi kaut ko ieskricelēja bloknotā.
—     Pirmkārt, es netaisos neko publicēt, pirms darbu nebūšu pabeidzis… jo sevišķi tais jūsu avī­zēs… Un, otrkārt, kā jūs to visu zināt?… — Un Per­sikovs piepeši manīja, ka apmulst.
—   Vai taisnība, ka esat izgudrojis jaunas dzīvī­bas staru?
—   Kas tā par jaunu dzīvību? — satracinājās pro­fesors, — ko jūs gvelžat niekus? Stars, pie kura strādāju, vēl ne tuvu nav izpētīts, un vispār — nekas vēl nav zināms! Iespejams, ka tas paaugstina proto- plazmas aktivitāti…
—    Cik reižu? — steigšus noprasīja jaunais cil­vēks.
Persikovs apjuka pavisam… "Kas par uzmācīgu tipu. Pie velna, ko viņš atļaujas!"
—   Kas tie par mietpilsoniskiem jautājumiem?… Pieņemsim, ka apmēram tūkstoškārtīgi!..
Jaunā cilvēka actiņās pazibēja plēsīgs prieks.
—   Sanāk gigantiski organismi?
—    Nekas tamlīdzīgs! Nu, tiesa, manis iegūtie organismi patiesi ir lielāki par parastajiem… Tiem ir dažas jaunas īpašības… Nu, bet galvenais jau nav lie­lums, bet gan gluži neticams vairošanās ātrums, — Persikovs, sev par nelaimi, pateica, un pats tUliņ no- šausminājās par savu atklātību. Jaunais cilvēks ap­rakstīja veselu lappusi, pāršķīra to un kriceleja talak.
—    Jus tak to nedrukāsiet! — kapitulēdams un manīdams, ka nonācis jaunā cilvēka varā, Persikovs izmisīgi nočukstēja. — Ko jūs tur skribelējat?
—    Vai taisnība, ka divu diennakšu laikā no ik­riem var iegūt divus miljonus kurkuļu?
—   No kāda ikru daudzuma? — no jauna aizsvil- damies, iekliedzās Persikovs. — Vai jūs kādreiz esat redzējis… nu, teiksim, koku vardes ikru?
—   No pusmārciņas? — jaunais cilvēks nesamuls- dams apjautājās.
Persikovs tumši piesarka.
—   Kurš tad tā mera? Tpu! Kādas blēņas jūs mel­šat? Nu, protams, ja ņem pusmārciņu vardes ikru… Tad varbūt tā arī sanāk… pie velna, nu, apmēram uz to pusi, bet varbūt arī daudz vairak!
Jaunā cilvēka acīs iekvēlojās briljanti, un viņš vienā paņēmienā piekricelēja vel vienu lappusi.
—   Vai taisnība, ka tas izraisīs pasaules līmeņa apvērsumu lopkopība?
—   Kas tas par avlžniecisku jautājumu, — ieau­rojās Persikovs, — un vispār, es neatļauju jums rak­stīt blēņas. Jau no sejas redzu, ka jūs rakstāt kaut kādas nekrietnības!
—   Jusu fotogrāfiju, profesor, esiet tik laipns, — bilda jaunais cilvēks un aizcirta bloknotu.
—  Ko? Manu fotogrāfiju? Tiem jusu žurnālīšiem? Pie tās velna būšanas, ko jūs tur sacerat? Ne, nē, nē… Turklāt esmu aizņemts… tāpēc palūgšu jus!…
—   Kaut vai vecu. Mēs jums to tūlīt pat atdosim.
—    Pankrat! — profesors trakās dusmās ieklie­dzās.
—   Man ir tas gods, — sacīja jaunais cilvēks un pazuda.
Pankrata vietā aiz durvīm bija saklausāma dī­vaina mehāniskā čīkstoņa un kaltu zābaku klau- dzoņa pret grīdu, un kabineta ienāca neparasti resns cilvēks, ģērbies no segu auduma šūta blūzē un bik­sēs. Viņa kreisā, mehāniskā kāja klakšķēja un blark- šķeja, bet rokās viņš turēja portfeli. Viņa skUtā apaļa seja, ļumīga ka dzeltenīgs galerts, bija savilkta laipnā smaidā. Viņš militāri palocījās profesoram, tad iz­slējās un viņa kāja atsperīgi nošķindēja. Persikovs palika bez valodas.
—     Profesora kungs, — svešinieks patīkamā, piesmakušā balsī iesāka, — piedodiet vienkāršajam mirstīgajam, kurš iztraucējis jūsu vientulību.
—    Jūs esat reportieris? — Persikovs noprasīja.
—   Pankrat!
—  Nebūt nē, profesora kungs, — resnis atbildēja,
—   atļaujiet stādīties priekšā — tālbraucējs kapteinis un Tautas komisāru padomes laikraksta "Rūpniecī­bas Vēstnesis" līdzstrādnieks.
—    Pankrat! — histēriski iekliedzās Persikovs, un tajā pašā bridi stūri sarkani nosignalizēja un mī­līgi iezvanījās telefons. — Pankrat! — profesors at­kārtoja un pacēla klausuli, — es klausos.
—   Verzehien Sie bitte, Herr Professor, — vācis­ki iečērkstējās telefons, — das ich store. Ich bin Mitarbeiter des "Berliner Tageblatts"…[3]
—    Pankrat! — profesors jau kliedza klausulē,
—    Bin momentan sehr bescheftigt und kann sie deshalb jetzt nicht empfangen!.'…** Pankrat!!
Bet tikmēr pie institūta parādes ieejas jau zva­nīja viena zvanīšanā.
* * *
—  Šaušalīga slepkavība Bronnajas iela!! — auroja nedabiskas, aizsmakušas balsis, virpuļodamas uguņu biežņā starp riteņiem un auto spuldžu zibšņiem pār jūnija svelmē sakarsušo bruģi. — Šaušalīga vistu slimība piemeklējusi popa atraitni Drozdovu!… Tur­pat viņas portrets! Šaušalīgs profesora Persikova at- klājums!! Atrasts dzīvības stars!
Persikovs apcirtās tā, ka, daudz netrūka, būtu pakļuvis zem automobiļa, kas traucās pa Mohovajas ielu, un nikni pakampa avīzi.
— Trīs kapeikas, pilsoni! — iekliedzās puika, un, spraukdamies pūli uz trotuāra, atkal ieaurojas: — "Sarkanā Vakara Avīze", atklāts iks-stars!!
Apstulbušais Persikovs atvēra avīzi un piespie­dās laternas stabam. Otrās lappuses kreisajā stun izsmērētā ierāmējumā uz viņu blenza plikpaurains cilvēks ar neprātīgām, neko neredzošām acīm un atkārušos apakšžokli — Alfrēda Bronska mākslinie­ciskās jaunrades auglis. "V. I. Persikovs, kurš at- klajis noslēpumaino sarkano staru", vēstīja paraksts zem zīmējuma. Zemāk ar apakšvirsrakstu "Pasau­les mēroga noslēpums" sakās raksts, ko ievadīja vardi:
"Sēdieties, — mums laipni sacīja ievērojamais zinātnieks Persikovs…"
Zem raksta dižojās paraksts:
Alfrēds Bronskis (Alonzo).
Iezaļgana gaisma noplaiksnīja par universitātes jumtu, debesis izlēca ugunīgi vārdi "Runājošā Avīze", un pūlis tūdaļ aizsprostoja Mohovaju.
"Sēdieties!!!" rupora uz jumta piepeši iegaudo­jās nepatīkama smalka balss, ļoti līdzīga tūkstoš­kārt pastiprinātai Alfrēda Bronska balsij. "Mums laipni sacīja ievērojamais zinātnieks Persikovs! Jau sen velējos iepazīstināt Maskavas proletariātu ar sava atklajuma rezultātiem…"
Persikovam aiz muguras atskanēja klusa mehā­niskā čīkstoņa, un kāds pavilka viņu aiz piedurknes. Atskatījies viņš ieraudzīja apaļo, dzelteno mehānis­kās kajas īpašnieka seju. Acis viņam bija pieriesušas asarām un lūpas drebēja.
—    Mani, profesora kungs, jūs vis nevēlējāties iepazīstināt ar sava apbrīnojamā atklajuma rezultā­tiem, — viņš skumji sacīja un smagi nopūtās. — Jūsu dēļ man zuda pusotra červonca…
Viņš skumji noraudzījās uz universitātes jumtu, kur rupora melnajā rīkle kā velna apsēsts trakoja neredzamais Alfrēds. Persikovam nez kapec same­tās resnīša žēl.
—  Nekādu "sēdieties" es viņam neteicu! — Per­sikovs nomurmināja, naidīgi ķerdams no debesīm krītošos vārdus. — Vienkārši neiedomājams ne­kauņa. Jūs man piedodiet, ludzu, — bet tik tiešam, ja tu, cilvēks, strādā un ja tad ielaužas… Es, protams, to nesaku par jums…
—  Varbūt jūs man, profesora kungs, iedosiet vis­maz jūsu kameras aprakstu? — pieglaimīgi un sē­rīgi ieminējās mehāniskais cilvēks, — nu jau jums ir vienalga…
—   No pusmārciņas ikru trīs dienu laikā izšķiļas tāds daudzums kurkuļu, ka tos nemaz nav iespē­jams saskaitīt, — neredzamais brēca ruporā.
—  Tu-tū, — dobji klaigāja automobiļi uz Moho- vajas.
—   Ho-ho-ho…Vai tu redzējies, ko, ho-ho-ho, — šalca pūlis, atgāzdams galvas.
—    Kads nelietis? Ko? — sašutumā drebēdams, Persikovs šņāca, vērsdamies pie mehāniska cilvēka. — Kā jums tas patīk? Es sūdzēšos par viņu!
—    Kaut kas neiedomājams! — resnis piekrita.
Žilbinošs violets stars iecirtās profesoram acīs,
un apkārt viss uzliesmoja — laternas stabs, ielas bruģis, dzeltenā siena, ziņkārīgās sejas.
—    Jūs filmē, profesora kungs, — sajūsmināts čukstēja resnis un smagi kā svaru bumba iekārās profesoram piedurknē. Gaisā kaut kas ietarkšķejās.
—    Pie velna viņus visus! — izmisīgi iesaucās Persikovs, ar svaru bumbu elkonī lauzdamies ārā no pūļa. — Ei, taksometr! Uz Prečistenku!
Pie ietves pierūcinaja veca nobružāta divdesmit ceturtā gada izlaiduma automašīna, un profesors ielīda tajā, pulēdamies atkabināties no rešņa.
—    Jus man traucējat, — viņš šņāca, ar durem aizsegdamies no violetā stara.
—     Vai lasījāt?! Ko šie tur aurē?… Profesoru Pērsikovu ar visiem bērniņiem noduruši Mazajā Bronnajas ielā!.. — apkārt pūlī klaigāja.
—    Nekādu bērniņu man nav, kuņas bērni, — ieaurojās Persikovs un piepeši nokļuva melna apa­rāta fokusā, kas noknieba viņu profilā, ar vaļēju muti un niknuma zvērojošām acīm.
—   Kreh… tū… kreh… tū, — ierēcās taksometrs un ietriecās pūlī.
Resnis jau sēdēja automobilī un sildīja profesora sanu.



V nodala

VISTU BŪŠANA


Tālā apriņķa pilsētiņā, bijušajā Troicka, tagadējā Steklovskā, Kostromas guberņā, Steklovskas ap­riņķi, mājeles, kas atradas kādreizējā Katedrāles, bet tagadējā Personālajā ielā, lieveni izsteidzās lakatu apsējusies sieviete puķu pušķiem izraibota pelekā katūna kleitā un apraudājās. Šī sieviete, bijušas ka­tedrāles bijuša katedrales virsmācītāja Drozdova at­raitne, raudaja tik skaļi, ka drīz vien pāri ielai na­miņa logā pabāzās sievišķa galva dūnu lakatā un uzsauca:
—   Ko tu, Stepanovna, vai ta vēl?
—   Septiņpadsmitā! — asaras liedama, atbildēja bijusī Drozdova.
—    Vai man' dieniņ, vai man' dieniņ! — ievai­manājās sievele dūnu lakatā un sāka šūpot galvu, — kur tadi trakumi redzēti? Tās ir Dieva dusmas, nudien, kad es saku! Vai ta patiešam nosprāga?
—   Nāc, nāc, paveries pati, Matrjona, — popiene izmocīja, vel aizvienu skaļi šņaukādamās un nespē­dama valdīt raudas, — nudie', nevar saprast, kas šām kaiš!
Aizcirtās pelekie, šķībi sakritušie vārtiņi, sievišķa basas kājas noplakšķēja ielas putekļainajos kruve­šos, un popiene, slapja no asarām, veda Matrjonu uz savu vistu aploku.
Jāteic, ka divdesmit sestajā gadā no antireliģio- ziem sarūgtinājumiem mirušā cienīgtēva protohie- reja Savatija Drozdova atraitne nebija vis nolaidusi rokas, bet gan nodibinājusi priekšzīmīgu vistkopības saimniecību. Tiklīdz atraitnes dzīve sāka iet kalnup, viņu aplika ar tādu nodokli, ka ar vistkopību teju teju būtu cauri, ja ncizpalīdzētu labi ļaudis. Viņi sa- mācīja atraitni uzrakstīt vietējai varai iesniegumu, ka viņa, atraitne, dibina vistkopības darba arteli. Ar­telī apvienojās pati Drozdova, viņas uzticamā kal­pone Matrjoška un atraitnes kurlā radiniece. No­dokli atraitnei noņēma, un vistkopība uzplauka tik spoži, ka divdesmit astotajā gada viņas putekļai­najā, vistu būru ieskautajā pagalmiņā jau varēja saskaitīt divsimt piecdesmit vistas, to vidu bija pat kohinhinietes. Atraitnes olas katru svetdienu para- dijās Steklovskas tirgū, ar atraitnes olām tirgojās Tambovā, un reizēm tās parādījās pat bijušā privāt­veikala "Čičkina siers un sviests" stiklotajās vit­rīnās Maskavā.
Bet nu kopš rīta cēliena jau septiņpadsmitā bra- maputra, iemīļotā cekulīte, staigāja pa vistu aploku un vēma. "Er… rr… url… url, kā, ka ka," — cekulīte rīstījās un bēdīgām acīm šķieleja uz sauli tā, it kā skatītu to pēdējo reizi. Vistai gar degungalu tupus lēkāja arteļa locekle Matrjoška ar Ūdens tasi rokā.
—    Cekulīt, mīlulīt… cip-cip-cip… iedzer ūden- tiņu, — Matrjoška lūdzās un ar tasi tvarstīja cekulī- tes knābi, taču vista dzert negribēja. Tā plati iepleta knābi un atgaza galvu. Tad sāka vemt asinis.
—    Kungs, Jezu! — viešņa iekliedzās un uzsita sev pa gūžām. — Kur tadi trakumi redzēti? Asinis kā pie kaušanas. Savu mužu neesu redzējuse, ka vista ka cilvēks mocītos ar vēdera kaiti.
Tie arī bija pēdējie pavadvārdi nabaga cekulītei. Piepeši tā nogāzās uz sāniem, ar knābi bezpalīdzīgi pabakstīja putekļus un pārgrieza acis. Tad apvēlās uz muguras, paslēja gaisā abas kājas un palika nekustīgi guļam. Matrjoška ieraudajās basā, izšļakstidama tasi, apraudājās arī pati popiene — arteļa priekšsēdētaja, bet viešņa pieliecās viņai pie auss un čukstēja:
—   Stepanovna, lai mani zibens nosper, ja tavām vistām nav uzlikts lāsts. Kur tas redzēts! Šitādu vistu sērgu tak nemaz nav! Tavas vistas kāds ir nobūris.
—   Mani mūža ienaidnieki! — iesaucas popiene, pavērsusi skatienu pret debesim. — Vai tiešam viņi mani dzīvu grib kapa iedzīt?
Viņas vārdiem atbildēja skaļš gaiļa ķērciens, un no vistu kūts dīvainā greizā gaita, gluži kā nemiera dīdīts pļēgurs no alus dzertuves, iztenterēja izplū­kāts drukns gailis. Pablenzis uz sievām ar zvērojošu aci, viņš pamīdījās uz vietas, iepleta spārnus kā ērglis, taču nekur neaizlaidās, bet sāka skriet pa ap­loku uz riņķi vien kā zirgs korda. Pēc trešā loka gailis apstājās un izvēmās, tad sāka krekstet un gārgt, piespļaudīja sev visapkārt asiņainus pleķus, apkrita augšpēdus, un viņa kajas ka masti izslējās pret sauli. Sieviešu vaimanas pieskandēja pagalmu. Bet vistu būros tām atsaucās satraukta kladzināšana, spārnu plikšķināšana un tramīga dīdīšanas.
—   Nu, vai nav lāsts? — viešņa uzvaroši nopra­sīja. — Sauc tevu Sergiju, lai nāk ar dievvārdiem.
Sešos vakara, kad saule bija tik zemu, ka tās ugunīgais ģīmis vidēja starp jauno saulespuķu ģī- mīšiem, katedrāles pārzinis tēvs Sergijs, pabeidzis aizlūgumu vistkopības artelī, novilka epitrahilu. Ziņkārīgo galvas snaikstījās par sadedejušo sētu un gar tās spraugām. Bēdu sagrauztā popiene, noskūpstī­jusi krustu un dāsni apslacījusi ieplēstu kanārijkrasas rubli asarām, iedeva to tēvam Sergijam, uz ko viņš nopūzdamies bilda, ka, re, kā nu ir, tas Kungs uz mums ir sadusmojies. Viss viņa izskats liecināja, ka tēvs Sergijs jau nu gan ļoti labi zina, kāpēc tas Kungs ir sadusmojies, tikai viņš to neteiks.
Tad pūlis pamazām izklīda, bet, tā kā vistas iet gulēt agri, neviens vēl nezināja, ka ari popienes Drozdovas kaimiņa vistukūtī uz līdzenas vietas jau nobeigušās trīs vistas un gailis. Tie vēma tāpat kā Drozdovas vistas, tikai nāve viņus piebeidza aiz­slēgtā vistukūtī un bez lieka trokšņa. Gailis novēlās no laktas tieši uz galvas un tādā pašā pozā izlaida garu. Atraitnes vistas nobeidzās tūlīt pēc aizlūgu­ma, un pret vakaru vistu būdās valdīja nāves klu­sums un, kaudzes sakrituši, gulēja sastinguši putni.
No rīta pilsēta modās kā zibens ķerta, jo noti­kums ieguva dīvainus un baisus mērogus. Līdz pus­dienlaikam Personālajā ielā dzīvas bija palikušas tikai trīs vistas pašā galējā mājelē, kur dzīvokli īrēja apriņķa finanšu inspektors, taču līdz pulksten vie­niem nosprāga ari tās. Bet pret vakaru visa Steklov- skas pilsētiņa dūca un mutuļoja kā bišu strops, un caur to vēlās draudīgais vārds "mēris". Drozdovas vārds iekļuva vietejās avīzes "Sarkanais Cīnītājs" rakstā ar nosaukumu "Vai tiešām vistu mēris?", bet no turienes aiztraucās uz Maskavu.
* * *
Profesora Persikova dzīve ieguva dīvainu, nemie­rīgu un satraucošu noskaņu. Strādāt tādos apstākļos bija vienkārši neiespejami. Nakamaja dienā pēc tam, kad viņš bija ticis vaļa no Alfrēda Bronska, viņam nācās savā institūta kabinetā atslēgt tele­fonu, noceļot klausuli, taču vakara, braukdams tram­vajā pa Ohotnij rjad, profesors ieraudzīja pats sevi uz milzīgas majas jumta, virs kura melniem burtiem bija rakstīts "Strādnieku Avīze". Viņš, profesors, zaļgani mirgojošs un triceklīgs, rausas taksometrā, bet viņam nopakaļ, piedurknē ieķērusies, vēlās segā ievīstīta mehāniskā bumba. Profesors baltajā ekrānā ar dūrēm aizsedzās no violetā stara. Pēc tam izlēca ugunīgs uzraksts: "Profesors Persikovs, braukdams automašīnā, sniedz paskaidrojumus mūsu slavena­jam reportierim kapteinim Stepanovam." Un tik tiešām: pa Volhonku gar Kristus katedrāli aizjoņoja drebelīgs automobilis, un tajā ķepurojās profesors ar tadu sejas izteiksmi kā vajātam vilkam.
—  Tie tak ir gatavie sātani, ne cilvēki, — zoologs caur zobiem norūca un brauca tālāk.
Tās pašas dienas vakarā, atgriezies mājās Prečis- tenkā, zoologs no saimniecības vadītājas Marjas Stepanovnas saņēma septiņpadsmit zīmītes ar tele­fonu numuriem, no kuriem bija zvanīts viņa prom­būtnes laikā, kā arī Marjas Stepanovnas mutisko paziņojumu, ka viņa ir nomocījusies. Profesors gri­bēja zīmītes saplēst driskās, taču norimās, pie viena no numuriem pamanījis piezīmi: "Veselības aizsar­dzības Tautas komisārs".
—   Kas tad nu? — no tiesas nobrīnījās izglītotais dīvainis, — kas tad tiem lēcies?
Tajā pašā vakarā ceturksni pāri desmitiem at­skanēja durvju zvans, un profesors bija spiests saru­nāties ar kādu pilsoni žilbinošā tērpā. Profesors viņu pieņema vizītkartes deļ, kura bija rakstīts (bez varda un uzvārda): "Ārvalstu pārstāvniecību tirdzniecības pilnvarotais šefs Padomju Republikā".
—    Kaut velns viņu rāvis, — Persikovs norūca, nometa uz zaļās vadmalas lupu un diagrammas, un teica Marjai Stepanovnai:
—    Sauciet viņu šurp, to pilnvaroto, lai nāk uz kabinetu.
—    Ar ko varu pakalpot? — Persikovs noprasīja tada toni, ka šefam pārskrēja viegli šermuļi. Pro­fesors pārbīdīja brilles no deguna uz pieri, tad atkal atpakaļ un cieši nopētīja viesi. Tas mirdzēja vienā lakā un dārgakmeņos, un labajā acī tam bija iesprausts monoklis. "Cik pretīgs ģīmis," nez kāpēc nodomāja Persikovs.
Viesis sāka iztālēm, proti, palūdza atļauju uz­smēķēt cigāru, un šadas taktikas rezultātā Persi­kovs, kaut ļoti negribīgi, uzaicināja viņu apsēsties. Pēc tam viesis ilgi atvainojās sakarā ar to, ka iera­dies tik vēlu: "Taču dienā… profesora kungu nekādi nav iespējams noķer… hi-hi… pardon… sastapt." Vie­sis iesmējās šņukstoši ka hiēna.
—    Jā, esmu aizņemts! — Persikovs atteica tik strupi, ka viesim otrreiz pārskrēja šermuļi.
Tomēr viņš esot atļāvies traucēt slaveno zināt­nieku: — Laiks, kā mēdz teikt, ir nauda… vai cigārs profesoram netrauce?
—  Tjā, jā… — Persikovs atņurdēja. Viņš atļāvies…
—   Profesors taču ir atklajis dzīvības staru?
—     Apžēliņ, kādas dzīvības?! Tie ir avīžnieku izdomājumi! — Persikovs atdzīvojās.
—   Ak nē, hi-hi-he…— Viņš ļoti labi saprotot to kautrību, kura ir īsteno zinātnieku patiesā rota… par to nav runa… Bet šodienas telegrammas… Pa­saules pilsētas, tādās kā Varšava un Rīga — par staru jau viss zināms. Profesora Persikova vardu daudzina visa pasaule… visa pasaule, elpu aizturējusi, seko profesora Persikova darbam… Taču visiem ir ari loti labi zināms, cik smags ir zinātnieku stāvoklis Pa­domju Krievijā. Entre nous soit dit[4]… vai mūs ne­dzird svešas ausis?… Diemžēl šeit neprot novērtēt zinātnieku pūliņus, un tāpēc viņš gribētu ar profe­soru aprunāties… Kāda valsts, turklāt — pilnīgi ne­savtīgi, piedāvā profesoram Persikovam palīdzību viņa laboratorijas darbos. Kāpēc gan te velti kaisīt pērles, kā teikts Svētajos rakstos. Tai valstij ir zināms, cik smagi profesoram klājās deviņpadsmi­tajā un divdesmitajā gadā, nu, tās, hi-hi… revolūci­jas laikā. Nu, protams, visdziļākajā slepenībā… pro­fesors šo valsti iepazīstinās ar sava darba rezultā­tiem, bet valsts par to profesoru finansēs. Viņš taču ir uzbūvējis kameru, lūk, interesanti būtu iepazīties ar šīs kameras rasējumiem…
Un tad viesis izņēma no žaketes iekškabatas spodru papīrīšu paciņu…
Kādu nieku, teiksim, 5000 rubļu avansā profe­sors var saņemt,šo pašu bridi… pat parakstīties ne­vajag… profesors pat aizvainos pilnvaroto tirdznie­cības šefu, ja ko bildis par parakstīšanos.
—   Arā!!! — Persikovs pēkšņi ierēcās tik draus­mīgi, ka pianīnam viesistabā nodzinkstēja augstie klaviatūras toņi.
Viesis izzuda tā, ka saniknojumā trīcošais Per­sikovs mirkli vēlāk jau pats šaubījās, vai kāds te vispār bijis vai tā tikai halucinācija.
—  Viņa galošas?! — brīdī vēlāk Persikovs gaiteni auroja.
—     Cienītais kungs aizmirsa, — Marja Stepanovna drebēdama atbildēja.
—   Metiet ārā!
—    Kā es lai izmetu. Cienītais kungs nāks tām pakaļ.
—   Nododiet namu komitejā. Pret parakstu. Lai te vairs nebūtu ne smakas no šīm galošām! Uz komiteju! Lai pieņem spiegu galošas!…
Marja Stepanovna, krustus mezdama, pievāca ele­gantās ādas galošas un aiznesa tās uz sētas kapnem. Tur viņa brītiņu pastāvēja aiz durvīm, tad ienesa tās atpakaļ un nobāza pieliekamajā.
—   Nodevāt? — Persikovs ārdījās.
—   Nodevu.
—   Dodiet šurp kvīti.
—  Jā, Vladimir Ipatjič. Bet priekšsēdētājs tak anal­fabēts!
—   Tūlīt. Šo. Pašu. Mirkli. Lai. BUtu. Kvīts. Ar parakstu. Lai viņa vietā parakstās kāds kuņas dēls, kas prot rakstīt.
Marja Stepanovna tikai nogrozīja galvu, aizgāja un pēc stundas ceturkšņa atgriezās ar zīmīti:
"Saņemts fondā no prof. Persikova 1 /viens/ pār. gal. Koļesovs."
—   Un kas tas?
—   Žetons.
Persikovs žetonu samīdīja ar kājām, bet kvīti paslēpa zem rakstāmpiederumu preses. Tad kāda doma aptumšoja viņa augsto pieri. Viņš metas pie telefona, institūtā pierāva kājās Pankratu un nopra­sīja: "Vai viss kartība?" Pankrats klausulē kaut ko at- murkšķēja,"kas ļāva secināt, ka, viņaprat, viss ir kār­tībā. Taču Persikovs nomierinājās tikai uz mirkli. Raukdams pieri, viņš sarunāja klausulē ko tādu:
—    Dodiet man to, kā viņu, Lubjanku. Mersī… Kuram no jums jāsaka… Te pie manis kaut kādi aiz­domīgi subjekti galošās staigā, jā… IV universitātes profesors Persikovs…
Klausule piepeši spēji aprāva sarunu, Persikovs, caur zobiem neskaidri ladedamies, atgaja no telefona.
—   Tēju dzersiet, Vladimir Ipatjič? — bikli ap­vaicājās Marja Stepanovna, ieskatījusies kabinetā.
—    Nedzeršu nekādu tēju… — profesors atcirta, — velns lai viņus visus parauj… dulli palikuši, nudien.
Tieši pēc desmit minUtēm profesors savā kabi­netā pieņēma jaunus viesus. Viens no viņiem, patī­kams, apaļš un ļoti laipns, bija ģērbies neuzkrītošā aizsargkrāsas militārā frencī un galifē biksēs. Uz deguna kā kristāla taurenītis viņam bija uztupināts pensnejs. Vispār viņš atgādinaja eņģeli lakādas zāba­kos. Otrs, maza auguma, briesmīgi drūms, bija pri­vātā, taču privatdrēbes viņam likās par šaurām. Tre­šais viesis turējās savrup, profesora kabinetā viņš negāja, bet palika pustumšajā priekšistabā. Tomēr apgaismotais un tabakas dumu grīstēm piesvēpētais kabinets viņam bija viscaur pārredzams. Šim treša­jam, kurš arī bija privātā, seju rotāja dūmakains pens­nejs.
Tie divi kabinetā galīgi nomocīja Persikovu, pē­tīdami vizitkarti, izprašņadami par pieciem tūksto­šiem un pieprasīdami aprakstīt viesa izskatu.
—  Ta velns viņu zina, — Persikovs bubināja, — nu, pretīga fizionomija. Deģenerāts.
—   Vai viņam nebija stikla acs? — mazais pie­smacis taujāja.
—  Velns viņu zina. Lai gan, ne, nebija stikla, acis šaudījās.
—   Rubinšteins? — jautājoši un klusi eņģelis pie­vērsās mazajam civildrēbēs.
Bet tas drūmi un noliedzoši nogrozīja galvu.
—   Rubinšteins bez paraksta nedotu, nekādā ga­dījumā, — viņš sāka murmināt, — nē, nē, tas nav Rubinšteina darbs. Šis ir kāds gruntigāks.
Notikums ar galošām viesos izraisīja ārkārtīgi dzīvu interesi. Eņģelis namu komitejas kantorim telefonā bilda tikai dažus vārdus: "Valsts politiskā pārvalde nekavējoties izsauc namu komitejas sek­retāru Koļesovu uz profesora Persikova dzīvokli, ar galošam," — un Koļesovs tūdaļ pat gluži bāls jau paradijas kabineta, turēdams rokā galošas.
—    Vaseņka! — eņģelis klusītēm uzsauca tam, kurš sedeja priekšistabā. Tas slinki piecēlās un grī­ļīgi ievilkās kabineta. Pensneja dūmakainie stikli pilnība noslēpa viņa acis.
—   Nu? — viņš strupi un miegaini noprasīja.
—   Galošas.
Dūmakainais skatiens pārslīdēja galošam, un Per­sikovam pēkšņi likās, ka aiz stiklu sānmalām mirkli pazib nepavisam ne miegainas, bet, tieši otrādi, pār­steidzoši vērīgas acis. Bet tās acumirklī nodzisa.
—   Nu, Vaseņka?
Par Vaseņku nosauktais gurda balsī atbildēja:
—   Nu, kas tur ko gudrot. Peļenžkovska galošas.
Tai pašā mirklī fonds zaudēja profesora Persi­kova dāvanu. Galošas nozuda avīžpapīrā. Ārkārtīgi iepriecinātais eņģelis frencī piecēlās un ņēmās spiest profesoram roku, viņš pat noturēja nelielu spīču, kuras saturs bija apmēram šāds: tas profesoram dara godu… Profesors varbūt mierīgs… vairs neviens viņu netraucēs, ne institūta, ne mājās… tiks veikti pasā­kumi, viņa kameras ir pilnīgā drošībā…
—    Bet vai jUs nevarētu nošaut reportierus? — Persikovs, pār brillēm lūkodamies, noprasīja.
Tāds jautājums viesus ārkārtīgi uzjautrināja. Pa­smaidīja ne tikai mazais drūmais, bet arī dūmakai­nais priekšistabā. Eņģelis, dzirkstoši starodams, pa­skaidroja, ka nevarētu vis.
—   Bet kas tas par neģēli pie manis bija?
Te visi parstāja smaidīt, un eņģelis izvairīgi atbil­dēja, ka tas tā, kāds sīks afērists, nav vērts pievērst uzmanību… un tomēr viņš kategoriski lūdzot pil­soni profesoru šīvakara notikumu paturēt pilnīgā slepenībā, un viesi aizgaja.
Persikovs atgriežas kabinetā pie diagrammam, taču nekāda strādāšana nesanāca. Telefons spalgi iezvanījās, un sievietes balss profesoram piedāvāja septiņistabu dzīvokli, ja viņš vēlētos precēties ar interesantu un kaislīgu atraitni. Persikovs klausule ieaurojās:
—   Es jums iesaku ārstēties pie profesora Roso- līmo… — Un tūdaļ atskanēja otrs zvans.
Šoreiz Persikovs nedaudz atmaiga, jo persona, pietiekami pazīstama, zvanīja no Kremļa, ilgi un iejūtīgi izvaicāja Persikovu par viņa darbu un izteica vēlēšanos apmeklet laboratoriju. Atgājis no telefona, Persikovs noslaucīja pieri un noņēma aparātam klau­suli. Tad augšējā dzīvoklī iedārdējās pastardienas bazūnes un atlidoja valkīru vaimanas — vadmalas tresta direktora radiouztvērējs saka pārraidīt Vāgnera koncertu no Lielā teātra. No griestiem krītošo kau­cienu un dārdienu pavadījumā Persikovs paziņoja
Marjai Stepanovnai, ka tiesāsies ar direktoru, ka sa­dauzīs viņam uztvērēju, ka aizbrauks no Maskavas pie velna vecāsmātes, jo viņu acīmredzot no še­jienes mērķtiecīgi cenšas izēst. Beigu beigās viņš sasita lupu, nolikās gulēt turpat kabinetā uz dīvāna un aizmiga no Lielā teātra plūstošo slavenā pianista liego klaviertreļļu pavadījumā.
Pārsteigumi turpinājās ari nākamajā diena. Ar tramvaju atbraucis uz institūtu, Persikovs uz lie­veņa sastapa viņam nepazīstamu pilsoni modernā zaļā katliņā. Tas Persikovu uzmanīgi apskatīja, to­mēr neko nejautāja, tāpēc Persikovs traci necēla. Taču institūta vestibilā reize ar apjukušo Pankratu, Persikovu sagaidot, kājās pieslējās vel viens pilsonis katliņcepurē un viņu laipni sveicināja:
—   Sveicināti, pilsoni profesor.
—    Ko jums vajag? — draudīgi noprasīja Persi­kovs, Pankratam piepalīdzot, dīrādams sev nost mē­teli. Taču katliņš Persikovu aši nomierinaja, mīlīgā balsī pačukstēdams, ka profesors velti raizējas. Viņš, katliņš, tieši tāpēc te arī atrodas, lai pasargātu pro­fesoru no visādiem uzmācīgiem apmeklētājiem… ka profesors var būt mierīgs ne tikai aiz kabineta durvīm, bet pat aiz tā logiem. Tad nepazīstamais uz mirkli pacēla žaketes malu un parādīja profesoram kadu nozīmīti.
—    Hm… jums tiešām viss labi noregulēts, — Persikovs atrūca un naivi piemetinaja: — Bet ko jūs šeit ēdīsiet?
Katliņcepures īpašnieks pavipsnaja un paskaid­roja, ka viņu nomainīs.
Trīs dienas pec tam pagāja brīnišķīgi. Profesoru divas reizes apciemoja no Kremļa, bet vienreiz iera­dās studenti, kurus Persikovs eksaminēja. Studenti visi kā viens izkrita, un pēc viņu sejām bija redzams, ka nu jau Persikovs viņiem iedveš gluži māņticīgas šausmas.
—     Ejiet par konduktoriem! Jūs nevarat nodar­boties ar zooloģiju, — no kabineta dārdēja.
—     Stingrs? — katliņcepures valkātajs Pankra- tam apjautājās.
—    Ū, Die's nogriez, — Pankrats atbildēja, — ja dažs ar' kādreiz iztur, tad nabadziņš iznāk no kabi­neta streipuļodams. Nāves sviedrus dabū izsvīst. Un tūlīt pēc alus.
Visos šajos darbos iegrimis, profesors nemanīja, kā aizskrēja trīs diennaktis, taču ceturtajā dienā viņš atkal tika atgriezts dzīves īstenībā, un cēlonis tam bija smalka un spiedzīga balss no āra.
—    Vladimir Ipatjič! — balss no Hercena ielas kliedza kabineta atvērtajā logā. Balsij paveicās: Per­sikovs pēdējās dienās bija par daudz pārpūlējies. Tieši tobrīd viņš atpūtās — sarkanu loku ieskautām acīm gurdi un izklaidīgi vērdamies vienā punktā, profesors sēdēja krēsla un smēķēja. Viņa spēki bija galā. Un tāpēc Persikovs pat ar zināmu ziņkāri pa­skatījās pa logu un ieraudzīja uz trotuāra Alfrēdu Bronski. Titulēto vizītkartes īpašnieku profesors tū­daļ pazina pēc viņa smailās hūtītes un bloknota. Bronskis mīlīgi un godbijīgi paklanījās logam.
—   Ak, tas esat jus? — jautāja profesors. Viņam trūka spēka, lai dusmotos, un šķita pat interesanti, kas būs tālāk. Loga aizsega viņš jutās no Alfrēda pa­sargāts. Dienu un nakti uz ielas dežurējošais katliņš tūlīt pagrieza ausi Bronska virziena. Bronska sejā atplauka vismīlīgākais smaids.
—   Tikai pāra minUtiņas, dārgo profesor, — Bron- skis lejā uz trotuāra sasprindzināja balsi, — man tikai viens jautājumiņš, un tīri zooloģisks. Atļausiet uzdot?
—    Uzdodiet, — lakoniski un ironiski atbildēja Persikovs un nodomāja: "Un tomēr tai nelietī ir kaut kas amerikānisks."
—   Ko jūs teiksiet par tām vistu būšanām, dārgo profesor? — Bronskis kliedza, salicis rokas jumtiņā.
Persikovs bija pārsteigts. Apsēdās uz palodzes, tad norāpās no tās, nospieda pogu un uzkliedza, bik­stīdams ar pirkstu loga virzienā:
—   Pankrat, ielaid to no ielas.
Kad Bronskis parādījās kabinetā, Persikovs savā laipnība gāja pat tik tālu, ka uzbrēca viņam:
—   Sēdieties!
Un Bronskis, sajūsmināti smaidīdams, apsēdās uz grozāmās taburetes.
—    Paskaidrojiet man, ludzu, — Persikovs ieru­nājās, — jus tiešām rakstat tur, tajās savās avīzēs?
—  Tieši tā, — Alfrēds godbijīgi atbildēja.
—   Tad, luk, man nav skaidrs, kā jūs varat rak­stīt, ja pat runāt krieviski neprotat. Kas tās par "pāra minūtiņām" un kas tās par "vistu būšanām"? Jūs droši vien gribējāt jautāt, kas man sakāms "par vistām"?
Bronskis sīki un godbijīgi iesmējās.
—   Valentīns Petrovičs izlabo.
—   Kas tas par Valentīnu Petroviču?
—   Literārās daļas vadītājs.
—     Nu labi. Neesmu nekāds filologs. Pie joda jūsu Petroviču. Ko tieši jūs vēlaties uzzināt par vistām?
—  Visu, ko vien jūs teiksiet, profesor.
Un Bronskis apbruņojās ar zīmuli. Persikova acis iezibējās uzvarošas dzirkstis.
—     Jūs velti griezāties pie manis, es neesmu putnu speciālists. Vislabāk jums butu griezties pie Jemeļjana Ivanoviča Portugalova pirmajā universi­tātē. Es personiski zinu visai maz…
Bronskis sajūsmināti uzsmaidīja, likdams noprast, ka viņš ir uztvēris dārgā profesora joku. "Joks — "maz"!" — Viņš iekricelēja bloknotā.
—   Tomēr, ja jūs interesē, tad lugtum. Vistas jeb sekstaiņi… putnu klase, vistu kārta, fazānu apakš- dzimta… — Persikovs skaļā balsi ierunājās, skatīda­mies nevis uz Bronski, bet kaut kur tale, it kā viņa priekšā stāvētu tūkstoš klausītāju… — fazānu apakšdzimta… phasianidae… Tie ir putni ar gaļīgu ādas seksti un divām nokarenām ādas "bārdām" zem apakšžokļa… hm… kaut jāteic, ka šāds izau­gums mēdz būt ari viens un pazodes vidū… Nu, kas vēl? Spārni īsi un noapaļoti… Aste vidēja garuma, nedaudz pakāpienveidīga, es pat teiktu, jumtveidiga, vidējās spalvas sirpjveidīgi izliektas… Pankrat… atnes man no modeļu kabineta 705. modeli, gaili šķērsgriezumā… ak jums to nevajag?… Pankrat, ne­nes modeli… Atkārtoju, neesmu speciālists, ejiet pie Portugalova. Nu, man personiski ir zināmi seši sav­vaļas vistu paveidi… hm… Portugalovs zina vairāk… Indijā un Malajas arhipelāgā. Piemēram, Bankivas gailis jeb Kazintu mīt Himalaju priekškalnēs, visā Indijā, Asamā, Birmā… Dakšastes gailis jeb Gaiļus varius mīt Lombokā, Sumbavē un Floresā. Bet Javas salā ir brīnišķīgais gailis Galluss eneus, Indijas dienvidaustrumos varu jums ieteikt ļoti skaisto
Zonnerata gaili… Es vēlāk jums parādīšu zīmējumu. Kas attiecas uz Ceilonu, tur mēs sastopam Stenlija gaili, nekur citur tas nav sastopams.
Bronskis sēdēja, acis iepletis, un naski skrīvēja.
—   Vēlaties dzirdēt vēl kaut ko?
—    Es gribētu kaut ko uzzināt par vistu slimī­bām, — klusītēm pačukstēja Alfrēds.
—    Hm, neesmu speciālists… jautājiet Portuga- lovam… Kaut gan… Nu, lenteņi, sūcējtārpi, kašķa ērce, smidzis, putnu ērce, vistu uts jeb spalvēde, blusas, vistu holera, krups jeb difterijveida gļotādu iekaisums, pneimomikoze, tuberkuloze, vistu krau­pis… daudz kas var būt… — Persikova acis lēkāja dzirksteles, — …saindēšanās, piemeram, trakum­sērga, audzēji, angļu slimība, dzeltenā kaite, reima­tisms, Ahoriona Šenlaini sēnīšslimība… starp citu, ļoti interesanta kaite. Ar to saslimstot, uz sekstes izveidojas mazi plankumi, līdzīgi pelejumam…
Bronskis ar krāsainu kabatlakatu noslaucīja no pieres sviedrus.
—   Bet, profesor, kāds, pēc jūsu domām, ir pašrei­zējās katastrofas cēlonis?
—   Kādas katastrofas?
—   Kā, vai tad jūs neesat lasījis, profesor? — Bron­skis brīnījās un izvilka no portfeļa saņurcītu avīzes "Izvestija" lapu.
—   Es nelasu avīzes, — Persikovs atbildēja un sa- bozās.
—   Bet kāpēc, profesor? — maigi jautāja Alfrēds.
—   Tāpēc ka tās raksta visādas blēņas, — Persi­kovs nevilcinādamies atbildēja.
—   Bet ieskatieties, profesor, — Bronskis nočuk­stēja un atšķīra lapu.
—     Kas tad tas? — Persikovs noprasīja un pat piecēlās kājās. Tagad dzirksteles sāka lēkāt Bronska acīs. Viņš ar smailu, lakotu nagu pasvītroja neie­domājama lieluma virsrakstu pār visu avīzes lap­pusi — "Vistu mēris republikā".
—   Kā? — Persikovs iesaucās, atstumdams brilles uz pieres…
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MASKAVA 1928. GADA JŪNIJĀ


Tā laistījās visā spožumā; te noplakdamas, te uzliesmodamas dejoja ugunis. Teātra laukumā šaudījās autobusu spožie starmeši, zibēja tramvaju zaļās ugunis,- virs desmitstāvu augstceltnes lēkāja daudzkrāsaina elektriskā sieviete, pa burtiem izsviežot krāsainus vārdus "Strādnieku kredīts". Skvērā iepretī Lielajam teātrim, kur naktīs urdza daudzkrāsaina strūklaka, drūzmējās un dūca pūlis. Bet virs Lielā teātra gigantisks rupors auroja: "Pretvistu potes Ļefortovas veterinārajā institūtā devušas spožus rezultātus. Vistu nāves gadījumu skaits… šodien divkārt samazinājies…"
Tad rupors mainīja tembru, kaut kas tajā ierēcās, pār teātri uzplaiksnīja un nodzisa zaļa gais­mas straume, un rupors basā žēlojās:
"Izveidota ārkārtējā komisija cīņai ar vistu mēri, kuras sastāvā ir iekļauts narkomzdravs", narkom- zems [5] *, lopkopības pārzinis biedrs Ptaha-Porosjuks, profesori Persikovs un Portugalovs… un biedrs Rabinovičs!… Jauni intervences tīkojumi!… — rupors kā šakālis smējās un raudāja, — kas saistīti ar vistu mēri!"
Teātra šķērsiela, Ņegļinnaja un Lubjanka kvēlo­ja baltās un violetās gaismas strēlēs, šķiedās staru spietiem, gaudoja signāltaurēs, griezās putekļu mākoņos. Ļaužu pūļi drūzmējās pie sienam, kur bija izkarinātas milzīgas paziņojumu lapas, izgaismotas ar spoži sarkaniem reflektoriem:
"Piedraudot ar vissmagako atbil­dību, iedzīvotajiem aizliegts lietot vistu gaļu un olas. Privāttirgotāji, kas mēģi­nās tās pārdot tirgos, tiks saukti pie kriminālatbildības ar pilnīgu mantas konfiskāciju. Visiem pilsoņiem, kuriem ir olas, tās steidzami jānodod rajonu milicijas nodaļās."
Ekrānā uz "Strādnieku Avīzes" mājas jumta bija redzamas vistas, samestas kaudzē, kas sniedzās vai līdz pašam debesim, un zaļgani ugunsdzēsēju stāvi, kas tricinādamies un dzirksteļodami ar šļūtenem lēja tām virsū petroleju. Pec tam uz ekrāna cēlās un plaka sarkani viļņi, nedzīvi dumi biezēja, vēlās ka­molos un plūsmoja pa ekrānu, līdz izšāvās ugunīgs uzraksts: "Vistu līku sadedzināšana Hodinkā." 
To veikalu vidū, kuri ar diviem pārtraukumiem — vienu pusdienām, otru vakariņam — tirgojās līdz trijiem naktī un kuru vitrīnas mežonīgi laistījās vienās ugunīs, kā akli acu dobumi rēgojās aiznag­lotie logi zem izkārtnēm "Olu tirdzniecība. Kvali­tāte garantēta". Ik pa brīdim, trauksmaini gaudo­damas un apdzīdamas smagos autobusus, garām miličiem šņākdamas aizjoņoja mašīnas ar uzrakstu "Moszdravotģel [6] . Atrā palīdzība".
— Vēl kāds sarijies puvušas olas, — pūlī nošalca.
Zaļās un oranžās laternās mirdzēja visā pa­saulē slavenais restorāns "Ampīrs". Uz galdiņiem, līdzas pārnēsājamiem telefoniem bija izvietotas ar liķieri nolaistītas kartona kartes: "Pēc Mossoveta*" rīkojuma — omletes nav. Saņemtas svaigas aus­teres."
"Ermitāžā", kur starp nedzīviem, nomocītiem zaļumiem kā pērlītes sērīgi blāzmoja ķiniešu later- niņas, uz estrādes, kuras gaisma griezīgi cirtās acīs, kuplejisti Šrams un Karmančikovs izpildīja dzej­daru Ardo un Argujeva sacerētas kuplejas:
Ak, māmiņ, ko nu iesākšu, Bez olām palicis!!
un ar kājām rībināja čečotku.
Nelaika Vsevoloda Meierholda vārdā nosauktais teātris (viņš pats, kā zināms, 1927. gadā gāja bojā Puškina "Borisa Godunova" iestudēšanas laikā, sa- gažoties trapecem ar kailajiem bajāriem), bija izlicis kustīgu daudzkrāsainu elektrisko izkārtni, kurā pie­teica rakstnieka Ērendorga lugu "Vistu krišana" Meierholda skolnieka, republikas nopelniem bagātā režisora Kuhtermana iestudējumā. Līdzās, "Akvārijā", estrādes zaļumos, laistīdamās reklāmas ugunīs un puskailu sieviešu ķermeņu žilbā, aplausu vētras pa­vadījuma tika izradīta rakstnieka Ļeņivceva rēvija "Vistu bērni", liet pa Tveras bulvāri ar laterniņām abpus purniem garā virtenē soļoja cirka ēzeliši, nes­dami uz muguras mirdzošus plakātus "Korša teātri tiek atjaunots Rostāna "Šanteklērs"".
Avīžpuikas griezīgi auroja starp mašīnu rite­ņiem:
—   Šaušalīgs atradums pazemē! Polija gatavojas šaušalīgam karam!! Profesora Persikova šaušalīgie eksperimenti!!
Bijušajā Ņikitina cirkā, leknajā un tumšbrūnajā arēnā, kas tīksmi oda pēc kūtsmēsliem, mironīgi bālais klauns Boms teica rutota tūskā uzblidušajam Bimam:
—   Zinu gan, aiz ko tu tāds bēdīgs!
—   Aiz ko ta? — pīkstīgi atvaicāja Bims.
—  Tu ieraki olas zemē, bet piecpadsmitā iecirk­ņa milicija tās atrada.
—    Ha-ha-ha-ha, — cirks smējās ta, ka dzīslās reizē priecīgi un sēri stinga asinis, bet zem sadēdē- jušā kupola plivinājās trapeces un zirnekļu tīkli.
—   Hop! — griezīgi klaigāja klauni, un balts no­barots zirgs uz savas platās muguras iznesa brinum- daiļu garkajainu sievieti aveņkrasas triko.
Nevienu neuzlūkodams, nevienu neievērodams, nelikdamies ne zinis par stumdīšanos un grūstīša- nos un neatbildēdams prostitūtu maigajiem aici­nājumiem, apgarots un vientuļš, negaidītās slavas vainagots, Persikovs pa Mohovoju devās Manēžas uguņotā pulksteņa virzienā. Tur nonācis, joprojām apkārt neskatīdamies un savu domu pārņemts, viņš saskrējās ar dīvainu vecmodīga paskata viru, ļoti sāpīgi ar pirkstiem trāpīdams tieši revolvera koka makstī, kas šim vīram karājās pie jostas.
—   Velns! — Persikovs nosēcās. — Piedodiet.
—    Atvainojos, — pretimnācējs netīkamā balsī atbildēja, cilvēku jūkli abiem cenšoties atkabinā- ties. Un, kad tas izdevās, profesors soļoja tālāk uz Prečistenku, tai pašā mirklī jau aizmirsis šo sa­dursmi.



VII nodala

ROKS*


Nav zināms, vai patiesi tik labas bija Ļefortovas veterinārās potes, tik prasmīgas Samāras aizsargvie- nības, tik veiksmīgi pret olu iepircējiem Kalugā un Voroņežā vērstie bargie pasākumi, tik sekmīgi dar­bojās Maskavas ārkārtējā komisija, taču ir skaidri zināms, ka divas nedeļas pēc Persikova un Alfrēda pēdējās tikšanās Republiku Savienībā vistu jautā­jums bija atrisināts un sekstaiņu vairs nebija nekur. Šur tur apriņķa pilsētiņu pagalmiņos vēl mētājās sērdienīgas vistu spalvas, riešot acīs asaras, un slim- nicās atlaba pēdējie rīmas, bet arī tiem asiņainā caureja un vemšana gāja uz beigām. Cilvēku nāves gadījumu, par laimi, visā republikā nebija vairāk par tūkstoti. Neizcēlās ari lielas nekārtības. Volokolam- skā gan, tiesa, uzradās pravietis, kurš vēstīja, ka vistu krišanu nav izraisījis neviens cits kā komisāri, taču īpašu panākumu viņam nebija. Volokolamskas tirgu piekāva dažus miličus, kas meitiešiem ņēma nost vistas, un izdauzīja logus vietējā pasta un tele­grāfa nodaļai. Taču Volokolamskas apsviedīgās varas iestādes veica attiecīgus pasākumus, kuru rezultātā, pirmkārt, pravietis savu darbību pārtrauca un, otr­kārt, logus telegrāfā iestikloja.
Ziemeļos, nonācis līdz Arhangeļskai un Sjum- kinu sādžai, mēris apstājās pats no sevis, jo talak tam nebija kur iet, — Baltajā jūrā, kā zināms, vistas nemīt. Apstājās tas arī Vladivostokā, jo tālāk sākās okeāns. Tālajos Dienvidos tas pazuda un noklusa kaut kur saules izdedzinātajos Ordubatas, Džulfas un Karabulaka plašumos, bet Rietumos brīnumainā kārtā apstājās tieši uz poļu un rumāņu robežām. Vai nu klimats tur bija citāds, vai arī savu lomu nospē­lēja robežaizsardzības pasākumi, ko veica kaimiņ­valstu valdības, taču tas ir fakts, ka tālāk mēris negāja. Ārzemju prese skaļi un kārīgi apsprieda vēs­ture nedzirdēto mājputnu krišanu, bet padomju re­publiku valdība klusi darbojās, elpu neatvilkdama. Ārkārtējā komisija cīņai ar vistu mēri tika pārdē­vēta par ārkārtējo komisiju vistkopibas veicināšanai un atdzimšanai republikā un papildināta ar jaunu ārkārtējo "troiku" sešpadsmit locekļu sastāvā. Tika nodibināts "Dobrokurs" [7] , kurā par priekšsēdētāja goda biedriem kļuva Persikovs un Portugalovs. Laikrakstos zem viņu ģīmetnēm parādījās virsrak­sti: "Masveida olu iepirkšana ārzemēs" un "Juza kungs grib izjaukt olu kampaņu". Pa visu Maskavu norībēja žurnālista Koļečkina dzēlīgais feļetons, kas beidzās ar vārdiem: "Netīkojiet, Juza kungs, pēc mūsu olām, — jums ir pašam savējās!"
Profesors Persikovs pēdējās trīs nedēļās bija ga­līgi nomocījies un pārstrādājies. Vistu notikumi bija izsituši viņu no sliedēm un uzvēluši divkāršu nastu. Augiem vakariem viņam nācās strādāt vistu komi­siju sēdēs un ik pa brīdim izturēt garas sarunas te ar Alfrēdu Bronski, te ar mehānisko resnīti. Kopā ar profesoru Portugalovu un privātdocentiem īvanovu un Bornhartu viņam nācās anatomēt un mikroskopa pētīt vistas, meklējot mēra baciļus, un trijos vaka­ros uz ātru roku pat uzrakstīt brošūru "Par izmai­ņām vistu aknās mēra gadījumā".
Vistu nozarē Persikovs darbojās bez ipašas degsmes, un tas arī saprotams, jo galva viņam bija pilna ar pavisam,ko citu — galveno un svarīgako — ar to, no kā viņu bija atrāvusi vistu katastrofa, proti, sarkano staru. Sabeigdams savu jau tā iedragāto ve­selību, upurēdams miegam un ēšanai nepieciešamās stundas, reizēm nemaz neatgriezdamies Prečis- tenkā, bet nosnauzdamies turpat institūta kabinetā uz vaskadranas dīvāna, Persikovs caurām naktīm noņēmās ap kameru un mikroskopu.
Jūlija beigās steiga nedaudz pierima. Pārdēvētās komisijas darbība iegāja normālā gultnē, un Persi­kovs atgriezās pie iztraucētā darba. Mikroskopi tika pielādēti ar jauniem preparātiem, kamerā zem stara pasakainā ātrumā brieda zivju un varžu ikri. No
Kčnigsbergas ar aeroplānu atveda speciāli pasūtītus stiklus, un jūlija pēdējās dienās Ivanova uzraudzībā mehāniķi uzbūvēja divas jaunas, lielas kameras, ku­rās stars pie pamatnes sasniedza papirosu kārbiņas apmērus, bet platajā galā — veselu metru. Persikovs priecīgi saberzēja rokas un sāka gatavoties kaut kā­diem noslēpumainiem un sarežģītiem eksperimen­tiem. Vispirms viņš pa telefonu sazinajas ar izglī­tības tautas komisāru, un klausule atkvākšķēja, ka viņš var rēķināties ar vislaipnāko un visāda citāda veida atbalstu, bet pēc tam Persikovs tāpat pa tele­fonu izsauca biedru Ptahu-Porosjuku, augstākās ko­misijas lopkopības nodaļas vadītāju. Arī Ptaha pret Persikovu izturējās ar vissirsnīgāko uzmanību. Runa bija par lielu pasūtījumu ārzemes profesora Persi­kova vajadzībām. Ptaha telefonā teica, ka tūdaļ tele­grafēs uz Berlīni un Ņujorku. Pēc tam no Kremļa painteresējās, kā Persikovam sokas, un svarīga un vēlīga balss apvaicājās, vai Persikovam nav vaja­dzīgs automobilis.
—  Nē, pateicos. Man labāk patīk braukt ar tram­vaju, — Persikovs atbildēja.
—   Bet kāpēc gan? — noslēpumainā balss apvai­cājās un iecietīgi pavīpsnāja.
Ar Persikovu vispār visi runāja vai nu godbijīgi un ar šausmam, vai ari iecietīgi un laipni smaidī­dami, kā ar mazu, kaut augumā padevušos bērnu.
—    Tas iet ātrāk, — Persikovs atbildēja, uz ko sulīgais bass klausulē atteica:
—   Nu, kā vēlaties.
Pagāja vēl nedēļa, un Persikovs, aizvien vairāk attālinādamies no pierimstošajiem vistu jautāju­miem, pilnībā iegrima stara pētījumos. Negulēto nakšu un pārpūles deļ viņa galva bija kļuvusi palsa, it kā caurspīdīga un viegla. Sarkanie loki zem acīm vairs neizzuda, un gandrīz katru nakti Persikovs tagad nakšņoja institūtā. Vienu reizi viņš atstāja savu zooloģisko patvērumu, lai milzīgajā Cekuba [8] zalē Prečistenkā nolasītu referātu par savu staru un ta iedarbību uz olšūnu. Tas bija ērmīgā zoologa gigantisks triumfs. Kolonnu zālē no aplausiem kaut kas gruva un bira no griestiem un daudzo spuldžu gaisma apmirdzēja cekubiešu melnos smokingus un damu baltos tērpus. Uz estrādes līdzās katedrai, novietota uz stikla galda, smagi elsdama un kļū­dama aizvien pelēkāka, bļodā sēdēja slapja varde kaķa lielumā. Uz skatuves meta zīmītes. Septiņas bija mīlestības vēstulites, tās Persikovs saplēsa. Ce­kubiešu priekšsēdētājs viņu ar varu vilka uz skatu­ves paklanīties. Persikovs sakaitināts klanījās, rokas viņam bija sasvīdušas un miklas, bet melnā kakla­saite rēgojās nevis zem zoda, bet aiz kreisās auss. Kā pa miglu viņa priekšā blāvoja simtiem dzeltenīgu seju un baltu krūtežu, un pēkšņi pazibēja dzeltena pistoles maksts -un pagaisa kaut kur aiz baltās ko­lonnas. Persikovs to saskatīja neskaidri un tūliņ ari aizmirsa. Taču pēc referāta, ejot lejup pa kāpņu aveņ­krāsas paklāju, lai brauktu projām, viņam pēkšņi sametās nelabi. Vienu mirkli vestibila spožā lustra satumsa, un Persikovu pārņēma šķebīga trauksmes sajūta… Viņš saoda tadu kā sviluma smaku, un viņam likās, ka pa kaklu tek lipīgas un karstas asi­nis… Ar drebošu roku profesors pieķērās margam.
— jums slikti, Vladimir Ipatjič? — no visām pusēm viņu apstāja satrauktas balsis.
—  Nē, nē, — Persikovs atbildēja, pamazām atgū- damies, — vienkārši esmu pārpūlējies… Jā gan… Ja atļauts… glāzi ūdens.
* * *
Bija ļoti saulaina augusta diena. Profesoram tā traucēja, tāpēc aizkari bija nolaisti. Reflektors uz grozāmas kajas meta spilgtas gaismas strēli uz stikla galda, kas bija nokrauts ar instrumentiem un lēcām. Atgāzis skrūvējamā krēsla atzveltni, Persi­kovs spēku izsīkumā smēķēja un ar nāvīgi nogu­rušu, taču apmierinātu skatienu caur dūmu grīstēm noraudzījās uz kameras puspievērtajām durtiņām, kur, vel vairāk sakarsējot jau tā smacīgo un sabie­zējušo kabineta gaisu, klusi spīguļoja stara sarka­nais kūlis.
Pie durvīm klauvēja.
—   Nu? — Persikovs noprasīja.
Durvis klusi iečīkstējās un ienāca Pankrats. No­stiepis rokas gar vīlēm un bailes no dievekļa bālē­dams, viņš bilda: ' r
—  Tur pie jums, profesora kungs, Roks atnācis…
Zinātnieka vaigos parādījās smaida atblāzma.
Viņš samiedza acis un noteica:
—   Tas ir interesanti. Tikai esmu aizņemts.
—   Viņš teic, ka nākot ar kroņa papīru no Kremļa.
—  Liktenis ar papīru? Reta kombinācija, — Per­sikovs novilka un piemetināja: — Labs ir, dod viņu šurp!
—    Klausos, — Pankrats attrauca un ka zalktis nozuda aiz durvīm.
Pēc mirkļa tās nočīkstēja vēlreiz, un uz sliekšņa parādījās kāds virs. Persikovs nočīkstināja sēdekļa skrūvi un, palūkojies atpakaļ, pār brillēm pameta skatienu uz ienācēju. Persikovs bija pārāk atrauts no dzīves — viņš par to neinteresējās, taču šoreiz pat Persikovam krita acis ienācēja galvenā un notei­cošā iezīme. Viņš bija dīvaini vecmodīgs. 1919. gadā šis cilvēks būtu pilnīgi iederīgs galvaspilsētas ielās, arī 1924. gadā, vismaz tā sākuma, viņš būtu puslīdz pieņemams, taču 1928. gadā viņš izskatījās dīvains. Laikā, kad pat visatpalikušākā proletariāta daļa — maiznieki — staigāja žaketēs, kad Maskavā retums bija frencis — šis vecmodīgais apģērbs, kas pilnībā tika atmests 1924. gada beigās, ienācējs bija ģērbies divrindu ādas jakā un zaļās biksēs, kājas viņam bija notītas ar stilbtiņiem un ieautas puszābakos, bet pie sāniem milzīgs vecas konstrukcijas mauzeris ap- skrambātā dzeltenā makstī. Ienācēja seja uz Per­sikovu atstāja tādu pašu iespaidu kā uz visiem citiem — ārkārtīgi nepatīkamu. Mazas ačeles rau­dzījās uz visu pasauli pārsteigti un tajā pašā laikā pašpārliecināti, kaut kas familiārs bija strupajās kā­jas ar plakanajām pēdām. Gludi skūto zodu klāja zil­gana rugāju ēna. Persikovs tūdaļ sadrūma. Viņš bez žēlastības nočīkstināja sēdekļa skrūvi un, noraudzi- damies uz ienācēju ne vairs par brillēm, bet caur tām, noprasīja:
— Jūs ar papīru? Kur tas ir?
Ienācēju acīmredzot bija satriecis tas, ko viņš ieraudzīja. Vispār viņš reti kad samulsa, taču šī bija viena no retajām reizēm. Spriežot pēc ačelēm, vis­vairāk viņu pārsteidza skapis ar divpadsmit plauk­tiem, kas sniedzas līdz griestiem un bija cieši pie­bāzts ar grāmatām. Un tad, protams, kameras, kurās kā ellē spīgoja lēcās uzblīdušais aveņkrāsas stars.
Un ari pats Persikovs pustumsā pie gaismas kūļa asās smailes, kas krita no reflektora, bija pietiekami baismīgs un majestātisks savā grozāmajā krēslā. Ienācējs ieurbās viņā ar skatienu, kurā cauri pašpār­liecībai nepārprotami sprēgāja godbijības dzirkstis, nekādu papīru nedeva, toties paziņoja:
—   Esmu Aleksandrs Semjonovičs Roks!
—   Nu? Un tad?
—    Esmu nozīmēts par paraugsovhoza "Sarka­nais stars" vadītāju, — atnācējs paskaidroja.
—   Nu un?
—   Un tā nu esmu ieradies pie jums, biedri, sle­penā uzdevumā.
—  Interesanti gan, kādā. Tikai īsāk, ja iespējams.
Ienācējs atpogāja jaku un izvilka pavēli, uzdru­kātu uz lieliska, bieza papīra. Viņš pastiepa to Persi­kovam. Bet pēc tam neaicināts apsēdās uz grozāmās taburetes.
—   Neizgrūstiet galdu, — Persikovs naidīgi sacīja.
Atnācējs izbijies atskatījās uz galdu, kura attā-
lakaja galā pelēkā tumšā atverē nedzīvas ka sma­ragdi mirguļoja kādas acis. No tām dvesmoja sal­tums.
Tiklīdz Persikovs bija izlasījis papīru, viņš pie­trūkās kājās un metās pie telefona. Mirkli vēlāk viņš jau runāja, galējā uzbudinājumā steigšus bēr­dams vārdus.
—   Piedodiet… Nespeju saprast… Kā tad tā? Es… bez manas piekrišanas, man neprasot… Viņš taču sastrādās velns zina ko!!!
Te svešinieks ārkārtīgi aizvainots pagriežas uz taburetes.
—   Es atvainojos, — viņš iesāka… — esmu vadi…
Bet Persikovs tikai atvēcinājās ar āķi saliektu pirkstu un turpināja:
—   Piedodiet, nespēju saprast… Galu galā es ka­tegoriski protestēju. Es nedodu savu sankciju izmē­ģinājumiem ar olam… Kamēr es pats nebūšu tās iz­mēģinājis…
Klausule kaut kas kvākšķēja un kladzināja, un pat iztālēm bija skaidrs, ka balss, kas tur skanēja, ir iecietīga, kā runājot ar mazu bērnu. Beidzās ar to, ka tumši piesarkušais Persikovs ar troksni pakāra klausuli un teica sienai:
—   Es mazgaju rokas….
Viņš atgriezās pie galda, paņēma no tā papīru, iz­lasīja to pār brillēm no augšas uz leju, tad vēlreiz — caur brillēm — no lejas uz augšu un tad pēkšņi iekliedzās:
—   Pankrat!
Pankrats parādījās durvīs kā Figaro operā, Persi­kovs lūkojās uz viņu un uzbrēca:
—   Ej ārā, Pankrat!
Un Pankrats, kura sejā neatspoguļojās ne ma- zakais pārsteigums, nozuda.
Pēc tam Persikovs pagriezās pret atnācēju un ierunājās:
—  Bet lūgtum… Ko es varu iebilst. Tā nav mana darīšana. Un mani tas arī neinteresē.
Profesors atnaceju bija ne tik daudz aizvainojis, cik pārsteidzis.
—    Piedošanu, — viņš iesāka, — bet jus taču, biedri…
—  Ko jūs te visu laiku — "biedrs" un "biedrs"… — drūmi nomurminaja Persikovs un apklusa.
"Ak, šitā gan!" — bija rakstīts Roka sejā.
—   Piedos…
—   Nu, tad lūdzu, — Persikovs pārtrauca. — Te ir lokspuldze. Pārbīdot okulāru, jūs no tās iegūstat, — un Persikovs noklikšķināja vāciņu kamerai, kas atgādināja fotoaparatu, — gaismas kūli, kuru varat koncentrēt, pārvietojot objektīvus, šis te ir numur viens… un šis ir atstarotajs numur divi, — Persikovs nodzēsa staru un atkal iededza to uz azbesta kam­eras grīdas, — bet uz grīdas starā varat novietot visu, kas vien jums tīk, un veikt eksperimentus. Ārkārtīgi vienkārši, vai ne?
Persikovs gribēja paust ironiju un nicinājumu, taču atnācējs to nemanīja, ar spīdīgam ačelēm uz­manīgi pētīdams kameru.
—  Tikai brīdinu, — Persikovs turpinaja, — starā nevajag bāzt rokas, jo, cik esmu novērojis, tas iz­raisa epitēlija augšanu… bet vai tie ir ļaundabīgi vai ne, to diemžēl vēl neesmu varējis noskaidrot.
Atnācējs žigli paslēpa rokas aiz muguras, izme­tot no tam adas naģeni, un pablenza uz profesora rokām. Tās bija viscaur apsvilinātas ar jodu, bet labā pie delnas locītavas bija apsaitēta.
—   Bet kā tad jūs, profesor?
—   Varat pie Švābes uz Kuzņeckas tilta nopirkt gumijas cimdus, — profesors ērcīgi atcirta. — Man par to nav jārūpējas.
Tad Persikovs nopētīja atnācēju ka caur lupu.
—   No kurienes jūs uzradāties? Un vispār… kā­pēc tieši jūs?…
Roks beidzot apvainojās pa īstam.
—   Piedošan…
—   Ir taču jāapjēdz, ko tas nozīmē!… Kāpēc esat ta uzklupis šim staram?…
—   Tāpēc ka tas ir ārkārtīgi svarīgi…
—   Ahā. Ārkārtīgi? Nu, tad… Pankrat!
Un kad Pankrats parādījās:
—   Pagaidi, es vēl padomāšu.
Un Pankrats paklausīgi nozuda.
—    Es nekādi nespēju saprast vienu, — teica Persikovs, — kāpēc vajadzīga tāda steiga un slepe­nība?
—  Jūs, profesor, mani tiešam pārsteidzat, — Roks atbildēja, — jus taču zināt, ka vistas apsprāgušas, visas līdz pēdējai.
—  Nu un tad, — Persikovs iebrēcās, — ko tad jūs gribat, tās zibenīgi atkal augšām celt, vai? Un kāpēc tas jādara ar vēl neizpētīta stara palīdzību?
—   Biedri profesor, — Roks atbildēja, — jūs, goda vārds, tikai jaucat man galvu. Es jums saku, ka mums nepieciešams valstī atjaunot vistkopibu, jo ārzemēs par mums raksta visādas draņķības. Ta tas tiešām ir.
—   Lai taču raksta…
—   Nu, vai zijiāt, — Roks mīklaini atbildēja un nogrozīja galvu.
—   Kam gan, es gribētu zināt, ienāca prātā doma audzēt vistas no olam?
—   Man, — atbildēja Roks.
—  Aha.. Tā, tā… Bet kāpēc, ja atļauts vaicāt? Kā jūs uzzinājāt par stara ipašībām?
—   Es, profesor, biju jūsu lekcijā.
—   Ar olām es vēl neko neesmu darījis!… Tikai gatavojos!
—   Sanāks, noteikti sanāks, — Roks piepeši pār­liecinoši un sirsnīgi teica. — Jūsu stars ir tik slavens, ka ar to var kaut ziloņus izaudzēt, ne tikai cāļus.
—   Zināt ko, — Persikovs bilda, — vai jūs gadī­jumā neesat zoologs? Nē? Žēl gan… no jums iznāk­tu loti drosmīgs eksperimentetājs… Jā… tikai jus riskējat… piedzīvot neveiksmi… un šķiežat manu laiku…
—   Mēs jums atdosim kameras. Par to nav runa…
—   Kad?
—   Es tikai izperināšu pirmo partiju.
—   Cik pārliecināti jūs to sakāt! Labi. Pankrat!
—   Man pašam ir līdzi savi cilvēki, — Roks sa­cīja, — un apsardze…
Pret vakaru Persikova kabinets kļuva sērdie- nīgs… Galdi bija tukši. Roka ļaudis aizveda tris lie­lās kameras, atstājot profesoram tikai pašu pirmo — mazo kameriņu, ar kuru viņš bija sācis eksperimen­tus.
Sabiezēja jūlija krēsla, institūtā ielavījās pele- cība, tā pludoja pa gaiteņiem. Kabinetā bija sadzir­dami monotoni soļi — tur Persikovs, gaismu neie- dedzis, soļiem mēroja lielo istabu no loga lidz durvīm un atpakaļ. Un dīvaini: neizskaidrojami skumīgs noskaņojums tovakar pārņēma gan visus cilvēkus, kuri atradās institūtā, gan dzīvniekus. Krupji nez kāpēc sarikoja sevišķi žēlabainu koncertu, tie kurca draudīgi un brīdinoši. Pankratam pa gaiteņiem nā­cās tvarstīt zalkti, kurš bija izsprucis no savas ka­meras, un, kad viņš to noķēra, zalktis izskatījās tā, it kā būtu gatavs lobt, kur acis rāda, lai tikai tiktu projām.
Jau pavisam dziļā krēslā atskanēja zvans no Per­sikova kabineta. Pankrats parādījās uz sliekšņa. Un ieraudzīja dīvainu skatu. Zinātnieks vientuļi stā­vēja kabineta vidū un skatījās uz galdiem. Pankrats iekremšļojās un pamira.
—  Tā ja, Pankrat, — sacīja Persikovs un norādī­ja uz tukšo galdu.
Pankrats nošausminajās. Krēslā viņam likās, ka profesora acis ir saraudātas. Tas bija tik neparasti, tik briesmīgi.
—    Tieši ta, — Pankrats raudulīgi atbildēja un nodomaja: "Rutu tu labāk uz mani sabrēcis!"
—  Tā ja, — Persikovs atkārtoja, un lūpas viņam nodrebēja gluži kā bērnam, kuram ne no šā, ne no tā atņēmuši mīļoto rotaļlietu.
—   Zini, dārgo Pankrat, — Persikovs turpināja, aizgriezies pret logu, — mana sieva, kas aizbrauca pirms piecpadsmit gadiem, viņa darbojusies ope­retē, bet nu, kā izrādās, nomirusi… Tādas tas lietas, mīļo Pankrat… Man atsūtīja vēstuli…
Krupji žēlabaini kurca, un mijkrēslis ietērpa pro­fesoru savā sagšā, te nu ta bija… nakts. Maskava… kaut kur aiz logiem iedegās balti laternu kupoli… Pankrats apjucis ļāvās grūtsirdībai, aiz bailēm no­stiepis rokas gar vīlēm…
—    Ej, Pankrat, — profesors smagi novilka un atmeta ar roku, — liecies gulēt, mīļo balodīt Pan­krat…
Un iestājās nakts. Pankrats izmetās no kabineta, nez kāpēc uz pirkstgaliem, steigšus aizskrēja uz savu kambarīti, izvandīja kaktā samestās lupatas, izvilka no tām aizsāktu krievu rūgtā pudeli un vienā rāvienā izkampa apmēram tējas glāzes tiesu. Uzkoda maizi ar sali, un viņa skatiens nedaudz at­plauka.
Vēlu vakarā, kad jau nāca pret pusnakti, Pankrats, basām kājām kluknedams uz sola skopi apgaismo­tajā vestibilā un kasīdams krūti zem katūna krekla, klāstīja dežurējošajam katliņcepures valkātājam:
—   Būtu labak nositis, Dieva vārds…
—    Vai tiešām raudāja? — katliņš ieinteresēts apjautājās.
—   Dieva vārds… — Pankrats apliecināja.
—      Dižs zinātnieks, — katliņvīrs piekrita, — skaidrs, ka varde sievu neaizstās…
—   Nu, nekādigi, — Pankrats piekrita.
Tad, brīdi padomājis, piebilda:
—   Es ar' savu bābieti taisos izrakstīt… Lai brauc šurp… Kas viņai sādžā ko tupēt… Tikai viņa tos mū­džus, nu, nekādīgi nevar paciest…
—    Kas ir, tas ir, šaušalīga draņķība, — katliņš piekrita.
No zinātnieka kabineta nebija dzirdama ne skaņa. Un arī gaismas tur nebija. Ne svītriņas durvjapakša.
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Nudien, nav skaistāka laika kā augusts piln­briedā, nu, kaut vai tai pašā Smoļenskas guberņā. 1928. gada vasara, kā zināms, bija sevišķi jauka — ar laikā nolijušiem pavasara lietiem, ar karstam, saulainām dienam, ar labi padevušos ražu… Bijušajā Šeremetjevu muižā brieda āboli… meži zaļoja, dzel­teniem kvadrātiem pletās druvas… Dabas klēpi arī cilvēks kļūst labāks. Pat Aleksandrs Semjonovičs vairs nelikās tik nepatīkams kā pilsētā. Ari pretīgās jakas vairs nebija. Seja viņam bija iedegusi kapara brūnumā, vaļējais katūna krekls atsedza varen bie­zām melnām spalvām noaugušas krūtis, kājās bija audekla bikses. Un viņa acis bija norimušas un ska­tiens kļuvis mīlīgāks.
Aleksandrs Semjonovičs naigi noskrēja no ko­lonnām rotātā lieveņa, pie kura bija pienaglota iz­kārtne ar zvaigzni:
Sovhozs "SARKANAIS STARS",
un piesteidzās pie nelielā kravas automobiļa ar kulbu, kas apsardzes uzraudzībā bija atvedis trīs melnās kameras.
Visu dienu Aleksandrs Semjonovičs ar saviem palīgiem rosījās, uzstādot kameras bijušajā ziemas dārzā — Seremetjevu oranžērijā… Pret vakaru viss bija kārtībā. Pie stikla griestiem iedegas balta matē­ta spuldze, kameras tika uzstādītas uz ķieģeļiem, un mehāniķis, kas bija atbraucis kopā ar kamerām, noklikšķinājis un pagrozījis kloķus, melnajās kastēs uz azbesta grīdas iededza noslēpumaino sarkano staru.
Aleksandrs Stepanovičs cītīgi strādaja, pats trau­sās pa trepēm, pārbaudīdams vadus.
Nākamajā dienā no stacijas atgriezās tas pats kravas autiņš un izspļāva trīs pirmšķirīgi gluda finiera kastes, viscaur aplīmētas ar birkām un bal­tiem uzrakstiem uz melna fona:
Vorsicht: Eier!!
Uzmanīgi: olas!!
—   Kālab atsūtīts tik maz? — Aleksandrs Sem­jonovičs brīnījās, taču tūdaļ sāka rīkoties un ne­kavējoties saiņoja olas ārā. Izsaiņošana norisinājās turpat oranžērija, un tajā piedalījās: pats Aleksandrs Semjonovičs, viņa neiedomājami resnā sieva Maņa, bijušo Šeremetjevu bijušais klibais dārznieks, bet tagad sovhoza darbinieks universālajā sarga amata, sargzaldāts, kurš bija piekomandēts sovhozam, un apkopēja Dūņa. Te nebija nekada Maskava un viss norisinājās vienkāršāk, ģimeniskak un draudzīgāk. Aleksandrs Stepanovičs deva rīkojumus, ar mīles­tību nolūkodamies uz kastēm, kas rēnajā, caur oran­žērijas griestu rūtīm krītošajā rieta gaisma atgadi- naja solīdu, glīti iesaiņotu dāvanu saiņus. Apsargs, kura šautene miermīlīgi snauda pie durvīm, ar knaib­lēm lauza vaļā stiprinājumus un metāla stīpas. Brik­šķēja un krakšķēja… Bira putekļi. Aleksandrs Sem­jonovičs, sandales plakšķinādams, šaudījās gar kastēm.
—   Rāmāk, saudzīgāk, lūdzu, — viņš sargkarei­vim aizrādīja. — Uzmanīgāk. Vai tad jūs neredzat — olas?…
—   Nekas, — krekstēja apriņķa karavīrs, urbda­mies tālāk, — tūlīt…
Krakš, brakš… un putekļi vien griezās.
Olas izrādījās iepakotas uz to labāko: zem koka vāka bija parafinpapira kārta, zem tās dzēšpapīrs, tad biezu eveļskaidu slānis un pašās beigās vēl zāģskai- das, kurās vidēja olu baltās galviņas.
—    Ārzemju iepakojums, — Aleksndrs Semjo­novičs tīksmi sacīja, rakdamies zāģskaidās, — nav vis kā pie mums. Maņa, uzmanīgāk, sasitīsi.
—Aleksandr Semjonovič, tu esi dulns, — sieva atbildēja, — ir nu gan zelta gabali, smiekls nāk. It kā es olas nebūtu redzējusi! Oi!… cik lielas!
—   Ārzemes paliek ārzemes, — Aleksandrs Ste- panovičs atteica, izkravadams olas uz koka galda… — nav vis nekādas musu mužiku olas… Visas laikam bramaputras, velns tās rāvis! — vācu šķirne…
—    Ka nu ne, kā nu ne, — sargzaldāts apstipri­nāja, tīksminādamies par olām.
—    Es tikai nesaprotu, kāpēc tās tik netīras, — Aleksandrs Semjonovičs domīgi ieteicās. — Maņa, tu te pieskati. Lai turpina izsaiņošanu, bet es eju zvanit.
Un Aleksandrs Stepanovičs pāri pagalmam devās uz sovhoza kantori.
Vakarā zooloģiskā institūta kabinetā ietrinkšķē- jās telefons. Profesors Persikovs sabužināja matus un piegāja pie aparāta.
—   Nu? — viņš noprasīja.
—   Ar jums tūliņ runās province, — klausule ar klusu šņākoņu atsaucās sievietes balsi.
—   Nu. Es klausos, — Persikovs nīgri noprasīja telefona melnaja mute… Tajā kaut kas noklikšķēja, tad tāla vīrieša balss viņam tieši ausī satraukti ievai­cājās:
—   Vai olas mazgat, profesor?
—    Ko? Ko darīt? Ko jūs jautājat? — Persikovs saērcinājās. — No kurienes zvana?
—    Nikoļska, Smoļenskas guberņa, — klausule atbildēja.
—  Neko nesaprotu. Nekādu Nikoļski nepazīstu. Kas runā?
—   Roks, — klausule bargi vēstīja.
Profesors izbrīnā samirkšķināja acis.
—   Kāds Roks?… Ak, jā… — viņš beidzot attapās. — Tas esat jūs… Ko jūs tur jautājāt?
—   Vai tās mazgāt?… No ārzemēm man atsūtīja vistu olu partiju…
—   Nu un?
—   …bet uz tām ir kaut kadi netīrumi.
—   Jūs kaut ko jaucat… Kādi "netīrumi", kā tas var būt? Nu, zināms, varbūt mazdrusciņ… kāds mēslu kriksis piekaltis… vai kas cits…
—   Tad nemazgāt?
—    Nu, zināms, ka ne… Vai tad jūs jau gribat lādēt olas kamerās?
—   Jā gan, — klausule atbildēja. — Lādēju iekšā.
—   Hm, — novilka Persikovs.
—    Nu, tad pagaidām! — klausule noparkšķēja un apklusa.
—  Nu, tad pagaidam! — Persikovs naidīgi atkār­toja privātdocentam Ivanovam, — kā jums tas tips patīk, Pjotr Stepanovič?
Ivanovs iesmējās.
— Tas bija viņš? Varu iedomāties, ko viņš no tām olām izcepinās.
—  Tjā… — Persikovs saniknots ierunājās, — iedo­mājieties, Pjotr Stepanovič… nu, labi… ļoti iespē­jams, ka uz vistas deiteroplazmu stars iedarbosies tieši tāpat kā uz abinieku plazmu. Ļoti iespējams, ka cāļi viņam izšķilsies. Taču ne jūs, ne es — mēs nevaram pateikt, kādas šīs vistas bus… varbūt tās vistas ne velnam nederēs. Varbūt tās nosprāgs jau pēc paris dienām. Varbūt tās nemaz nedrīkst ēst! Un vai es varu galvot, ka tās spēs nostāvēt kājās. Varbūt tam būs trausli kauli. — Persikovs bija nonācis azarta un vicināja rokas, pēc katra teikuma pieliek­dams pirkstus.
—   Pilnīgi pareizi, — Ivanovs piekrita.
—   Vai jūs varat galvot, Pjotr Semjonovič, ka tās dos pēcnācējus? Varbūt tas tips izperinās sterilas vistas. Uzpumpēs tās suņa lielumā, bet uz pēcnā­cējiem varēs gaidīt līdz pastardienai.
—    Ne par ko nevar galvot, — Ivanovs piekrita.
—   Un kāda familiaritāte, — Persikovs turpināja bojāt sev omu, — kāds nadzīgums! Un, padomājiet tikai, man šo nekauņu vēl uzdots instruēt. — Per­sikovs norādīja uz Roka atnesto papīru, kas mētājās uz eksperimentu galda… — Bet kā es viņu, kā es to nejēgu instruēšu, ja pats šai jautājumā vēl neko nevaru pateikt?
—    Un atteikties nevarēja? — Ivanovs apjau­tājās.
Persikovs tumši piesarka, paķēra papīru un para­dīja to Ivanovam. Ivanovs izlasīja un ironiski pavīp­snāja.
—   Mjā… — viņš daudznozīmīgi novilka.
—    Un, padomajiet tikai… Es savu pasūtījumu gaidu jau otro mēnesi, bet no tā — ne čiku, ne grabu. Bet šim momentā ij olas atsūtītas, ij visāda citāda pretimnākšana izrādīta…
—    Ne velna viņam nesanāks, Vladimir Ipatjič. Un viss beigsies ar to, ka jums atdos kameras.
—    Kaut jel nu ātrāk, viņi taču aizkavē manus eksperimentus.
—   Jā, tas ir draņķīgi. Man viss jau sagatavots.
—   Skafandrus saņēmāt?
—   Jā, šodien.
Persikovs nedaudz nomierinājās un atžirga.
—    Aha…. domāju, ka darīsim tā. Operāciju tel­pas durvis nobloķēsim, bet logu atvērsim…
—   Protams, — Ivanovs piekrita.
—   Ķiveres ir tris?
—  Jā gan. Trīs.
—   Labi, darīsim ta… Jus un, protams, es, un vēl varam pasaukt kadu no studentiem. Iedosim viņam trešo ķiveri.
—   Grinmutu var paaicināt.
—   Tas ir tas, kurš pie jums pašlaik strādā ar sala­mandrām?… Hm… tā nekas… kaut gan, atļaujiet piezīmēt, pavasarī viņš nespēja pateikt, kā veidots peldpuslis zobainajiem abiniekiem, — Persikovs ļaunatminigi atgādināja.
—    Ne, puisim nav ne vainas… Viņš ir labs stu­dents, — Ivanovs aizstāvēja.
—     Nāksies vēl vienu nakti iztikt bez gulēša­nas, — Persikovs turpināja, — un vēl kas, Pjotr Stepanovič, pārbaudiet gāzi, jo velns viņu zina, ko no tādiem dobrohimiem [9] var sagaidīt. Atsūtīs kaut kādu dranki…
—    Nē, nē, — Ivanovs atvēcinājās, — vakar jau izmēģināju. Nav nekāda pamata viņiem pārmest, Vladimir Ipatjič, pirmšķirīga gāze.
—   Uz ko jūs pārbaudījāt?
—   Uz parastajiem krupjiem. Kā palaiž struk- liņu — momentā ir pagalam. Ja, Vladimir Ipatjič, darīsim vel tā. Uzrakstiet iesniegumu GPU un pie­prasiet, lai jums atsūta elektrisko revolveri.
—   Bet es tak neprotu ar to rīkoties…
—  Tas lai paliek manā ziņā, — Ivanovs atbildēja. — Kļazmas krastmalā mēs joka pēc ar to šaudījām… man kaimiņos dzīvoja viens gēpeists. Kolosāla man­tiņa. Es teiktu, pat ļoti laba… Šauj bez trokšņa, simt soļu attālumā jebko pataisa aukstu. Mēs tur vārnas šāvām… Manuprāt, pat gāze nebūs vajadzīga.
—    Hm… tā ir asprātīga ideja… pat ļoti, — Per­sikovs aizgāja līdz istabas stūrim, nocēla klausuli un nokurkstēja:
—   Dodiet man to, kā viņu… Lubjanku…
Laiks bija neparasti karsts. Virs labības laukiem bija skaidri saskatāms, kā virmo caurspīdīgā, treknā svelme. Bet naktis bija brīnišķīgas, manīgas un za­ļas. Spīdēja mēness, tada skaistuma ietērpdams bijušo Šeremetjevu muižu, ka to nemaz nav iespējams iz­sacīt. Bijusī pils, tagadējais sovhozs spīgoja kā no cukura, bet parkā trīsuļoja ēnas, un dīķi bija kļuvuši divkrāsaini — par vienu pusi slīpeniski klājās mē­nesnīcas kūļi, bet otra puse slīga dzelmaina tumsā. Menesnica bez grūtībām varēja lasīt "Izvestiju", iz­ņemot vienīgi sīkā nonparelī salikto šaha nodaļu. Taču tādās naktīs "Izvestiju", saprotams, neviens ne­lasīja… Apkopēja Dūņa nez kā bija ieklīdusi birztala aiz sovhoza, un nejaušības dēļ turpat bija aizstaiga- jis arī sovhoza sagrabējušā viegla kravas automobiļa šoferis ar rudajām ūsām. Ko viņi tur darija — nav zināms. Abi piemetās uz šofera izklātā ādas mēteļa kuplas vīksnas ēnā. Virtuvē dega spuldzīte, tur va­kariņoja divi sakņu dārza strādnieki, bet Roka ma­dāma baltā rīta kleitā sēdēja kolonnu ieskautajā ve­randā un sapņoja, raudzīdamās skaistulī mēnesī.
Desmitos vakarā, kad Koncovkas sadža, kas ple­tās aiz sovhoza, noklusa visas skaņas, idillisko ainavu pārskanēja burvīga un maiga flautas melodija. Nav izsakams, cik tā bija atbilstoša birztalām un bijušās Šeremetjevu pils kolonnām. Trauslā Ļiza no "Pīķa dāmas" duetā savienoja savu balsi ar kaislās Poļinas balsi un aiztraucās mēnesnīcas augstumos kā vecā un tomēr bezgala mīļā, līdz asarām saviļņojošā re­žīma vīzija.
Viss zūd… Viss gaist… —
caur nopūtām un trcļļiem vīteroja flauta.
Pamira birzis, un Dūņa, pavedinoša kā meža lauma, klausījās, piekļāvusi vaigu šofera raupjajam, rudajam un vīrišķīgajam vaigam.
— Labi stabulē, kuņas dēls, — šoferis atzina, ar vīrišķīgo roku skaudams Dūņas vidukli.
Flautu spēlēja pats sovhoza vadītājs Aleksandrs Semjonovičs Roks, un, nav ko noliegt, spēlēja viņš brīnišķīgi. Un tas bija tāpēc, ka savulaik flautas spēle bija viņa specialitāte. Līdz pat 1917. gadam viņš darbojas pazistamajā maestro Petuhova kon- certansambli, kas ik vakaru ar izjustām skaņām pie- skandēja omulīgā kinematogrāfa "Burvīgie sapņi" foajē Jekaterinoslavas pilsēta. Taču dižais 1917. gads, kas salauza daudzu cilvēku karjeru, arī Aleksandru
Semjonoviču aizveda pa jauniem ceļiem. Viņš pameta "Burvīgos sapņus" un pieputejušo zvaigžņu satinu foajē un metās kara un revolūcijas jūrā, flautu nomainidams pret iznīcinošo mauzeri. Revolūciju vētras viņu ilgi svaidīja pa viļņiem, izskalojot krasta te Krimā, te Maskava, te Turkestānā un pat Vladi- vostokā. Bija nepieciešama tieši revolūcija, lai Alek­sandrs Semjonovičs atklatos visā pilnībā. Noskaid­rojās, ka viņš patiešām ir dižs cilvēks un, protams, ne jau "Burvīgo sapņu" foajē viņam jāsēž. Neie­slīgstot bezgalīgos sīkumos, pateiksim, ka pēdējais, 1927., gads un 1928. gada sākums Aleksandru Sem­jonoviču panāca Turkestānā, kur viņš, pirmkārt, re­diģēja milzigu avīzi un, otrkārt, šī paša iemesla deļ, būdams augstakās saimnieciskās komisijas vietējais loceklis, kļuva slavens ar saviem apbrīnas cienī­gajiem darbiem Turkestānas novada apūdeņošanā. 1928. gadā Roks ieradas Maskavā, kur viņam tika piešķirta pelnītā atpūta. Tās organizācijas augstākā komisija, kuras biedra karti šis provinciāli vecmo­dīgais cilvēks godam nēsāja savā kabatā, novērtēja viņa pūliņus un nozīmēja viņu mierīgā un godājama amatā. Taču, ak, vai! Ak, vai! Par postu republikai Aleksandra Scmjonoviča versmīgais prāts nebija ap­dzisis, Maskava Roks nejauši uzzināja par Persikova izgudrojumu, un Tveras bulvārī, viesnīcas "Sarkanā Parīze" numuros, Aleksandram Semjonovičam dzima ideja, kā ar Persikova stara palīdzību meneša laikā panākt vistu atdzimšanu republikā. Lopkopī­bas komisijā Roku uzklausīja, piekrita viņam, un Roks ar biezo papīru ieradās pie ērmotā zoologa.
Koncerts pār spoguļgludajiem ūdeņiem, birzta­lām un parku jau tuvojās noslēgumam, kad piepeši atgachjas kaut kas tāds, kas to partrauca priekšlaikus. Koneovkas suņi, kuriem jau sen vajadzēja gulēt, piepeši sāka neizturami riet, un pamazām viņu rejas pārgāja vispārējā izmisīgā gaudošana. Pieņemdamās skaļumā, gaudas aizlidoja pār laukiem, un pēkšņi tām ar apdullinošu kurkstoņu atsaucās miljonbal- sīgs varžu koris dīķos. Tas viss bija tik baisi, ka brīdi pat likās — noslēpumaina burvju nakts ir apdzisusi.
Aleksandrs Semjonovičs nolika flautu un izgāja veranda.
—    Mana? Vai dzirdi? Noladetie suni… Ka tu domā, ko šie ta satrakojušies? Ka velna apsēsti.
—   Ka lai es zinu? — Maņa atbildēja, skatīdamās mēnesī.
—    Zini, ko, Maņečka, iesim paskatīties uz oli­ņām, — Aleksandrs Semjonovičs vedināja.
—     Nudie', Aleksandr Semjonovič, tu ar tām savām olām un vistām esi galīgi nojūdzies. Atpūties tak maķenīt!
—   Nē, Maņečka, iesim.
Oranžērijā spoži dega apaļa spuldze. Ar kaistošu seju un mirdzošām acīm atsteidzās arī Dūņa. Aleksandrs Semjonovičs saudzīgi pavēra kontrollo- gus, un visi ielūkojās kameru iekšienē. Uz baltās azbesta grīdas līdzenās rindās gulēja plankumiem izraibinātas koši sarkanas olas, bet kameras valdīja absolūts klusums… tikai apaļā 15 000 vatu bumba pie griestiem klusi šņāca…
—      Eh, izperināšu calēniņus! — Aleksandrs Semjonovičs jūsmīgi runaja, ielūkodamies te pa sānos izzāģētajām kontrolatverem, te pa augšpusē ierīkotajām platajam ventilācijas spraugam, — gan jus redzēsiet… Ko? Domājāt, neizperēšu?
—   Zināt, Aleksandr Scmjonovič, — Duna smai- didama ieminējās, — Koncovkā sādžinieki melš, ka jus esot antikrists. Runā, ka jūsu olas esot sātana olas. Grēks cāļus ar mašīnu perēt. Nosist jūs gribēja.
Aleksandrs Semjonovičs nodrebēja un pagriezās pret sievu. Viņa seja nodzeltēja.
—    Nu, kā tev tas patīk? Ir gan ļautiņi! Ko ar tādiem lai iesāk? Ko? Maņečka, vajadzēs viņiem sarīkot sapulci… Rīt izsaukšu darbiniekus no ap­riņķa. Teikšu runu. Un vispār — vajadzēs te piestrā­dāt… Citādi, nudien, viens atpalicis elles kakts…
—   Tumsoņas, — piebalsoja sargzaldāts, kurš uz sava šineļa bija iekārtojies pie oranžērijas durvīm.
Nākamā diena sākās ar dīvainiem un neizskaid­rojamiem notikumiem. Rīta agrumā, atspīdot pir­majiem saules stariem, birzis, kas parasti debesu spīdekli sveica ar skaļu putnu čivināšanu, šoreiz to sagaidīja pilnīgā klusumā. To ievēroja visi. Valdīja klusums kā pirms negaisa. Taču no negaisa nebija ne miņas. Sovhozā un ta apkārtnē paklīda visādas nelādzīgās un divdomīgas, pret Aleksandru Semjo- noviču vērstas nevalodas, jo sevišķi tapec, ka viens no sādžas tēvaiņiem ar iesauku Kazas Kākslis, pa­zīstams Koncovkas musinātājs un prātvēders, ņē­mās klāstīt, ka visi putni it kā sapulcējušies baros un, gaismiņai svīstot, aizlidojuši prom no Šeremet- jevas kaut kur — uz ziemeļiem, un tā jau nu bija galīga muldēšana. Aleksandrs Semjonovičs ļoti sakreņķējās un ziedoja visu dienu, lai sazvanītos ar Gračevkas pilsētu. No turienes Aleksandram Sem- jonovičam apsolīja pec pāris dienām atsūtīt oratorus par divām tēmām — starptautisko stāvokli un Do- brokura jautājumu.
Ari vakarā neiztika bez pārsteigumiem. Ja no rīta bija apklusušas birztalas, skaidri parādot, cik aizdomīgi netīkams var būt klusums koku lapotnēs, ap pusdienlaiku kaut kur pačibēja arī zvirbuļi no sovhoza sētas, bet pret vakaru apklusa Šeremet- jevkas dīķis. Tas tiešam bija pārsteidzoši, jo vismaz četrdesmit verstu apkaimē katram bija labi pazīs­tama Šeremetjevas varžu varenā kurkstēšana. Bet nu tās bija kā izmirušas. No dīķa puses vairs neat­skanēja neviena balss, un grīšļos valdīja nāves klu­sums. Jāatzīst, ka Aleksandrs Semjonovičs jutas galīgi izsists no sliedem. Par šiem notikumiem pa­klīda baumas, turklāt baumoja visnelādzīgākajā veidā, proti, Aleksandram Semjonovičam aiz mu­guras.
—     Tas tiešām ir dīvaini, — pie pusdiengalda Aleksandrs Semjonovičs sacīja sievai, — nekādi ne­spēju saprast, kāpēc tiem putniem ievajadzējās aiz­lidot?
—    Kā lai es zinu? — Maņa atbildēja. — Varbūt tava stara deļ?
—  Zini, Maņa, tu, nudien, esi īsta muļķe, — Alek­sandrs Semjonovičs atbildēja un nometa karoti, — tu tak muldies tāpat kā tie dumjie sādžinieki. Kāds tam sakars ar staru?
—   Kā es varu zināt? Liec mani mierā.
Vakarā atgadījās trešais pārsteigums — atkal iegaudojās Koncovkas suņi, un tā patiešām bija drausma gaudošana! Pār mēnesnīcas apspīdētajiem laukiem plūda nepārtrauktas vaimanas, nikni rū­cieni un gari vilkti izmisīgi kaucieni.
Beigu beigās Aleksandrs Semjonovičs sevi atal­goja ar vel vienu, taču šoreiz patīkamu pārsteigumu, kas norisinājās oranžērijā. Kamerās bija saklausāma nepārtraukta klaudzināšana, kas nāca no sarkana­jām olām. Takš… takš… takš… takš… — klaudzēja te vienā, te otrā, te trešajā olā.
Klaudzoņa olās Aleksandra Semjonoviča ausīm šķita triumfāla skaņa. Tai pašā mirklī piemirsās dīvainie notikumi birzīs un diķī. Visi sapulcējās oranžērijā: gan Maņa, gan Dūņa, gan vaktnieks, gan sargzaldats, pametis šauteni pie durvīm.
—    Nu? Ko teiksiet? — uzvaroši jautāja Alek­sandrs Semjonovičs. Visi ziņkārīgi lika ausi pie pir­mās kameras durtiņām. — Vini tur ar knābīšiem klaudzina, cāļukiņi, — Aleksandrs Semjonovičs sta­rodams turpināja. — Ak, es neizperināšot cālēniņus, ko? Nē, mani mīļie. — Un jūtu pārpilnībā viņš uz­klapēja sargzaldātam pa plecu.
—   Izperināšu tādus, ka jums mutes paliks vaļā. Bet nu gan turiet acis vaļa, —viņš bargi piekodināja. — Tiklidz sāk kaut maķenīt šķilties, tūlīt dodiet man ziņu.
—    Labi, — kori atbildēja vaktnieks, Dūņa un sargzaldāts.
"Klikš… klikš… klikš…" — uzkūsāja te vienā, te otra pirmās kameras ola. Tik tiešām, skats uz acu priekša dzimstošo jauno dzīvību zem plānajiem, blāvi vizošajiem apvalkiem bija tik aizraujošs, ka visa kompānija vēl ilgi nosēdēja uz otrādi apgriezta­jām tukšajām kastēm, vērodama, kā noslēpumai­najā mirgojošajā gaisma briest aveņkrāsas olas. Viņi šķīrās, lai dotos gulēt, stipri vēlu, kad par sovhozu un ta apkaimi lējās zaļgana nakts. Ta bija tik no­slēpumaina un, var teikt, pat baismīga, iespējams, tāpēc, ka ik pa brīdim tās dziļo klusumu bez kāda iemesla iztraucēja izmisīgas un žēlabaini skaudras suņu gaudas Koncovkā. Kāpēc nolādetie suņi tā trakoja — nevienam nebija ne mazākās nojaus­mas.
No rīta Aleksandru Stepanoviču gaidīja nepatik­šanas. Sargzaldāts bija ārkārtīgi apjucis, liekot roku pie sirds, viņš zvērēja un dievojās, ka neesot gulējis, tomēr neko nebija manījis.
—    Nudien, nesaprotu, — sargs taisnojās, — es neesmu vainīgs, biedri Rok.
—   Liels paldies, no sirds jums pateicos, — Alek­sandrs Semjonovičs viņu strostēja, — ko gan jūs, biedri, domājat? Kalab jūs te esat nolikts? Lai sar- gatu. Nu, tad pasakiet man, kur viņi palikuši? Izšķilties taču tie izšķīlās? Tātad aizbēguši? Tātad jus atstājāt durvis vaļā un kaut kur aizdauzljāties? Tā ka lai tie cāļi man būtu rokā!
—  Nav man kur dauzīties. It kā es nezinātu savu pienākumu, — kareivis apvainojās, — ko jUs man velti pārmetat, biedri Rok!
—   Bet kur tad tie palikuši?
—   Kā lai es zinu, — sargzaldats beidzot apskai­tās. — Ne jau cāļi man jāvaktē un vistas jāgana! Kalab esmu te nolikts? Uzmanīt, lai kameras ne­viens nenosper, un es savu amatu pildu. Kameras ir, kur bijušas. Bet, ka man jātvarsta jūsu cāļi, to likums neparedz. Kas zina, kādi cāļi jums tur izšķilsies, var­būt tos ar velosipēdu nepanāksi!
Aleksandrs Stepanovičs nedaudz pierāvās, vēl kaut ko noburkšķēja un turpinaja brīnīties. Noticis patiešām bija kaut kas dīvains. Pirmajā kamerā, kura bija pielādēta ar olam agrāk par citam, divas olas, kas atradās pašā stara centrā, bija pušu. Viena no tam pat drusciņ bija pavčlusies sānis. Čaumalas, stara apspīdētas, mētājās uz azbesta grīdas.
—    Velns viņu zin, — Aleksandrs Semjonovičs murmināja, — logi aizbultēti, tie tak nebūs aizlido­juši caur jumtu!
Viņš atgāza galvu un palūkojās turp, kur jumta stikla segumā rēgojās vairāki lieli caurumi.
—   Vai nu prāts, Aleksandr Stepanovič, — Dūņa nespēja vien nobrīnīties par tik traku iedomu, — kur redzets, ka cāļi lidotu. Tepat vien kaut kur viņi ir… Cip…cip…cip… — viņa saukaja un ielūkojās oran­žērijas kaktos, kur bija nobāzti apputējuši puķu podi, nez kādi dēļi un citas grabažas. Taču nekādi cāļi nekur neatsaucās.
Viss darbinieku sastāvs pāris stundas skraidīja pa sovhoza sētu, meklējot izmanīgos cāļus, taču ne­kur neko neatrada. Diena pagāja milzīgā uztrau­kumā. Kameru apsardze tika pastiprinata, iesaistot ari sovhoza sargu, kuram tika dota visstingrākā pavēle: ik pēc stundas ceturkšņa ieskatīties kameru lodziņos un, tiklīdz kaut ko pamanītu, saukt Alek­sandru Semjonoviču. Sargzaldats sabozies sēdēja pie durvīm, iemiedzis šauteni starp ceļiem. Aleksandrs Stepanovičs tik ļoti bija nodevies visiem šiem rū­pestiem, ka tikai ap diviem pēcpusdienā ieturēja pusdienas. Pēc maltītes viņš vēsumā stundiņu no­snaudās bijušajā Šeremetjevu šūpuļtiklā, nodzērās sovhoza maizes kvasu un aizstaigāja uz oranžēriju, kur pārliecinājās, ka nu tur viss ir pilnīgā kārtībā. Večuks sargs gulēja uz lūku pīteņa un, acis mirk­šķinādams, vērās pirmās kameras kontrollodziņos. Ari sargzaldats bija nomodā un ne soli neatgāja no durvīm.
Taču bija ari jaunumi: trešaja kamerā, kur olas bija ielādētas visvēlāk, tas bija sākušās tā kā čāp­stināt, tā kā plakšķēt, it ka tur iekšā kāds šņuks­tētu.
—   Uh, kā briest, — sacīja Aleksandrs Semjono­vičs. — Tā tik ir briešana, to es saprotu. Redzēji? — Viņš pievērsās sargam.
—  Jā, jā, tur ir ko redzēt, — tas, galvu grozīdams, divdomīgi atbildēja.
Aleksandrs Stepanovičs vēl brītiņu pasēdēja pie kamerām, taču, viņam klātesot, nekas neizšķiļas, un beigu beigās viņš uzslējās kajas, izstaipījās un paziņoja, ka no muižas nekur projām neies, vienīgi aizstaigās uz dīķi izpeldēties, bet, ja kas notiek, lai viņu nekavējoties izsauc. Viņš žigli aizmetās uz guļamistabu pilī, kur atrādās divas šauras atsperu gultas ar saņurcītu veļu, bet uz grīdas bija sabērta kaudze zaļu ābolu un gaidamajam perējumam saga­tavoti prosas kalni, apbruņojas ar pūkainu dvieli, un, mirkli padomajis, paķēra līdzi arī flautu, lai pie ramajiem ūdeņiem atpūzdamies uzspēlētu. Tad Aleksandrs Stepanovičs mundri izjoza no pils, šķēr­soja sovhoza pagalmu un pa vītolu gatvi devās uz dīķi. Viņš braši soļoja, vicinādams dvieli un iemie- dzis padusē flautu. Debesis caur vītoliem lēja lejup svelmi, un miesa kņudēja un lūdzās valgmes. Labajā pusē sākās dadžu audze, kurā viņš garāmiedams nospļāvās. Un tajā pašā mirklī plato lapu biezokni atskanēja šļūcoša švīkstoņa, it kā tur kāds vilktu baļķi. Roks satrūkās, un sirdī viņam iesmeldzās gaistoša, taču nepatīkama sāpe. Aleksandrs Stepa­novičs pagrieza galvu uz briksnāja pusi un izbrīnī­jies to nopētīja. No dīķa jau otro dienu nebija dzir- daina ne skaņa. Švīkstoņa noklusa, pāri dadžiem aicinoši pazibēja dīķa gludais ūdens spogulis un peldētavas pelēkais jumts. Dažas spāres aizplanēja Aleksandram Stepanovičam gar degunu. Viņš jau gribēja nogriezties uz dēļu laipām, kad piepeši ča­boņa zaļajā biežņā atkārtojās, un tai pievienojās īss šņāciens, it kā lokomotīve izpūstu eļļas un tvaika mākuli. Aleksandrs Stepanovičs saspringa un sāka cieši raudzīties biezaja nezāļu mūrī.
— Aleksandr Stepanovič, — šai mirklī atskanēja Roka sievas balss, un viņas baltā blūzīte pazibēja, pazuda un atkal pazibēja avenājos. — Pagaidi, es arī iešu peldēties.
Sieva steidzās uz dīķi, taču Aleksandrs Semjo­novičs viņai neko neatbildēja, jo visa viņa uzmanība bija piekalta dadžu biežņai. No to biezokņa sāka slieties pelēcīgs olivkrāsas baļķis, viņa apstulbušo acu priekšā augdams aizvien lielāks. Un šo baļķi, kā Aleksandram Semjonovičam likās, klāja mikli dzel­tenīgi plankumi. Šūpodamies un locīdamies tas stiepās garumā, līdz izstiepās tik augstu, ka garumā pārsniedza pazemu, ķeburainu vītolu. Tad baļķa augš­gals aizlūza, nedaudz noliecās, un pār Aleksandru Semjonoviču šūpojās kaut kas tikpat liels un garš ka Maskavas elektrības stabs. Tikai šis kaut kas bija reizes trīs resnāks un daudz skaistāks par stabu sava zvīņainā tetovējuma dēļ. Vēl neko nesaprazdams, taču jau šausmās stingdams, Aleksandrs Semjono­vičs palūkojās uz drausmā staba augšgalu, un sirds viņam uz vairākām sekundem pārstāja pukstēt. Viņam likās, ka augusta dienā pēkšņi iestājies bargs sals, bet acu priekšā viss ta satumsa, it kā viņš rau­dzītos saulē caur nātnām biksēm.
Izrādījās, ka baļķim augšgalā ir galva. Ta bija plakana un smaila un rotāta ar apaļu dzeltenu plan­kumu uz olīvkrāsas fona. Pašā galvvidu rēgojas le­dainas un šauras acis bez plakstiem, un šais acis spīgoja prātam neaptverams ļaunums. Galva sakus­tējās tā, it kā knābtu gaisu, viss stabs ieslīdēja da­džos, un palika tikai acis, kas nemirkšķinādamas cieši vērās Aleksandrā Semjonovičā. Klāts lipīgiem sviedriem, viņš nočukstēja četrus gluži neiedomāja­mus, ārprātīgu baiļu izraisītus vārdus. Tik skaistas bija starp zaļajām lapām gailošās acis.
—   Kas tie par jokiem…
Tad viņš atcerējās, ka faķiri… ja… ja… Indija… klūgu grozs un kaut kur redzēta aina… Čūsku dīdī­tājs… Ar stabuli…
Galva atkal pašāvās augšup, un sāka liekties ārā arī rumpis. Aleksandrs Semjonovičs pacēla pie lupām flautu, vārgi nokremšļojās un, ik pa brīdim aizelsdamies, saka spelet valsi no "Jevgeņija Oņe- gina". Nezaļu biežņā spīguļojošās acis tūdaļ iekvē­lojās nesamierināmā naidā pret šo operu.
—    Dulls esi, vai, ka spēlē tādā karstumā? — atskanēja Maņas jautrā balss un kaut kur labajā pusē ar acs kaktiņu Aleksandrs Semjonovičs pama­nīja baltu plankumu.
Tad mežonīgs spiedziens pāršķēla visu sovhozu, pieņēmās spēkā un kāpa gaisos, bet valsis sāka lēkāt ka ar pārsistu kāju. Galva no briksnāja šāvās uz priekšu, acis palaida vaļā Aleksandru Semjonoviču, ļaujot viņa dvēselei nožēlot grēkus. Čūska, kādas piecpadsmit aršinas garumā un cilvēka resnumā, kā atspere izšāvās no dadžiem. Putekļu mākonis no- virpuļoja uz ceļa, un valsis beidzas. Čūska pašāvās sovhoza vadītājam garām tiešā trāpījumā turp, kur uz ceļa vidēja baltā blūzīte. Un Roks skaidri re­dzēja: Maņa kļuva dzeltenbāla, un viņas garie mati kā drātis saslejas kadu pusaršinu virs galvas. Roka acu priekšā čūska, uz mirkli iepletusi rīkli, no kuras izšāvās kaut kas šķelts un līdzīgs dakšiņai, sagrāba putekļos sakņupušo Maņu aiz pleca un parava viņu kādu aršinu virs zemes. Tad Maņa atkārtoja griezīgo pirmsnāves kliedzienu. Čūska savērpās kā spēcīga dzenskrūve, tas aste sakūla virpuļviesuli, un tad tā sāka Maņu žņaugt. Maņa vairs neizdvesa ne skaņas, un Roks tikai dzirdēja, kā lūza viņas kauli. Augstu virs zemes vēlreiz pazibēja Maņas galva, maigi pie­glaudušies čūskas vaigam. No Maņas mutes izšļā­cās asinis, pašāvās salauztā roka, un no nagapakšas pašķīda asins strūkliņas. Tad čūska, plati atvāzusi žokli, iepleta rīkli un vienā rāvienā uzmauca savu galvu uz Maņas galvas, un sāka vilkties viņai virsū ka cimds pirkstam. No čūskas uz visām pusēm garoja tik karsta dvaka, ka tā sasniedza Roka seju, bet aste gandrīz noslaucīja viņu no ceļa un apraka kodīgajos putekļos. Tajā mirklī Roks nosirmoja. Vispirms viņa galvas kreisā, tad labā puse, kas pirms tam bija zābaka melnuma, kļuva sudrabota. Navīga nelabumā viņš beidzot atrāvās no ceļa, un, neko un nevienu neredzēdams, piekliegdams apkārtni ar me­žonīgiem rēcieniem, Roks metās bēgt…
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Ščukins, Valsts politiskās pārvaldes aģents Duginas stacijā, bija ļoti drosmīgs cilvēks, gari ne­prātodams, viņš sacīja savam biedram, sarkanma­tainajam Polaitim:
—  Nu ko, braucam. Stum šurp motociklu, — un, mirkli pavilcinajies, piemetināja, vērsdamies pie vīra, kurš sēdēja uz sola: — Lieciet tak nost to flautu.
Taču sirmais drebošais vīrs, kurš sedeja uz sola Duginas GPU, flautu nost nelika, tikai skaļi un žēlabaini ieraudājās. Tad Ščukins un Polaitis sapra­ta, ka instruments viņam jāatņem ar varu. Pirksti tam bija ka pieauguši. Ščukins, kurš izcēlās ar mil­zīgu, gandrīz vai cirka cīkstoņa cienīgu speķu, sāka tos atlocīt citu pēc cita, līdz atplēsa visus. Flautu viņš nolika uz galda.
Tas notika agrā saulainā rītā, nakamaja dienā pēc Maņas nāves.
—   ļUs brauksiet mums līdzi, — Ščukins Alek­sandram Semjonovičam teica, — parādīsiet mums, kur un kas meklējams.
Taču Roks šausmās atrāvās nost un aizsedzās ar plaukstam, ka vairīdamies no baismīga rēga.
—    Bus vien jāparāda, — Polaitis bargi noteica.
—   Ne, liec viņu mierā. Redzi, cilvēks galīgi zau­dējis sajēgu.
—   Sūtiet mani uz Maskavu, — raudot palūdza Aleksandrs Stepanovičs.
—   Vai tad jūs vispār nedomājat atgriezties sov­hozā?
Taču atbildes vietā Roks atkal aizsedzās ar rokām, un šausmu asaras pilēja viņam caur pirk­stiem.
—   Nu labi, — Ščukins izlēma, — jūs tiešām ne­esat spējīgs… To es redzu. Tūlīt nāks kurjervilciens, ar to arī brauciet.
Kamēr stacijas uzraugs dzirdīja Aleksandru Sem­jonoviču ar ūdeni un tas pret zilās, apdauzītās krū­zītes malu klabināja zobus, Ščukins ar Polaiti no­turēja apspriedi. Polaitis uzskatīja, ka nekas tāds vispār nav noticis, bet Roks vienkārši ir garīgi slims un redzējis drausmīgu halucināciju. Turpretī Šču­kins sliecās uz domām, ka no Gračevkas pilsētas, kur patlaban viesizrādes sniedza cirks, ir izbēdzis pitons. Izdzirdis viņu šaubu pilno sačukstēšanos, Roks pietrūkās kājās. Nedaudz atguvies un izstiepis rokas kā Bībeles pravietis, viņš sauca:
—  Ticiet man! Jel ticiet! Kāpēc jūs man neticat? Tā tur bija! Kur tad palika mana sieva?
Ščukins pieklusa, sadrūma un nekavējoties aiz­sūtīja uz Gračevku telegrammu. Trešais aģents pēc Ščukina rīkojuma vairs ne soli neatkapās no Alek­sandra Semjonoviča, un tam tika uzdots pavadīt Roku uz Maskavu. Ščukins ar Polaiti sāka gatavo­ties ekspedīcijai. Viņiem bija tikai viens elektriskais revolveris, taču arī tā jau bija krietna aizsardzība. Divdesmit septītā gada piecdesmit lādiņu modelis, šis franču tuvcīņas tehnikas lepnums, bija izmanto­jams tikai simts soļu attālumā, toties apšaudes lauks tam sasniedza divus metrus diametra, un ša lauka robežās viss dzīvais bija pagalam ar pirmo šāvienu. Ščukins apjoza spīdīgo elektrisko mantiņu, bet Polaitis apbruņojas ar parasto divdesmit piecu lādiņu ložmetēju, paņēma aptveres, tad abi sēdās uz viena motocikla un, vēsumā pa rīta rasu izbraukuši uz šosejas, devās uz sovhozu. Divdesmit verstis, kas staciju šķīra no sovhoza, motocikls nonbinaja stun­das ceturksnī (Roks bija gājis visu nakti, ik pa brī­dim nāves baiļu uzplūdos slēpdamies ceļmalas zālē), un, kad saule jau jūtami sāka sildīt sānus, uzkalniņā, gar kuru aizvijās Slīkšņupīte, zaļumu ieskauta, pavīdēja cukurbaltā, kolonnām rotata pils. Visā apkārtnē valdīja nāves klusums. Jau pie paša sovhoza aģenti apdzina zemnieka pajugu. Tas ne­steidzīgi klidzināja ar maisu vezumu un driz vien palika braucejiem aiz muguras. Motocikls pārripoja pār tiltu, un Polaitis paspaidīja signāltauri, lai iz­sauktu kādu ārā. Taču nekur neviens neatsaucās, izņemot tālumā rejošos aptrakušos Koncovkas su­ņus. Motocikls lēnītēm piebrauca pie pils vārtiem ar zaļi nosūbējušiem lauvām. Noputējušie aģenti, dzeltenās getras zibinādami, nolēca no braucamā, ar ķēdi un priekškaramo atslēgu piesledza mašīnu pie sētas dzelzs režģa un iegāja pagalmā. Dziļais klu­sums viņus pārsteidza.
—    Ei, vai te kāds ir? — Ščukins skaļi uzsauca.
Taču neviens neatsaucās uz viņa basā ducinošo
balsi. Aizvien lielākā nesaprašanā aģenti apgaja pa­galmam apkārt. Polaitis sadrūma. Ščukina skatiens kļuva aizvien nopietnāks, un viņš drūmi rauca gai­šās uzacis. Pa aizvērto logu viņi ieskatījās virtuvē un redzeja, ka arī tur neviena nav, bet visa grīda no­sēta ar baltām trauku lauskām.
—    Zini, viņiem te tiešam kaut kas atgadījies. Šaubu nav. Katastrofa, — Polaitis ieminējās.
—      Ei, vai te kads ir? Ei! — Ščukins sauca, taču viņam atsaucās tikai atbalss no virtuves griestu velvēm.
—   Ne velna nevar saprast, — Ščukins gremzās.
—   Nevarēja tak tā aprit viņus visus uzreiz. Var­būt aizbēguši. Iesim iekšā.
Pils durvis aiz kolonnu ietvertas verandas bija lidz kājai vaļā, taču ari iekšā bija tukšs kā izslaucīts. Aģenti aizgāja līdz pat mezonīnam, klauvēja un vēra vaļā visas durvis pēc kārtas, taču itin neko neatrada un caur izmirušo lieveni atkal atgriezās pagalmā.
—    Apiesim riņķī. Paskatīsimies oranžērijā, — Ščukins izrīkoja, — pārmeklēsim arī tur visas ma­las, un tad būs jāzvana…
Pa ķieģeļiem izklāto celiņu apiedami puķu do­bes, aģenti iegāja sētas pagalmā, šķērsoja to un ierau­dzīja oranžērijas spīguļojošos stiklus.
—   Pagaidi, — Ščukins pēkšņi nočukstēja un at­kabināja no jostas revolveri. Polaitis saspringa un noņēma ložmetēju.
No oranžērijas un kaut kur aiz tās nāca dīvaina un ļoti spēcīga skaņa. Izklausījās, it kā kaut kur tuvumā šņāktu lokomotīve. — Zau-zau… zau-zau… pš-š-š-š… — šņāca oranžērija.
—   Uzmanīgi, — Ščukins nočukstēja, un aģenti, cenzdamies neklaudzināt papēžus, pielavījās pie oran­žērijas logiem un ielūkojās iekšā.
Polaitis nobālēja un zibenigi atrāvās atpakaļ, Ščukins, muti pavēris, sastinga ar revolveri rokā.
Visa oranžērija mutuļoja kā dzīvs tārpu virums. Saritinādamās kamolos un atkal atritinādamās, šņākdamas un locīdamās, cilādamas plakanās galvas un taustīdamās ar tām, pa oranžērijas grīdu lodāja milzīgas čūskas. Sasistās čaumalas mētājās pa grīdu un krakšķeja zem rāpuļu smaguma. Pie griestiem blāvi dega ārkārtīgi jaudigas elektriskās spuldzes apaļā bumba, un tāpēc visa oranžērijas telpa bija dīvainas, kinematogrāfiskās gaismas pielieta. Uz grīdas rēgojās trīs milzīgas, fotokamerām līdzīgas tumšas kastes, divas no tām, izgrūstītas un sašķie­bušās, bija apdzisušas, bet trcšaja gailēja neliels aveņ- sarkans gaismas plankums. Visdažādaka lieluma čūskas ložņāja pa vadiem, līda augšup pa oranžērijas logu rāmjiem un locījās āra pa jumta caurumiem. Uz paša elektriskā kupola karājās pāris aršinu gara gluži melna, plankumaina čūska, un tās galva kā pendelis šūpojās gar spuldzi. Cauri šņākoņai bija saklausama tāda kā grabuļu žvadzoņa, no oranžēri­jas ka no purvaina dīķa plūda dīvaina puvuma smaka. Un vel aģenti pa acu galam saskatīja baltu olu kau­dzes, kas rēgojās pieputējušajos kaktos, kādu dī­vainu, gigantisku garkājainu putnu, kas nekustīgi gulēja pie kamerām, un līķi pelēkas drēbēs pie dur­vīm, kuram līdzās mētājās šautene.
—   Atpakaļ, — Ščukins iekliedzās un sāka atkāp­ties, ar kreiso roku stumdams atpakaļ Polaiti, bet ar labo celdams augšup revolveri. Viņš paspēja izšaut reizes deviņas, ikreiz ar spalgu švīkstoņu uzšķiļot pie oranžērijas zaļganu zibsni. Toties pastiprinājās ari šņākoņa, un par atbildi uz Ščukina šāvieniem visā oranžērijā sākās mežonīga kustība un visos cau­rumos sāka ņudzēt plakanas galvas. Tai pašā brīdī sovhozu satricināja pērkondimdoša rīboņa un uz sie­nam sāka lēkāt šāvienu atspidumi.
—     Cah-čah-čah-tarah, — Polaitis šāva, kāpda­mies atpakaļ. Pēkšņi viņam aiz muguras atskanēja dīvaina čaboņa, it kā tur rāptos kāds četrkājis, un
Polaitis, drausmīgi iekliedzies, pēkšņi nogāzās augšpēdus. Kāda baisa zaļganbrūna radība ar izriez- tām ķetnām, milzigu smailu purnu un robainu asti, līdzīga drausmīga izmēra ķirzakai, izšāvās gar šķūņa paksi, trakā niknumā pārkoda Polaitim kāju un no- gaza viņu gar zemi.
—   Palīdziet, — Polaitis iekliedzās, un tajā pašā mirklī viņa kreisā roka krakšķēdama pagaisa ne­zvēra rīklē, bet ar labo roku, velti pūlēdamies to pacelt, viņš vilka šaujamo pa zemi. Ščukins apcirtās apkārt un izmisīgi centas nomērķēt. Vienreiz viņš paspēja izšaut, taču lode aizspindza garām, jo viņš baidījās nogalinat biedru. Otrreiz viņš izšāva oran­žērijas virzienā, jo no turienes mazāku čūsku galvu vidu pašāvās viena milzīga olīvkrāsā un rāpuļa rum­pis paslējās tieši viņa virzienā. Ar šo šāvienu viņš gigantisko čūsku nobeidza un atkal, lēkādams un riņķodams ap pusdzīvo Polaiti krokodila rīklē, cen­tās saskatīt, kur šaut, lai nogalētu drausmīgo mu­dži, netrāpot aģentam. Beidzot viņam tas izdevās. Elektrorevolveris divas reizes noplaukšķēja, uz mirkli visu izgaismojot zaļganā gaisma, un kroko- dils lēciena izstiepās un sastinga, palaižot Polaiti vaļā. Asinis viņam tecēja no piedurknes, plūda no mutes un, balstīdamies uz veselās labās rokas, viņš mēģināja rāpties, vilkdams pa zemi pārkosto kreiso kāju. Viņa acis pamazām dzisa.
—   Ščukin… bedz, — viņš šņukstēdams izdvesa.
Ščukins vairakas reizes izšava oranžērijas vir­zienā, un tai izbira dažas rūtis. Bet tad milzīga, lun­kana olīvkrāsas atspere, viņam aiz muguras izšā­vusies no pagraba lodziņa, pārslīdēja pagalmam, gigantiskajam rumpim sniedzoties visā tā platumā, un zibenīgi ka milzu pātaga apvijās Ščukina kājām. Viņš nogāzās zemē, un spīdīgais revolveris atlēca sānis. Ščukins drausmīgi iekliedzās, taču viņa kliedziens tūdaļ noslāpa, un tad jau viņš pilnīgi pazuda čUskas gredzenos, arā palika tikai galva. Viens gredzena posms pārbrauca viņam pār galv­vidu, noraujot skalpu, un galvaskauss nokrakšķēja. Pēc tam vairs sovhozā neatskanēja neviens šāviens. Bija dzirdama vienīgi nomācoša šņākoņa. Un tai par atbildi no Koncovkas puses tālu pa vējam bija sa­klausāmas žēlas gaudas, tikai nu vairs nevarēja sa­prast, kas tās par gaudām — vai tās bija suņu vai cil­vēku balsis.



X nodaļa katastrofa


Laikraksta "Izvestija" nakts redakcijā spoži dega apaļās griestu lampas, un resns numura redaktors pie metieru galda aplauza otro lapu ar nodaļai "Republiku Savienībā" atsūtītajām telegrammām. Viņam iekrita acīs viena no slejām, viņš caur pen­sneju pārlasīja to vērīgāk un iesmējās, tad, sasaucis korektorus no korektoru istabas un metieri, visiem radīja jocīgo sleju. Šaurajā mitra papīra strēmelē bija nodrukāts:
Gračevka Smoļenskas guberņā. Ap­riņķī parādījusies vista zirga lielumā, kas sper kā zirgs. Astes vietā tai ir bur­žuju dāmu vēdekja spalvas.
Salicēji smējās, vēderus turēdami.
—     Manos laikos, — redaktors, sulīgi ķiķinā­dams, atcerējās, — kad strādāju pie Vaņas Sitina "Russkoje slovo", reizem nodzērās līdz ziloņiem. Tas tiesa. Bet tagad, kā rādās, tempj līdz strausiem.
Salicēji smējās kā negudri.
—    Patiesi strauss, — metieris ieteicās. — Ko darām, liekam iekšā, Ivan Vonifatjevič?
—   Dulls esi, vai, — redaktors atbildēja, — brī­nos, kā sekretārs to izlaidis cauri, uzreiz taču re­dzams, ka dzēruma telegramma.
—  Jā, tur nu tiešām ir sirsnīgi metuši pa lampu, — salicēji piekrita, un metieris aizvāca no galda pazi­ņojumu par strausu.
Tāpēc arī "Izvestija" nākamajā rītā iznāca kā pa­rasti pilna ar interesantām ziņām, taču bez jebkā­diem mājieniem par Gračevkas strausu. Privātdo­cents Ivanovs, kurš ik rītus rūpīgi izlasīja "Izves­tiju", savā kabinetā salocīja avīzi, nožāvājās un secināja: "Nekā interesanta", un sāka vilkt mugurā balto uzsvārci. Bridi vēlāk viņa kabinetā iedegās gāzes degļi un sāka kurkt vardes. Toties profesora Persikova kabineta gāja vaļā jampadracis. Pārbiedē­tais Pankrats stāvēja, rokas gar sāniem nostiepis.
—   Saprotu… klausos, — viņš murmināja.
Persikovs iegrūda viņam rokās ar zimoglaku aiz-
zieģelētu aploksni un piekodināja:
—   Brauksi taisnā ceļā uz lopkopības nodaļu pie tā vadītāja Ptahas un skaidri un gaiši pateiksi, ka viņš ir cūka. Pasaki, ka es, profesors Persikovs, tieši tā arī teicu. Un atdod viņam vēstuli.
Persikovs ārdījās.
—      Tas ir velns viņu zina kas, — viņš šķendējās, staigādams pa kabinetu un berzedams cimdotās rokas, — tā ir nedzirdēta ņirgāšanās par mani un zooloģiju. Tās nolādētās vistu olas ved grēdām, bet es divus mēnešus nevaru dabūt nepieciešamo. It kā tā Amerika butu nez kur aiz kalniem! Mūžīgi trači, mūžīga nejēdzība, — un viņš sāka skaitīt uz pirk­stiem: — Noķeršana… nu, augstākais, desmit die­nas, nu labi, piecpadsmit… nu labi, divdesmit, pārli­dojums — divas dienas, no Londonas līdz Berlīnei — diena… No Berlīnes līdz mums — sešas stundas… kada neaprakstāma bezjēdzība…
Viņš nikni uzklupa telefonam un saka kaut kur zvanīt.
Kabineta viņam viss bija sagatavots nez kādiem noslēpumainiem un bīstamiem eksperimentiem, bija nolikts strēmelēs sagriezts papīrs durvju aizlīmē­šanai, bija novietotas ūdenslīdēju ķiveres ar resnām caurulēm un vairāki baloni, kas spīdēja kā dzīvsud­rabs un bija aplīmēti ar brīdinājuma zīmēm "Dob- rohim, nepieskarties" un draudīgu galvaskausu ar sakrustotiem kauliem.
Vajadzēja mazākais trīs stundas, lai profesors nomierinātos un ķertos pie sīkākiem darbiem. In­stitūtā viņš nostradāja līdz vienpadsmitiem vakarā, un tāpēc viņam nebija ne jausmas par to, kas nori­sinās aiz krēmkrāsas sienam. Ne par Maskava pa­klīdušajām muļķīgajām baumam par nez kādam čūskām, ne par dīvaino, vakara avīze izbazūnēto telegrammu viņš ta ari neko neuzzināja, jo docents Ivanovs bija Dailes teatn, kur izrādīja "Fjodoru ļoanoviču", un tāpēc nebija neviena, kas profesoram varētu pavēstīt visus šos jaunumus.
Ap pusnakti Persikovs pārradās Prečistenkā un likās gulēt, pirms iemigšanas vel gulta palasīdams kāda angļu autora rakstu žurnālā "Zooloģijas Vēstis", ko bija saņēmis no Londonas. Profesors gulēja, un gulēja arī visa Maskava, pierimusi tikai pašā nakts melnumā, negulēja vienīgi milzīgais pelēkais kor­puss Tveras bulvārī, kur sētas puse ar baismu rū­koņu, visu ēku tricinādamas, darbojās laikraksta "Izvestija" rotācijas mašīnas. Redaktora kabinetā valdīja neiedomājama kņada. Viņš pats, nikns kā pūķis, ar sasarkušām acīm šaudījās apkārt, nezinā­dams, ko iesākt, un sūtīja visus pie velna mātes. Metieris staigāja viņam nopakaļ un, pūzdams alko­hola dvaku, skandinaja:
—    Nav tak nekāda nelaime, Ivan Vonifatjevič, lai rit no rita izlaiž ārkārtēju pielikumu. Nerausim tak numuru ārā no mašīnas.
Salicēji negāja mājās, bet klīda bariņos un, vien­kop sanākuši, lasīja telegrammas, kas tagad pienāca visu cauru nakti ik pēc stundas ceturkšņa un kļuva aizvien biedējošākas un dīvainākas. Alfrēda Bronska smailā hutite zibēja spožajā gaismā, kas lējās pār tipogrāfiju, un mehāniskais resnis, protēzi čīkstinā­dams, ik pa brīdim parādījās gan te, gan tur. Klau­dzēja ārdurvis, un visu nakti naca un gāja reportieri. Pa visiem divpadsmit tipogrāfijās telefoniem nepār­traukti zvanīja, bet telefoncentrāle jau gandrīz automātiski atbildēja — "aizņemts", "aizņemts", bet centrāle bezmiega nomocītajām jaunkundzēm ausīs džinkstēja un džinkstēja izsaukuma signāli…
Salicēji bija apstājuši mehānisko resnīti, un tāl­braucējs kapteinis viņiem klāstīja:
—   Nāksies sūtīt aeroplānus ar gāzi.
—      Ko citu, — salicēji atbildēja, — tās tak tiešām ir briesmu lietas. — Tad pūli pāršalca niknas un rup­jas lamas, un kada spiedzīga balss iekliedzās:
—   To Persikovu vajag nošaut.
—   Kāds tam sakars ar Persikovu, — no biežņas atbildēja, — to kuces dēlu sovhozā, to vajag nošaut.
—   Vajadzēja pielikt apsardzi, — kads klaigāja.
—   Bet var būt, ka vaina nemaz nav olas.
Visa ēka drebeja un dūca rotācijas mašīnu vibrā­cijā, un radās iespaids, ka pelekais, neglītais korpuss liesmo elektriskā ugunsgrēkā.
Austošā diena visu šo jezgu nemazinaja. Tieši otrādi, tikai pavairoja, kaut arī elektrība nodzisa. Cits pēc cita asfaltētajā pagalmā juku jukām ar automobiļiem iejoņoja motocikli. Un, kad Maskava modās, to ka putni savās spalvas ietērpa balto avīž- lapu plīva. Lapas švīkstēja un čaukstēja visās rokās, un ap pulksten vienpadsmitiem avīžpārdevējiem pietrūka numuru, lai gan "Izvestija" tomenes iz­nāca pusotra miljona eksemplāru metienā.
Profesors Persikovs izbrauca no Prečistenkas ar autobusu un parastajā laikā ieradās institūtā. Tur viņu gaidīja jaunums. Vestibilā stāvēja ar metāla stī­pām rūpīgi apjoztas koka kastes, kopskaita tris ga- balas, noraibinātas ar ārzemju uzlīmēm vācu valodā, un tām visām pāri dižojās ar krītu uzšņāpts uz­raksts:
Uzmanīgi — olas.
Profesoru pārņēma vētrains prieks.
—  Beidzot, — viņš iesaucās. — Pankrat, nekavē­joties lauz kastes vaļa, tikai uzmanīgi, lai nesaplīst. Pie manis uz kabinetu!
Pankrats nekavējoties izpildīja pavēli, un pēc stundas ceturkšņa ar zāģskaidām un papīra driskām piemētātajā profesora kabinetā jau skanēja viņa dus­mīgā balss:
— Viņi ņirgājas par mani, vai? — profesors auroja, dUres vīstīdams un grozīdams rokās olas, — tas taču ir gatavais lops, nevis Ptaha. — Es ne­ļaušu par sevi smieties. Pankrat, kas tas ir, ko?
—   Olas, — Pankrats žēlabaini atbildēja.
—   Vistu olas, saproti, vistu olas, velns tās būtu rāvis! Kāda joda pēc man tās vajadzīgas. Lai sūta tam nelietim uz viņa sovhozu!
Persikovs metās stūrī pie telefona, taču nepa­guva piezvanīt.
—   Vladimir Ipatjič! Vadimir Ipatjič! — institūta gaiteni nogranda Ivanova balss.
Persikovs nolika klausuli, bet Pankrats pašāvās sānis, dodot ceļu privātdocentam. Tas, pretēji savam džentlmeniskajam ieradumam telpās noņemt gal­vassegu, iedrāzās kabinetā ar visu pelēko, pakausi atgrūsto platmali un avīzes lapu rokā.
—  Vai zināt, Vladimir Ipatjič, kas noticis, — viņš izkliedza un vicināja Persikovam gar degunu avīž- lapu ar uzrakstu "Ārkārtējs pielikums", kuras vidū dižojās košs krāsains attēls.
—    Nē, uzklausiet, ko viņi izdarījuši, — Persi­kovs, Ivanovā neklausīdamies, kliedza pretī, — viņi nolēmuši mani izjokot ar vistu olām. Tas Ptaha ir gatavais idiots, paskatieties pats!
Ivanovs apstulba. Viņš šausmās noraudzījās uz atlauztajām kastēm, tad uz avīzi, un viņa acis gan­drīz izsprāga no pieres.
—      Tad, lūk, kas, — viņš nočukstēja, cīnīdamies pēc elpas, — nu es saprotu… Nē, Vladimir Ipatjič, jūs tikai paskatieties, — un viņš zibenigi atvēra avīzi un ar drebošiem pirkstiem noradīja Persiko­vam uz krāsaino attēlu. Taja ka baismīga ugunsdzē­sēju šļūtene dīvaina izpludušu zaļumu audze locījās milzīga dzeltenplankumaina olivkrasas čūska. Ta bija nofotografēta no augšas, un uzņēmums bija izdarits no nelielas lidmašinites, kas piesardzīgi bija slīdējusi pāri čūskai. — Kā jums šķiet, kas tas ir, Vladimir Ipatjič?
Persikovs atbīdīja brilles uz pieres, tad atkal pār­vietoja tās uz acīm, ielūkojās attēlā un ārkārtīgi iz­brīnījies sacīja:
—   Velns! Tā taču… tā ir anakonda, ūdens žņau­dzējčūska…
Ivanovs norāva platmali, atkrita krēslā un, ik vārdu pavadīdams ar dūres belzienu pa galdu, sacīja:
—     Vladimir Ipatjič, tā ir anakonda no Smo- ļenskas guberņas. Briesmu lietas. Saprotat, tas ne­lietis vistu vietā ir izperinājis čūskas, un, vai varat aptvert, tās ir sadējušas tikpat fenomenāli daudz olu, kā vardes nērš ikrus!
—     Ko? — Persikovs uztraucas, un viņa seja tumši pietvīka. — Jūs jokojat, Pjotr Stepanovič… No kurienes tad tas radas?
Ivanovs uz mirkli kļuva mēms, tad, atguvis ru­nas dāvanas, ar pirkstu iebakstīja vienā no vaļējam kastēm, kur dzeltenajās zāģskaidas spīdēja baltas galviņas, un sacīja:
—   No turienes.
—    Ko?! — Persikovs ieaurojās, sākdams apjēgt.
Ivanovs ciešā pārliecībā pašāva augšup sažņaug­tas dūres un iekliedzās:
—     Šaubu nav. Viņi jūsu pasūtītas čūsku un strausu olas ir aizsūtījuši uz sovhozu, bet jums aiz pārskatīšanās atgādājuši vistu olas.
—   Ak Dievs… Ak Dievs, — Persikovs atkārtoja un, kļūdams zaļš no vaiga, lēnām noslīga uz skrūvē­jamās taburetes.
Pankrats pie durvīm bija galīgi zaudējis sajēgu un stāvēja bāls un mēms. Ivanovs pielēca kājās, paķēra avīzi un, ar asu nagu pasvītrojis rindiņu, kliedza profesoram ausi:
—    Nu gan viņi pieredzes jautras lietas!… Kas tagad notiks, es, nudien, nevaru iedomāties. Vladi­mir Ipatjič, jūs tikai paklausieties… — un viņš skaļi ievaimanājās, saņurcītajā lapā izlasīdams pirmos patrāpījušos teikumus: "Čūskas bariem rāpo Mo- žaiskas virziena… izdējot neiedomājamu daudzumu olu. Olas redzētas Duhovskas apriņķi… Parādījušies krokodili un strausi. Sevišķo uzdevumu daļas… Valsts pārvaldes vienības likvidējušas Vjazmā izcē­lušos paniku, aizdedzinot piepilsetas mežu un tādē­jādi apturot mūdžu virzīšanos uz priekšu…"
Persikovs, kura seja tagad bija kļuvusi zilgan- bala un visa vienos plankumos, ar neprātā gailošām acīm pietrūkās no taburetes un, cīnīdamies pēc elpas, sāka kliegt:
—     Anakonda… anakonda… ūdens žņaudzēj­čūska! Ak Dievs! — Ne Ivanovs, ne Pankrats viņu vēl nekad nebija redzējuši tādā stāvoklī.
Profesors ar joni norāva kaklasaiti, noplēsa krek­lam visas pogas un, kļuvis violeti, paralītiski sar­kans, grīļodamies, ar trulu skatienu stiklainajās acīs metās ārā no kabineta. Zem institūta akmens vel­vēm atbalsojās viņa kliedziens:
—   Anakonda… anakonda…
—    Ķer profesoru! — Ivanovs spiedzīgi uzbrēca Pankratam, kas aiz šausmām lēkāja uz vietas. — Pa­dod viņam ūdeni… profesoram trieka.



XI nodaļa nĀves kauja


Maskavā liesmoja neprātīga elektriskā nakts. Dega visas ugunis, un dzīvokļos nebija nevienas vietiņas, ko neizgaismotu lampas ar norautiem aba- žuriem. Neviena dzīvokli Maskava, kuras iedzīvo­tāju skaits sasniedza četrus miljonus, negulēja ne­viens cilvēks, izņemot nesaprātīgus bērnus. Maltī­tes neviens negatavoja, dzīvokļu iemītnieki uz ātru roku kaut ko iekoda vai iedzera, un nemitīgi te šur, te tur atskanēja baiļu kliedzieni, un visos stāvos ik pa brīdim logos parādījās šausmu izķēmotas sejas, vēršot skatienus uz debesīm, ko krustu šķērsu bija sagraizījuši prožektori. Debesīs vienā laidā uzplaik­snīja baltas ugunis, metot pār Maskavu gaistošus bālu atspīdumu konusus, kuri izplēnēja un dzisa. Debesis nepārtraukti zumēja ļoti zemu lidojoši aeroplāni. Sevišķi baisi bija Tveras bulvārī. Alek­sandra stacijā ik pēc desmit minūtēm pienāca vil­cieni, kuros juku jukām bija sakabināti preču un dažādas klases pasažieru vagoni un pat cisternas, kuram bariem bija pieķērušies baiļu ārprāta pār­ņemti ļaudis, arī pa Tveras bulvāri ļaudis brāzās blīvā straumē, brauca pārpildītos autobusos, pār­vietojās uz tramvaju jumtiem, saspieda cits citu un pakļuva zem riteņiem. Stacijā laikpalaikam pāri pūlim satraukti nosprakšķēja šāvienu kanonāde — tur karaspēka daļas centās savaldit ārprāta pār­ņemto ļaužu paniku, kuri pa dzelzceļa sliedēm no Smoļenskas guberņas bēga uz Maskavu. Stacijā šķin­dēdamas plisa logu rūtis, blarkšķedami gāzās ārā veseli logi un gaudojoši svilpa visas lokomotīves. Ielas bija piemetātas ar norautiem un samīdītiem plakātiem, tādi pat plakāti griezīgajā aveņkrāsas re­flektoru gaismā rēgojās pie sienām. Visi jau sen zināja, kas tur rakstīts, un neviens tos vairs nela­sīja. Bet plakāti vēstija, ka Maskavā izsludināts kara stāvoklis. Tie draudēja panikas cēlājiem un ziņoja, ka uz Smoļenskas guberņu cita pēc citas dodas ar gāzēm bruņotas Sarkanās armijas vienības. Taču plakāti nespēja savaldīt gaudojošo nakti. Dzīvokļos krita un plīsa trauki un puķu vāzes, ļaudis skrai­dīja, uzgrūžoties mēbeļu stUriem, raisīja vaļā un sēja ciet paunas un čemodānus veltās cerībās aiz­kļūt lidz Kalačevskas laukumam, līdz Jaroslavļas vai Nikolajevska,s stacijai. Taču visas stacijas, kas veda uz ziemeļiem vai austrumiem, bija ietvertas ciešā kājnieku ielenkumā, un milzīgas kravas mašī­nas, zvalstīdamās un ķēdes žvadzinādamas, līdz augšai pielādētas ar kastēm, uz kurām sēdēja armij­nieki smailas ķiverēs, uz visām pusēm izslējuši durkļus, no Finanšu tautas komisariāta pagrabiem veda projām zelta monētu krājumus un milzīgas kastes ar uzrakstu: "Uzmanīgi. Tretjakova galerija". Mašīnas rēkdamas joņoja pa visu Maskavu.
Ļoti augstu debesīs trīsēja ugunsgrēka atblāzma, un, satricinot augusta nakts samtaini melno tumsu, nepārtraukti granda lielgabalu dārdi.
Uz rīta pusi caur Maskavu, kurā neviens nebija ne acu aizvēris un kur nevienā logā nebija nodzēsta gaisma, augšup pa Tveras bulvāri, aizmēžot savā ceļā pretimnaceju pūļus, kas glābās pavārtēs vai kļavas pie vitrīnām, izspiežot to stiklus, pakaviem pret bruģakmeņiem rakstā klaudzot, aizlocījās milzīgā, tūkstošgalvainā jātnieku armijas čūska.
Aveņkrāsas bašliku gali svaidījās pār pelēkajām mugurām, un pīķu smailes durstīja debesis. Ņudzo­šais un vaimanajošais pūlis, ieraugot jātnieku rin­das, kas, ar zirgu krūtīm šķirot ielās izlijušā ārprāta virumu, lauzās uz priekšu, tūdaļ atdzīvojās. Pūlī sāka uzmundrinoši un ar cerībām aurot.
—  Lai dzīvo jātnieku armija! — eksaltēti spiedza sieviešu balsis.
—   Lai dzīvo! — atsaucās vīrieši.
—   Samīs!!!… Sabradā-ās!… — kaut kur brēca.
—   Palīdziet! — sauca no ietves.
Papirosu kārbiņas, sudrabnauda, pulksteņi no ietvēm lidoja jātnieku rindās, sievietes metās uz bruģa un, riskēdamas tikt samītas, steberēja līdz jāt­nieku ierindai, ķerdamās pie kāpšļiem un skūpstī­damas tos. Nemitīgo pakavu klaudzoņu šad tad pārskanēja vadu komandieru balsis:
—   Pievilkt pavadu.
Kaut kur jautri un bramanīgi dziedaja, un, ņir­bošās reklāmgaismas apspīdētas, no zirgu mugurām raudzījās brašas sejas piešķiebtās aveņkrāsas ce­pures. Ik pa brīdim jātnieku rindās pavīdēja dīvaini stāvi savādās čadrās, no kurām pār pleciem stiepās caurules, bet siksnās uz muguras bija piestiprināti baloni. Aiz viņiem brauca milzīgas autocisternas, kā ugunsdzēsēju rati apkarinātas ar garām šļūtenēm, un smagi, ar kāpurķēžu ķetnām bruģakmeņus šķai­doši tanki, kuros nemanīja ne spraudziņas un spī­guļoja vienīgi šauras šaujamlūku atveres. Parraujot jātnieku rindas, brauca viscaur pelekam bruņām apšūti automobiļi, kuriem bija pievienotas tādas pa­šas caurules kā divaino jātnieku baloniem, un šim mašīnām uz sāniem bija uzzīmēti balti galvaskausi un uzrakstīts — "Gāze. Dobrohim".
—  Glābiet, brālīši, — klaigāja no ietvēm, — sitiet mūdžus… Glābiet Maskavu!
—   Maķ… maķ… maķ… — aizvēlas par rindām. Papirosu kārbas lēkāja izgaismotajā nakts gaisā, un balti zobi no plakātiem ņirdzās pret apdullušajiem cilvēkiem un zirgiem. Pār jātnieku rindām dobji aizviļņoja sirdi plosoša karavīru dziesma, solot sa­kaut nešķīstos mūdžus un patriekt tos pie visiem velniem.
Un tad pār visu šo jūkli pāršalca gari stiepti "urā" saucieni, jo bija paklīdušas baumas, ka jāt­nieku rindu priekšgalā zirgā un tadā pašā aveņkrā­sas bašlikā kā visi citi jāj novecojušais un nosirmo­jušais, pirms desmit gadiem leģendāru slavu ieman­tojušais varenās jātnieku armādas komandieris. Pūlis ieaurojās, un, nedaudz nomierinot satrauktās sirdis, debesīs uzvijās daudzbalsīgs "urā… urā…".
* + *
Institūts bija vaji apgaismots. Ārpasaules noti­kumi to sasniedza tikai kā fragmentāras, klusinātas un neskaidras atbalsis. Reiz pie uguņotā Manēžas pulksteņa norībēja zalve, tur uz līdzenas vietas nošāva marodierus, kas Volhonka bija mēģinājuši aplaupīt dzīvokli. Mašīnu te ielās bija maz, tās visas drūzmējās pie stacijam. Profesora kabinetā, kur ne­spodri dega viena lampa, mezdama gaismas kūli uz galda, Persikovs sēdēja, nolicis galvu uz rokām, un klusēja. Ap viņu virmoja papirosu dūmu grīstes. Stars kastē bija nodzisis. Vardes terārijos klusēja. Profesors nestrādāja un nelasīja. Nedaudz nostāk zem viņa kreisā elkoņa gulēja šaurās slejās aplauzts vakara telegrammu izlaidums ar ziņojumiem, ka deg Smoļenska un artilērija pa kvadrātiem apšauda Možaiskas mežu, šķaidot krokodilu olu midzeņus, kas sadēti pa visām mitrajām gravām. Tika ziņots, ka lidmašīnu eskadriļa pie Vjazmas darbojusies visumā veiksmīgi, appludinot ar gāzi gandriz visu apriņķi, taču cilvēku upuri šais apgabalos esot ne­saskaitāmi, jo iedzīvotāji tā vietā, lai atstātu šos apriņķus pareizā evakuācijas kārtībā, krītot panikā un izkliedētās, nekārtīgās grupas bēgot paši uz savu roku, bezatbildīgi skrienot, kur acis rāda. [10] Tika ziņots, ka Sevišķā Kaukāza kavalērijas divīzija Mo­žaiskas apkaimē guvusi spožu uzvaru ciņa ar strausu bariem, sakapājot tos gabalu gabalos un iznīcinot milzīgus strausu olu perēkļus. Turklāt divīzija cie­tusi nenozīmīgus zaudējumus. Bija publicēts valdī­bas paziņojums, ka gadījumā, ja rāpuļus neizdosies apturēt divsimt verstu zonā no galvaspilsētas, tā tiks evakueta, ievērojot visstingrāko kārtību. Strād­niekiem un kalpotājiem tika piekodināts saglabat absolūtu mieru. Valdība veikšot visbargākos pasā­kumus, lai nepieļautu Smoļenskas notikumu atkār­tošanos, kur sakarā ar negaidītā klaburčūsku uzbru­kuma izraisītajam jukām, pēkšņi uzrodoties vairā­kiem tūkstošiem šo rāpuļu, pilsēta aizdegusies visās malās, jo iedzīvotāji pametuši iekurtas krāsnis un iesaistījušies bezcerīgā nāves kaujā. Tika ziņots, ka ar pārtiku Maskava ir apgādāta vismaz uz pusgadu un ka padome, kas darbojas armijas virspavēlniecī­bas mītnē, veic steidzamus dzīvokļu nocietināšanas pasākumus, lai turpinātu ielu kaujas ar mūdžiem tieši galvaspilsētā gadījumā, ja Sarkanās armijas da- ļam un lidmašīnu eskadriļam neizdosies aizturēt rāpuļu iebrukumu.
Profesors to visu nelasīja, skatījās stiklainām acīm vienā punktā un smēķēja. Bez viņa institūtā bija vēl tikai divi cilvēki — Pankrats un saimnie­cības vadītāja Marja Stepanovna, kura ik pa laiciņam apraudājās un bija nomodā jau trešo nakti, tāpat kā divas līdzšinējās aizvadot to profesora kabinetā, kurš ne par ko negribēja pamest savu vienīgo un nu jau nodzisušo kasti. Marja Stepanovna piemetās pus­tumsā slīgstošajā stūrī uz vaskadrānas dīvāna un klusēdama ļāvās sērīgām domam, noraudzīdamās, kā uz gāzes trijkāja silst tējkanna ar profesoram do­māto tēju. Institūts slīga klusumā, un viss norisi­nājās spēji un negaidīti.
Pēkšņi āra uz ietves atskanēja skaļi, naidīgi klie­dzieni. Marja Stepanovna izbīlī pietrūkās kājās un iespiedzās. Uz ielas iezibējās lākturu ugunis, un vestibilā atsaucās Pankrata balss. Profesors arī par šo troksni daudz nelikās zinis. Viņš tikai uz mirkli pacēla galvu un nomurmināja: "Skat, kā ārdās… bet ko es tur vairs varu līdzēt." Un atkal iesliga pir­mītēja stinguma. Taču klusums jau bija iztraucēts. Baismīgi iedārdējās institūta kaltās durvis Hercena ielas pusē, no triecieniem drebēja visas sienas. Tad saplīsa lielais vienlaidu spoguļstikls blakuskabinetā. Šķindēdama izbira loga ruts profesora kabinetā, un pa logu ielidoja peleks bruģakmens, sadauzot stikla galdu. Vardes terārijos satrūkās un sāka izbiedēti kurkt. Marja Stepanovna iespiedzās un metās pie profesora, saķēra viņu aiz rokas un kliedza: "Bē­dziet, Vladimir Ipatjič, bēdziet." Profesors piecēlās no sava skrūvējamā sēdekļa, izslējās visa auguma un, saliecis pirkstu aķī, atbildēja, turklāt viņa ska­tiens uz mirkli atguva senāko aso mirdzumu, un viņš atkal līdzinājās agrākajam iedvesmas pārņem­tajam Persikovam.
— Nekur es neiešu, — viņš teica, — tas būtu muļķīgi, viņi taču plosās ka jukuši. Bet, ja reiz visa Maskava zaudējusi prātu, kur tad es varu aiziet. Un, lūdzu, beidziet kliegt. Kāds tam sakars ar mani? Pankrat! — viņš pasauca un nospieda pogu.
Laikam taču viņš gribēja, lai Pankrats izbeidz šo jezgu, jo neko tādu viņš nekad nebija varējis ciest. Taču Pankrats neko vairs nespēja palīdzēt. Dārdoņa beidzās ar to, ka institūta durvis tika atrautas, iz­tālēm noskanēja daži šāvienu plīkšķi, bet tad jau biezos institūta mūrus satricināja skrejošu soļu rī­boņa, skaļas klaigas un plīstošu stiklu šķinda. Marja Stepanovna ieķērās Persikovam piedurknē un mē­ģināja viņu kaut kur vilkt, taču viņš atgaiņājās, iz­slējās visā augumā un savā baltajā uzsvārcī izgāja gaitenī.
—    Nu? — viņš noprasīja. Durvis atsprāga, un vispirms tajas parādījās virsnieka mugura ar aveņ­krāsas uzšuvi un zvaigzni uz kreisās piedurknes. Viņš atmuguriski kāpās no durvīm, kurās lauzās saniknots pūlis, un šava ar revolveri. Tad apgriezās un skriešus metās garām Persikovam, uzsaukdams:
—     Profesor, glābieties, es vairs neko nevaru līdzēt.
Viņa vārdiem piebalsoja Marjas Stepanovnas spiedzieni. Virsnieks paskrēja garām Persikovam, kurš stāvēja ka balta statuja, un nozuda līkumoto gaiteņu tumsā vestibila pretējā galā. Pūlis iebrāzās pa durvīm, kliegdams:
—   Sit viņu! Sit nost…
—   Piebeidziet to vispasaules ļaundari!
—   Tu palaidi mUdžus!
Gaiteņos ņirbēja naidā izķēmotas sejas un lē­kājoši stāvi saplēstās drēbēs, kāds izšāva. Pazibēja rungas. Persikovs nedaudz atkapas, aizvēra kabi­neta durvis, kur, šausmās sastingusi, uz grīdas ceļos bija nometusies Marja Stepanovna, un kā krusta sistā tēls iepleta tām priekšā rokas… viņš nevēlējās ielaist pūli un dusmās iekliedzās:
—   Tas ir tīrais ārprāts… jūs esat mežonīgi zvēri. Ko jums vajag? — Un, nikni uzkliedzis: "Ārā no šejienes!", nobeidza teikumu ar savu neganto, visiem pazīstamo frāzi: "Pankrat, dzen viņus ārā!"
Taču Pankrats nevienu vairs nevareja izdzīt. Pankrats ar pārsistu galvu, sabradāts un lēveros sa­plosīts, nekustīgi gulēja vestibilā, un aizvien jauni un jauni ļaužu bari lauzas viņam garām, nelikda­mies ne zinis par milicijas šāvieniem no ielas.
Zema auguma tēvainis ar līkām pērtiķa kājām, saplēstā žaketē un pārplēstā, šķībi sagrieztā elsiņā apsteidza citus, viņš izlauzās pie Persikova un ar drausmīgu nūjas sitienu pāršķēla viņam galvu. Per­sikovs sagrīļojās un sāniski sāka slīgt zemē, viņa pē­dējie vārdi bija:
— Pankrat… Pankrat…
Marju Stepanovnu, kas ne pie kā nebija vainīga, nosita un saplosīja kabinetā, kameru, kurā bija ap­dzisis stars, sadauzīja gabalu gabalos, sīkas druskas sadauzīja arī terāriju, nositot un samīdot bailēs ap- trakušās vardes, sašķaidīja stikla galdus, sadragāja reflektorus, un stundu vēlāk institūts liesmoja, pie tā mētājās līķi, bet visu šo postažu ielenca ar elek­triskajiem revolveriem bruņoti viri un ugunsdzēsēju mašīnas, kas sūca no krāniem ūdeni un lēja visos logos, no kuriem rūkdamas šāvās garas liesmas.



XII nodala 

DEUS ex machina


1928. gada augustā nakti no 19. uz 20. datumu uznāca tik nedzirdēts sals, kādu pat veci ļaudis nekad nebija piedzīvojuši. Tas sakas pēkšņi un no­turējās divas diennaktis, sasniedzot astoņpadsmit grādus. Satracinātā Maskava aizspundēja visus lo­gus un durvis. Un tikai trešās diennakts beigās ļau­dis aptvēra, ka sals ir izglābis galvaspilsētu un arī bezgalīgos plašumus, kas to ieskāva un kurus bija piemeklējis 1928. gada drausmīgais posts. Jātnieku armija, pie Možaiskas zaudējusi trīs ceturtdaļas sava sastāva, sāka pagurt, un gāzetāju eskadriļas ne­spēja apturēt pretīgo rāpuļu uzbrukumu, kuri pus­lokā virzījās no rietumiem, dienvidrietumiem un dienvidiem Maskavas virziena.
Tos nobeidza sals. Riebīgo mūdžu pūļi nespēja divas diennaktis izturēt astoņpadsmit grādu auks­tumu, un augusta divdesmitajos datumos, kad sals mitējās, atstājot tikai slapjumu un drēgnumu, mit­ruma piesukušos gaisu un negaidītā aukstuma no­kostas koku lapas, vairs nebija ar ko karot. Nelaime bija beigusies. Meži, lauki un nepārredzamie purvi vēl aizvien bija pilni ar daudzkrāsainām olām, kuras reizumis klāja dīvaini, neredzēti un svešādi raksti, ko bez vēsts pazudušais Roks bija noturējis par ne­tīrumiem, taču šis olas bija pilnīgi nekaitīgas. Tas bija beigtas, un dīgļi tajas bija iznīdēti.
Nepārredzamie zemes plašumi vel ilgi puva no neskaitāmo krokodilu un čūsku līķiem, kurus bija atdzīvinājis noslēpumainais Hercena ielā dzimušais un ģeniālo acu saskatītais stars, taču nu vairs tie nebija bīstami, neizturīgās karsto un trudaino tropu purvu radības divu dienu laikā bija aizgājušas bojā, triju guberņu teritorijā atstājot vienīgi drausmīgu smirdoņu, iznīcību un puvekļus.
Pēc tam vēl ilgi turpinājās epidēmijas, vēl ilgi plosījās rāpuļu un cilvēku līķu izraisītās nāvējošās slimības un vēl ilgi darbojās armija, taču tā vairs nebija bruņota gāzēm, bet gan ar sapieru rīkiem, petrolejas cisternām un šļūtenēm, ta tīrīja piegānīto zemi. Iztīrīja, un, divdesmit devītā gada pavasarim tuvojoties, viss bija galā.
Bet divdesmit devītā gada pavasari Maskava atkal dejoja, spulgoja un mirguļoja uguņu spietos, tāpat kā agrak švīkstēdamas traucās mehāniskās ekipāžas un pār Kristus katedrales apaļo kupolu kā diedziņā piesiets karājās mēness sirpis, bet divdes­mit astotā gada augustā nodegušā divstāvu institūta vietā uzcēla jaunu zooloģijas pili, un to vadīja pri­vātdocents Ivanovs, tikai Persikova vairs nebija. Nekad vairs klausītajiem acu priekšā pārliecinoši nevicinājās viņa āķī saliektais pirksts, un neviens vairs nedzirdēja viņa čērkstoši kurkstošo balsi. Par staru un divdesmit astotā gada katastrofu vēl ilgi runāja un rakstīja visa pasaule, taču pamazām Vla­dimira Ipatjeviča Persikova vārds iegrima aizmirs­tības miglā un nodzisa, tāpat kā bija nodzisis viņa aprīļa naktī atklātais sarkanais stars. No jauna šo staru iegūt neizdevās, kaut laiku pa laikam izsmal­cinātais džentlmenis, bet tagad profesors Pjotrs Ste­panovičs Ivanovs centās to panākt. Pirmo kameru iznīcināja satracinātais pūlis Persikova slepkavības naktī. Trīs kameras sadega Nikoļskas sovhozā "Sar­kanais stars" eskadriļas pirmajā kaujā ar rāpuļiem, bet mēģinājumi tās atjaunot izrādījās veltīgi. Lai cik vienkāršs bija liekto stiklu savienojums ar atstaro­tajiem gaismas kūļiem, par spīti Ivanova pūliņiem, otrreiz to vairs iegūt neizdevās. Acīmredzot, lai to iespetu, bez zināšanām bija nepieciešams kaut kas īpašs, kaut kas tāds, kas bija piemitis tikai vienam cilvēkam pasaule — nelaiķim profesoram Vladimi­ram Ipatjevičam Persikovam.
Maskava, 1924. gada oktobris
"Ak, māmiņ, ko nu iesākšu, bez olām palicis?"



Avoti un konteksti


Mihaila Bulgakova daiļradē aktuāls ir intertek- stualitātes princips. Rakstnieks bieži izmanto citu literātu, komponistu darbus, tāpat arī vēsturiskus, mitoloģiskus, reliģiskus tēlus, tēmas, motīvus, kuri ar viņa paša tekstu stājas īpašās, visbiežāk paro- diskās attiecībās. Šie kultūras citāti uz Bulgakova darbu lapām veido it kā ūdenszīmes, kuras mazāk erudīts lasītājs var pat nepamanīt, lai gan īstenībā tie ir ļoti svarīgi, jo piešķir viņa sacerējumiem nozī­mīgas papildu dimensijas — ironiskā, metafiziska, politiskā un arī vēl citos aspektos.
20. gadu pirmajā pusē, rakstot groteskās filo­zofiskās antiutopijas par sava laika politisko dzīvi Padomju Savienībā "Asinssarkanā sala" (feļetons un luga), "Liktenīgās olas", "Suņa sirds", M. Bulgakovs kā sižeta elementu krātuvi izmanto divu viņam labi pazīstamu Rietumeiropas zinātniski fantastiskās literatūras pārstāvju francūža Žila Verna un angļa Herberta Velsa darbus, kas tapuši 19. gadsimta bei­gās un 20. gadsimta sākumā.
"Asinssarkanajā salā" parodēti vairāki Ž. Verna romānu "Kapteiņa Gaterasa piedzīvojumi" un "Kap­teiņa Granta bērni" tēli; "Suņa sirdi" izmantoti motīvi no H. Velsa romāna "Ārsta Moro sala". "Liktenīgajās olās" atrodama ietekme no veseliem trim H.Velsa romāniem. "Liktenīgās olas" M. Bulga- kovs uzraksta 1924. gadā, bet stasta darbība risinās nākotnē — 1928. gadā. H. Velsa romānā "Laika mašīna" Laika ceļotājs izgudro laika mašīnu, ar kuru pārvietojas laikā — nonākdams gan pagātnē, gan nākotnē — 8002000701. gadā. H. Velsa romānā "Kad guļošais mostas" arī darbība notiek 200 gadu tālā nākotnē, kad atmostas divus gadsimtus letar­ģiskā miegā nogulējušais Grehems.
20. gadsimta 20. gados Padomju Krievijas lite­ratūrā M. Bulgakovs nav vienīgais, kurš izmanto fantastikas elementus. Drīzāk varētu teikt, ka tā ir pat zināma laikmeta mode, kuru rosina ne tikai fan­tastiska pēcrevolūcijas realitāte, bet arī krievu vēlī­nais ekspresionisms. Fantastikas elementi tiek izmantoti visatšķirīgākās ievirzes darbos. Bet kada līnija tos tomēr apvieno — literārie sacerējumi nav veltīti cilvēka privatajai, intīmajai dzīvei, tajos do­minē sabiedriski un politiski motīvi. Marieta Šagin- jana fantastiku izmanto detektīvromānā ("Mess- Mends"), Aleksejs Tolstojs — "tīrā" zinātniskajā fan­tastikā ("Aelita", "Inženiera Gariņa hiperbolīds"), Andrejs Platonovs ("Juvenīlie ūdeņi", "Būvbedre", "Čevengura"), Jevgeņijs Zamjatins ("Mēs") un Mihails Bulgakovs raksta antiutopijas, bet Iļja Ērcn- burgs ("Trests D. E.") — politisku romānu. Vairākos no šiem ("Mēs", "Trests D. E.", "Čevengura"), kā arī vēl citos sacerējumos (V. Majakovska lugās "Pirts" un "Blakts") darbība, tāpat kā "Liktenīgajās olās", norisinās nākotnē. Rakstnieki šo paņemienu, kas atvasināts no fantastikas, izmanto dažādos māksli­nieciskajos, bet, galvenais, idejiskajos nolūkos. V. Ma- jakovskis un I. Ērenburgs, piemēram, apstrādā ideo­loģiskas tēmas. "Blaktī" vēstīts par gaišo komunis­tisko rītdienu pēc 50 gadiem, kad atkausētais Nepa laika neapzinigais pilsonis Prisipkins uz ideālās nā­kotnes sabiedrības fona šķiet dzīvniekam līdzīgs un tiek ievietots zooloģiskā dārza būrī. "Trests D. E." "atmasko" starptautisko imperiālismu, kas 1931. gadā izraisa Otro pasaules karu. M. Bulgakovs, savā stāsta likdams notikumiem risināties četrus gadus tālā nā­kotnē, panāk vairākus mērķus. Viņš, aprakstīdams sāpīgi aktuālas sava laika parādības kā nākotnē vairs neeksistējošas, atrod lielisku ironijas āderi. (Piemē­ram, rakstnieks apgalvo, ka 1928. gadā Maskavā jau pilnībā ir atrisināta dzīvokļu problēma.) Paradok­sālā kārtā M. Bulgakovs, attīstīdams nākotnē savu fantastisko sižetu, panak lielāku ticamības iespaidu, nekā tas būtu tad, ja viņš stāstītu par pagātni. Šo­dien lasīšanas gaitā rodas iespaids, ka rakstnieks radījis nevis literāru darbu, bet mistisku nākotnes pareģojumu, kurš, lai arī ne gluži tādās formās un ne tik īsā laikā, kā tas ir stāstā, īstenībā ari ir piepil­dījies…
"Liktenīgo olu" finālā tikai augustā negaidīti uz­nākušais sals, kas sasniedz mīnus 42 grādus, izglābj Maskavu no reptiļu nāvējošā uzbrukuma. H. Velsa romānā "Pasauļu karš" zemeslodi metodiski izni­cina marsieši, kuri finala ari momentāni izmirst, kad masveida saslimst ar kādu cilvēkiem raksturīgu vīrusu, pret ko tiem nav imunitātes. Marsieši cilvē­kus iznīcina ar karstuma staru — Bulgakova stāsta galvenais varonis Persikovs nejauši atklāj sarkano staru, kas, iejaucoties sovhoza brigadierim Rokam, pastarpināti kļūst par cēloni cilvēku masveida bojā ejai. Taču "Liktenigo olu" fantastiskā sižeta galveno līniju M. Bulgakovs pārņem no H. Velsa romāna "Dievu barība". H. Velsa profesors Bensingtons iz­gudro pulveri, ko nosauc par dievu barību un kas veicina strauju dzīvo, kā arī nedzīvo organismu augšanu, sasniedzot grandiozus izmērus — pa gaisu lidinās vistas lieluma lapsenes, vilka izmēra žurkas saplosa zirgus, bet milzenes vistas aprij kaķus un aiznes mazus bērnus… No upes lien laukā plēsīgi milzu zuši un uzbrūk aitām, bet recekļainas aļģu gļotas plūst pāri dīķa malām, pārklādamas visu ap­kārtni. Kad "dievu barība" tiek iebarota arī bēr­niem, tie neilga laikā izaug kā milži — mazākais no tiem sasniedz 40 pēdu garumu. M. Bulgakova stāstā putnu un čUsku strauju augšanu, sasniedzot tiem pretdabiskus izmērus, veicina sarkanais stars. Tāpat kā Velsam, arī Bulgakovam milzīgie dzīvnieki uz- bruk cilvēkiem un cilvēki organizē cīņu pret tiem.
M. Bulgakovs "Liktenīgajās olās" pats ironiski uzved lasītāju uz H. Velsa "Dievu barības" pēdām. "Ivanovs: — Velsa varoņi, salidzinot ar jums, ir vienkārši nieks. Jūs atceraties viņa "Dievu barību"? — Tas ir romāns? — jautāja Persikovs. — Jā, ak Jēzus, slavens taču. — Es to esmu aizmirsis, — at­bildēja Persikovs — lasīju, bet esmu aizmirsis."1
Boriss Sokolovs2 "Liktenīgajām olām" min arī vairākus krievu izcelsmes avotus, kuri saistīti ar mīklainu staru un dzīvniekiem, kas organizēti spēj apdraudēt cilvēkus. Maksimiliāns Vološins no Kok- tebeles atsūta Mihailam Bulgakovam uz Maskavu izgriezumu no Feodosijas vietējās 1921. gada avīzes, kur rakstīts par milzīgu rāpuli Karadaga virsotnes rajonā, kura notveršanai izsūtīta sarkanarmiešu rota. Viktors Šklovskis grāmatā "Sentimentāls ceļo­jums" (1923) atstāsta dažadas baumas, kas cirkulē­jušas Kijevā 1919. gadā, kad tur atradās ari Bulga­kovs. Itin kā frančiem esot violets stars, ar kuru tie varot padarīt aklus visus boļševikus. Bez tam Šklov­skis vel raksta: "Stāstīja, ka angļi (un stāstītāji ne­bija slimi ļaudis) cīņai ar boļševikiem izsēdinājuši Baku pērtiķu baru, kas apmācīti visos kara mākslas likumos. Viņi ir labi karavīri, jo nepakļaujas boļše­viku propagandai un iet kaujā bez bailēm, tādēļ arī uzvarēs boļševikus. Stāstīja: kad viens pērtiķis ticis nogalināts, to glabājuši ar skotu militāro mūziku un skoti raudājuši. Tādēļ, ka pērtiķu leģiona instruk­tori bijuši skoti."3
Vladimirs Ipatjevičs vai Vladimirs Iļjičs?
"Liktenīgo olu" galvenais varonis zooloģijas pro­fesors Persikovs, ka raksta M. Bulgakovs, savā no­zarē ir pasaules mēroga spīdeklis, kuram varbūt var līdzināties vēl tikai pāris zinātnieku uz visas zemes­lodes. Tiesa gan, nozare, kura viņš darbojas, ir visai šaura — abinieki un rāpuļi, precīzāk, tikai viena ar šim būtnēm saistīta joma — to vairošanās. Krupjus un vardes profesors mii kaisli — zooinstituta pa­vada dienas un reizēm ari naktis; katra ziņa abinieki viņam tuvāki par cilvēkiem. Institūta sarga un sava palīga Vlasa nāvi, kad tas nomirst badā, Persikovs gandrīz vai nepamana, toties aiz bēdām par Surina- mas krupja nosprāgšanu saslimst ar smagu depre­siju.
Sarkanā stara noslēpumu, kas kļūst par stāsta sižeta galveno "atsperi", profesors atklāj pavisam nejauši. Reiz, uz pusstundu atstājis mikroskopu, lai konsultētu kolēģi, viņš atgriežas un netic savām acīm. No griestu elektriskās spuldzes cauri mikro­skopa palielināmo stiklu sistēmām īpašā leņķi lūs­tošs gaismas impulss radījis sarkanu staru, kura ietekmes laukā nonākušās amēbas vairojas nepa­rasti ātri, sasniedzot milzu izmēru. Tām piemīt ne­redzēta agresivitāte — amēbas saplosa cita citu, lai tikai atgrieztos stara apspīdētajā teritorijā.
Profesoram savu vēl nepārbaudīto atklājumu ne­izdodas nosargāt no žurnālistiem. Viņš tiek vaļā no daudziem ziņkārīgajiem, taču spiests kapitulēt, kad pie viņa ierodas Alfrēds Bronskis, kurš ir līdzstrād­nieks ne tikai Maskavas žurnāliem "Krāsnij ogo- ņok", "Krāsnij perec", "Krāsnij žurnal", "Krāsnij prožektor" un avizei "Krasnaja večerņaja Moskva", bet arī čekas satīriskajam izdevumam "Krāsnij vo- ron". Žurnālista uzvārda, kurš sadarbojas ar sešiem "sarkanajiem" izdevumiem, iespējams, var saskatīt ironisku mājienu uz Ļevu Trocki, īstaja uzvārdā Bronšteinu — vienu no galvenajiem sarkanā terora organizatoriem Krievijā laikposmā no 1918. līdz 1920. gadam. "Sarkano" preses izdevumu uzskaitī­jums daudz lielākā mērā atbilst vēsturiskajai rea­litātei, nekā var iedomāties. Padomju Savienībā 20. gadu pirmajā pusē patiesi pastāv žurnāli "Sar­kana Uguntiņa", "Sarkanais Pipars", "Sarkanais Žur­nāls", "Sarkanā Vakara Maskava". Un pat "Sarka­nais Krauklis", kas gan nav čekas, bet Petrogradas "Sarkanās Avīzes" satīriskais izdevums. M. Bulga­kovs "radījis" tikai vienu izdevumu — žurnālam "Prožektors" pievienojot apzimētaju "sarkans". Rakstnieks nebūt nav uzskaitījis visus "sarkanos" izdevumus Padomju Savienībā šajā laikā, kur eksistē vēl, piemēram, avīzes "Sarkanā Krima", "Sar­kanie Urāli", "Sarkanais Karogs", "Sarkanā Avīze", žurnāli "Sarkanais Žurnāls Visiem", "Sarkanā Pa­norāma", "Sarkanie Jaunumi", "Sarkana Klints"… Kad A. Bronskis nodrukā presē aprakstu par Per- sikova sarkano staru, sākas īsta ažiotāža un par to uzzina visi. Kad dīvainā vistu mēri ir aizgājušas bojā visas padomju vistas, profesoram ar pavēli no "paša Kremļa" nepārbaudīto izgudrojumu atņem, lai iz­mantotu vistkopības atjaunošanā.
Protams, M. Bulgakova tēlotais notikums vēsta arī par zinātnes problēmām gan filozofiska, gan so­ciālā aspektā. Zinātnieks atraisa dabas spēkus, bet viņš nav spējīgs valdīt pār tiem. Dabasspēki, kā šajā gadījumā, izraujas no viņa kontroles un sāk valdīt pār viņu un citiem cilvēkiem, izraisot daudzu per­sonu, to skaitā stara atklājēja nāvi. Tātad zinātni autors traktē ka bezgala vilinošu nodarbošanos, kas cilvēkam ļauj kaut nedaudz savā radīšanas kaislē pielīdzināties Dievam. Bet tā ir ari ārkārtīgi bīstama aizraušanas, jo cilvēks tomēr nav Dievs. Līdzīga aspektā cilvēku, kurš vēlas kļūt dabas spēku pa­vēlnieks, bet īstenībā kļūst to vergs, skata daudzi rakstnieki — gan pirms, gan pēc Bulgakova. Pie­mēram var minēt kaut vai fohana Volfganga Gētes balādi "Burvja māceklis", kur māceklis pirms laika sāk trenēties pārdabisko prasmju izmēģināšanā — viņš spēj izsaukt ūdens garu, bet neprot to savaldīt, tādēļ gandrīz vai noslīkst paša izraisītos pludos. Savukārt Fridriha Dirrenmata luga "Fiziķi" stāstīts par zinātniekiem, kuri kļūst par pašu atbrīvotās atom­enerģijas potenciālajiem upuriem.
"Liktenīgo olu" sižeta attīstība nebūtu iespē­jama ari bez Padomju Savienībā valdošajām admi­nistrēšanas metodēm, arī attiecībā uz zinātni, kad zinātnieks zaudē brīvību un tiek pakļauts ideolo­ģiska rakstura komandām "no paša Kremļa". Taču vienlaikus stāsta notikumos iekodētas arī citas poli­tiskas alūzijas, uz kurām norādījuši daudzi M. Bul- gakova pētnieki kā Krievijā, ta Rietumos.
Sarkano staru var traktēt kā sociālistiskās revo­lūcijas metaforu. Bet stara rezultātā strauji vairojo­šās agresīvās lielizmera amēbas (sovhozā — čūskas) raisa asociācijas ar revolūcijas rezultātā dzimušo padomju cilvēku, kuru boļševiku aģitācija slavināja ka "jauno", pasaule vēl nekad neredzētu cilvēka tipu. Bulgakovam sabiedrības attīstība pieņemama bija evolūcija, kurai viņš pretstatīja revolūciju kā ne­dabisku līdzekli. Tādēļ ari sarkanais stars nav radies saules, bet gan elektriskās, resp., mākslīgās, gais­mas iedarbībā.
Toties attiecībā uz Persikovu stāstā atrodamas ļoti daudzas pazīmes, kas to gan biogrāfisko datu, gan zinātniskās darbības ziņā sarado ar sociālis­tiskas revolūcijas teorijas izstrādātāju — Ļeņinu4 . Pirmkārt viņiem abiem vienāds vārds — Vladimirs un ļoti līdzīgi tevavārdi, kuros atšķiras tikai daži burti — Persikovs ir Ipatjevičs, bet Ļeņins, kā zināms, Iļjičs. Tieši tāpat kā Ļeņinu 20. gadu presē un boļševiku savstarpējā komunikācijā visbiežāk dēvēja vārdā un tevavārdā, arī Bulgakovs savā stās­tā Persikovu bieži sauc par Vladimiru Ipatjeviču. 1928. gada Persikovam paliek 58 gadi, tātad viņš dzimis tai pašā gadā, kad viņa iespejamais prototips. Arī mēnesis abiem viens — aprīlis; Ļeņins dzimis 22. datumā, bet Persikovs — 16. Taču arī 16. aprīlis, kad, starp citu, sākas stāsta darbība un dzimst sarka­nais stars, nav nejaušs datums5 . 1917. gada 16. aprīlī Ļeņins no emigrācijas atgriežas Petrogradā un, uz­kāpis uz bruņumašīnas, nolasa savas "Aprīļa tēzes", kur izklāsta plānu, ka Februāra revolūciju pārvērst sociālistiskajā revolūcijā. Ar Ļeņinu Persikovu saista arī portretiska līdzība. Abiem ir kails galv­vidus, neskaidra runas maniere un raksturīgs ora­tora žests: Ļeņins, runājot no tribīnes, klausītāju virziena allaž krata izstieptu rādītājpirkstu, bet Persikovs sarunu biedram zem deguna to baksta, āķī saliektu. Arī erudīcija gan Persikovam, gan Ļeņinam ir milzīga; abi pārvalda vienas un tās pašas svešvalodas (vācu, franču, angļu) un brīvi runā divās no tām (vācu un franču). Turklāt Ļeņins tāpat līdz 1917. gadam primāri ir kabineta zinātnieks, kura teorētiskais atklājums — sociālistiska revolūcija —, "izsprukusi" no kabineta (gan ar viņa un viņa do­mubiedru aktīvu rīcību) dzīvē, sāk iet savus, viņam vairs nekontrolējamus ceļus.
Pie pašām asprātīgākajām stāsta metaforam ar politisku zemtekstu pieder no Vācijas saņemtas olas — sovhozā no tam negaidīti izšķiļas milzu čūskas. (Tiek sajauktas adreses — uz Maskavu aizsūtītas vistu olas, bet uz sovhozu — Persikova kabineta eksperimentiem pasūtītās čūsku un strausu olas.) Tātad netieši viss ļaunums nāk no Vācijas. Šai sakarā aktuāli divi fakti. Ļeņins un viņa politiskie domubiedri 1917. gadā no Šveices ar vācu valdības tiešu piekrišanu atgriezās Krievija taisīt revolūciju, braucot cauri Vācijai aizplombēta vagonā. Turklāt — pēdēja laikā dokumentāli pieradīts, ka ķeizariskā Vācija ari finansiāli atbalstīja krievu revolūciju cerībā novājināt Krieviju kā savu galveno pretinieku Pirmajā pasaules karā. Taču ir vēl kāds, iespējams, būtiskāks aspekts. Ļeņina izstrādātā sociālistiskas revolūcijas teorija taču balstās uz vācu komunisma teorētiķu Fridriha Engelsa un Karļa Marksa dar­biem. Un — uz "otrādi apgrieztiem un uz kājām nostādītiem" vācu klasiskās filozofijas pārstāvjiem, kā, atturīgi palepodamies, ne vienreiz vien mēdza izteikties Ļeņins.
Kā citu iespējamu Persikova prototipu Bulgakova pētnieki uzrāda slavenu biologu un patolog- anatomu Alekseju Ivanoviču Aprikozovu6 , kura uz­vārds parodets stāsta galvenā varoņa uzvārdā. (Uz­vārds Persikovs atvasinats no persikiem, Aprikozovs — no aprikozēm.) Savukārt Aprikozovs arī bijis saistīts ar Ļeņinu kā viens no mediķiem, kurš re­volūcijas vadoņa līķim taisīja sekciju un izņēma smadzenes.



Vistu mēris vai "popu mēris"?


Paralēli stāstam par sarkana stara atklāšanu "Lik­tenīgajās olās" attīstās otrs fantastisks vēstījums — par vistu mēri. Abas sižeta līnijas krustojas 7. no­daļā, kad paraugsovhoza "Sarkanais stars" vadītājs Roks, apgādājies ar Kremļa pilnvaram, ierodas pie Persikova, lai rekvizētu viņa izgudrojumu ātrai vistu atjaunošanai padomju valstī.
Pirmo vistu mēris ķer popa Drozdova atraitnes vistu kūti, no kurienes tas izplatās tālāk. Sergejs Nikoļskis7 izvirza interesantu versiju, kādēļ "Likte­nīgajās olās" vistu mēris sākas tieši popienes vistu kuti. Viņaprāt, autors savā stāstā izmanto vārdu spēli un vistu krišanas attēlojumā ietverta metafora par reliģisko darbinieku vajāšanu Padomju Savie­nībā pēcrevolūcijas gados.
Kā raksta amerikāņu politologs Ričards Paipss, "boļševiki metās virsū reliģijai .. ar tādu niknumu, kāds nebija redzēts kopš Romas impērijas lai­kiem".8 Jau viens no pirmajiem padomju dekrētiem 1917. gadā paredzēja baznīcas šķiršanu no valsts. Taču totāls uzbrukums baznīcai tika atlikts līdz 1922. gadam, kad boļševiki bija ieguvuši pilnīgu kundzību Krievijas impērijā. Antireliģiskajai kam­paņai bija divi aspekti — politiskais un kulturālais. Pirmkārt, boļševiki negribēja dalīt ar baznīcu ietek­mi uz ļaužu prātiem. Otrkārt, krievu revolucionāri tieši tāpat kā Rietumu sociālisti reliģiju uzskatīja par pagātnes paliekām, kas kavē progresu. Arī anti- reliģiskās cīņas metodes pamatā bija divas — fizis­kā un garīgā. Vispirms vajadzēja atņemt baznīcu īpašumus un pakļaut teroram garīdzniekus. V. Ļe­ņins šo akciju demagoģiski sasaistīja ar badu Pie- volgā 1922. gadā. Tika izdots dekrēts par baznīcu īpašumu rekvizēšanu cīņai pret badu. Kad patriarha Tihona vadībā pareizticīgo baznīca atteicās pildīt šo pavēli un uzsāka pati vakt līdzekļus badacietēju atbalstīšanai, tas tika aizliegts, bet garīdznieki saukti tiesas priekšā par kontrrevolucionāru dar­bību. 1922. gadā Maskavā notiek publiska paraug- tiesa pret "kontrrevolucionārajiem" garīdzniekiem un viņu atbalstītājiem, kur no 54 apsūdzētajiem pieci tiek nošauti, bet pārējie sodīti ar dažāda il­guma cietumsodu vai izsūtīšanu uz koncentrācijas nometni Solovku salās. Analogā tiesas procesā Petrogradā tiek tiesātas 86 personas, no kurām no­šauj četras. 20. gadu pirmās puses antireliģiskajā kam­paņā bojā iet vairak nekā 1200 garīdznieku, bet izsū­tīti un cietumos iemesti tiek vairāk nekā 10000.9
Paralēli tika izvērsta plaša antireliģiska propa­ganda. Tai bija vairāki virzieni. Jau 1919. gada sākās kampaņa, vērsta pret svēto pišļu kultu. Baznīcās un klosteros publiski tika atvērti šķirsti, lai pierādītu, ka ari svēto ķermeņi ir pakļauti trūdēšanai un tādejādi atmaskotu baznīcas "melus". 1923. gada janvarī, kad pareizticīgie atzīmēja Ziemassvētkus, Maskavā pēc Komjaunatnes CK direktīvas tika organizēti "komjauniešu Ziemassvētki" jeb "karne­vāls". Pa centrālajām ielām tika organizēts antire- liģisks gājiens, kurā soļoja dažadu konfesiju garīdz­nieku kostīmos un groteskās maskās tērpušies kom­jaunieši, kas atainoja ticības kalpus nožēlojamā un smieklīga formā. Tika dziedātās attiecībā pret kristīgo ticību piedauzīgas dziesmas. Tai pašā gada līdzīgā veidā tika organizētas arī "komjauniešu Liel­dienas", taču, ņemot vērā, ka iedzīvotāji nevis at­balstīja, bet mēmās šausmās bēga no šada tipa antireliģiskām izpausmēm, tika nolemts tās partraukt.
Antireliģiskaja kampaņā tika iesaistīta arī prese — kopš 1922. gada ik dienas iznaca avīze "Bezdievis" ("Bezbožņik"), 1923. gadā tai pievieno­jās nedēļas žurnāls ar analogu nosaukumu, kur tika publicēti īsi rakstiņi un rupjas karikatūras, kas iz­smēja ticību Dievam un kristīgos rituālus.
Pie antireliģiskās psihozes kulminācijas parādi- bām pieder 1923. gadā Svijažskā uzceltais piemi­neklis Jūdam, Petrogradas apglabāšanas biroja nosaukšana par "Sarkano mūžību" un publiska teat­ralizēta "Dieva tiesa" Maskavā 20. gadu pirmajā pusē10 .
To dzejnieku vidū, kuri sacerēja antireliģiskus vārsmojumus, lai apkarotu Dievu un ticību tam, kā viens no pašiem aktīvākajiem izcēlās Vladimirs Ma- jakovskis, kurš, piemēram, 1923. gadā aktīvi sadar­bojās ar izdevumu "KK(b)P CK Aģitpropa Preses biroja biļetens". Šo izdevumu izsūtīja uz visattālā­kajiem PSRS nostūriem un no šejienes materiāli tika pārpublicēti vietējās avīzēs. Tā, piemēram, V. Majakovska "dzejoli" "Biedri zemnieki, kaut reizi apdomājieties — kāpēc zemniekam svinēt lieldie­nas /protams, ar mazo burtu — S.R./" pārpublicēja 25 provinces laikraksti un žurnāli, sākot no Jaro- slavļas un beidzot ar Arhangeļsku un Tomsku11 .
M. Bulgakovs, lai arī par viņa personisko reli­ģisko pārliecību dokumentālu liecību nav, padomju antireliģisko propagandu kā ikviens inteliģents cil­vēks uztvēra ar šausmām un riebumu. 1925. gada 5. janvāri viņš ieraksta dienasgrāmata: "Kad vakarā uz ātru roku izšķirstīju "Bezbožņika" numurus, biju satriekts. Sāls nav zaimošanā, kaut ari tā, pro­tams, bezizmēra .. . "Sāls" ir idejā, to var pierādīt dokumentāli: Jezu Kristu attēlo kā nelieti un krāp­nieku. .. Šim noziegumam nav cenas."
1923. gadā V. Majakovskis dzejolī "Mūsu liel­dienas" raksta: "Jau komjauniešu soļi dārd par jaunu reliģiju, par reliģiju, kurā mums nevis dievs noteiks skrējienu, bet, iedarbinājis elektromotorus, pasauli pārvalda pats cilvēks."13 "Meistara un Margaritas" 1. nodaļā, kad izraisās diskusija starp Volandu un jauno literātu Ivanu Bezpajumtnieku par to, kas pār­valda pasauli, padomju rakstnieks atbild tiešiem Majakovska vārdiem, ka "pasauli pārvalda pats cil­vēks".
5. nodaļas nosaukums krievu valoda ir "Kuri- naja istorija", 6. nodaļā vēstīts, ka dramaturgs Ēren- dorgs uzrakstījis aktuālu lugu pa karstām notikumu pēdām — "Kurij doh". Vārdu salikumu "kurinaja istorija" iespējams tulkot divējādi — gan kā stāstu par vistām, (krievu vai. vista — kuricaļ, gan ka stāstu par kūrijām. "Kurij doh" vienlaikus ir gan vistu, gan kūriju krišana. Bet kūrija ir pāvesta varas centrālo iestāžu kopums. Tekstā sastopami arī vēl citi at­vasinājumi ar līdzīgu divējādi izprotamu nozīmi. Piemēram, Bulgakovs raksta, ka popiene pēc vira nāves, kurš "nomira no antireliģiskiem sarūgtināju­miem"14 , turpinājusi nodarboties ar "kurovodstvo", kas vienlaikus nozīmē vistkopība un kūrijas kop­šana.
S. Nikoļskis15 uzrāda vēl vairākus zīmīgus fak­tus, kas stāstā saistīti gan ar krievu pēcrevolūcijas laiku, gan pareizticību. Viņš, piemēram, doma, ka ari popienes uzvārds Drozdova nav nejaušs. Droz- dovs bija laicīgais uzvārds vienam no krievu pa­reizticīgo baznīcas visautoritatīvākajiem darbinie­kiem — metropolītam Filaretam, kurš darbojās 19. gs. pirmajā pusē. Savukārt M. Bulgakova izdo­mātās Steklovskas pilsētiņas — vistu mēra izcels­mes vietas — nosaukumu zinātnieks saista ar Jurija Steklova vārdu, kas 20. gadu sākumā bija "Izvesti- jas" galvenais redaktors. Šī avīze ir viena no aktī­vākajām antireliģiskajā kampaņā, kura, piemēram, 1922. gadā publicē baznīcas darbinieku sarakstu, kas pasludināti par tautas ienaidniekiem. Bet "Lik­tenīgajās olās" tieši "Izvestija" ir pirmā avīze, kur paradās informācija "Vistu /resp., kūriju, jo kuri- nij — S.R./ mēris republikā".
Reliģiskās tēmas aspektā uzmanību saista arī Bulgakova aprakstītā ielu nosaukumu pārdēvēšana Steklovskā. Iela ar nosaukumu Sobornaja padomju laikā tiek "nokristīta" par Personālo ielu. Savukārt ielas nosaukums Sobornaja saistīts ar diviem jēdzie­niem. Pirmkārt, ar baznīcas, resp., katedrāles, vārdu. Otrkārt, ar krievu pareizticīgo baznīcai aktuālu ga­rīgo jēdzienu "sobornosķ", kas apzīmē visu ticīgo mistisko kopību mīlestībā uz Dievu.
Atsevišķās vietās rakstnieks apzināti jauc vistas ar cilvēkiem, lai, "pie rokas nepieķerts", vienādotu vistu mēri ar sarkano teroru. Piemēram, viņš raksta: "Pretvistu potes Ļefortovas veterinārajā institūtā devušas spožus rezultātus. Vistu nāves gadījumu skaits … uz šodienu divkārt samazinajies."16 Tā kā pretvistu potes injicēt vistām būtu absurdi, tad loģiski ir secināt, ka runa ir par cilvēkiem. Bet nāka­majā teikumā tomēr runāts par vistu nāvju sama­zināšanos. Taču viss nostājas savā vieta, ja ņemam vērā, ka Maskavas rajonā Ļefortovā veterinārais in­stitūts nekad nav bijis, toties te atrodas slavenais cietums, kur spīdzina un nogalina aizdomās par pretpadomju darbību vai pat tikai noskaņojumu tu­rētos. Līdzīgs melnais humors izmantots, citējot avīzes "Rabočaja gazeta" gaismas reklāmu, kur teikts, ka notiek "vistu līķu sadedzināšana Ho- dinkā". Šķietami neitrālā avīzes informācija stāsta kontekstā ir rūgti ironiska. 1904. gadā Nikolaja II kronēšanas diena slikti organizētās tautas pacienā­šanas laikā Maskava, Hodinkas laukumā tika sa­spiesti un bojā aizgaja vairāki simti cilvēku. Tā tiek uzskatīta par vienu no apkaunojošakām dienām Krievijas vēsturē un par liktenīgu zīmi, ka jaunā cara valdīšana nebūs laimīga. Hodinkas laukuma arhetipa pieminēšana, pirmkārt, nekļūdīgi norāda uz cilvēku, nevis vistu līķiem, otrkārt, tā ir pa­domju varai tādas pašas nākotnes pareģošana ka Nikolajam Otrajam.
Par vistu mēri ka antireliģisko teroru liek domāt arī Bulgakova it kā garamejot izmesta piezīme, ka Volokolamskā uzrodas pravietis, kurš aģitē, ka pie vistu krišanas vainīgi komisāri, bet drīz vien tas nozūd bez pēdām. Galēji ironiski skan informācija, ka divās nedēļās Republiku savienība bija "viss pa tīro — vistu nozīme". Ka vienīgi šur tur province vel mētājās pa kādai bārenīgai vistu spalviņai, liekot noritēt dažai asarai. Un ka vistu mēris aizsoļoja līdz Baltajai jūrai pie Arhangeļskas un Vladivostokai ziemeļos, bet tālāk negāja, jo priekšā bija okeāns. Turpretī rietumos tas mīklainā kārtā apstājās pie Polijas un Rumānijas robežas, kur, nevainīgi pie­bilst autors, acīmredzot bija cits klimats…
Bulgakovs precīzi norāda, ka sarkanais stars tiek atklāts 1928. gada 16. aprīlī. Pētnieki noskaidrojuši, ka 1928. gadā 15. aprīli bija Lieldienas. Vairākos Bulgakova sacerējumos būtiski notikumi risinās vai nu Ziemassvētkos ("Suņa sirds"), vai Lieldienās ("Meistars un Margarita"). Galveno kristīgās reliģi­jas svētku klātbūtne, protams, nav nejauša. "Likte­nīgo olu" struktūrā iespējams saskatīt Lieldienu notikumus pēc formas, bet antilieldienu notikumus pēc satura. Tātad mūsu priekšā ir baisa parodija, kur Kristus vietā, kurš ceļas augšā no kapa, pasaulē nāk antikrists jeb sarkanais stars (lasi — sociālistiskā revolūcija).
Viena no galvenajām antikrista pazīmēm ir tā, ka viņš ir pseidopravietis, kurš sola glābšanu, bet atnes iznīcību. Antikrista tēls stāstā sadalīts divām lomām. Viens no tiem ir Persikova atklātais sar­kanais stars, bet otrs — sovhoza direktors Roks, ši stara "poļitruks", kurš to iedarbina, pavēršot pret čūsku olām. Kaut ari Bulgakovs uzvārdu Rokks raksta ar diviem "k", ir nepārprotami skaidrs, ka uzvārds ir simbolisks (krievu valodā rok — liktenis). Sovhoza zemnieki Roku tieši nosauc par Antikristu, bet "viņa" olas — par sātana olām. Stasta nosaukumu var tulkot gan ka liktenīgas olas, gan kā likteņa olas. Tātad — Roka olas. Taču, ja Roks ir viennozīmīgs ar Antikristu, tad iegūstam vēl vienu pilnībā likumīgu variāciju — Antikrista olas. Tāpat "apokaliptisks" ir ciemata nosaukums, kur Roka vadībā izšķiļas čūskas — Kancovka, kas latviešu valoda nozīmētu Gala vai Beigu ciematu.
Antikrists ir viens no Apokalipses vēstnešiem. Stāstā atrodami vēl vairāki kanoniski priekšstati par Apokalipsi, kas kopā rada pasaules bojā ejas ainu. Apokalipsei pa priekšu nāk mēris. (Vistas jeb "kūri­jas" iet bojā tieši mēra rezultāta.) Čūska, kā zināms, ir sātana iemiesojums. Sarkanais stars rada draus­mīga izmēra čūskas, kuras, visu savā ceļa iznicinot, pa Možaiskas un Smoļcnskas ceļiem virzās uz Mas­kavu. (Pa šo pašu maršrutu 1812. gadā uz Maskavu naca Napoleona armija.) Stāsta pirmajā variantā, ko autors nolasīja literātu grupas "Ņikitinas sestdie­nas" saietā, tā fināls ir izteikti apokaliptisks. Mas­kava tiek nopostīta, bet Ivana Lielā baznīcas zvanu tornim, kas ir pilsētas augstākā dominante, aptinas apkārt milzīga čūska. Tātad čūska (resp., sātans) ap­tinas visai galvaspilsētai. Bet ne tikai… Jo galvas­pilsēta savukārt taču ir valsts augstākā dominante.
Arī uguns ir apokaliptisks tēls. Pēdējā nodaļā pēc tam, kad satracināti ļaužu pūļi ir nosituši Per­sikovu, viņi aizdedzina zooinstitūtu, kas nodeg līdz pamatiem.
Stāsta tēlu sistēma pravietiski īsteno cilvēces vēsturē daudzkārt piedzīvoto patiesību, ka revolū­cija aprij pati savus bērnus. Attiecībā uz "Liktenī­gajām olām" ir aktuāli piebilst — arī tēvus.
Pēdējo nodaļu autors nosaucis "Aukstuma Dievs no mašīnas". Dievs no mašīnas (deus ex machina) ir antīko grieķu traģēdiju uzvedumos ra­dies jēdziens. Aktierus, kas spēlēja dievus, orhestrā nogādāja pa gaisu ar īpašu, visai sarežģītu ierīču ("mašīnu") palīdzību. Dievi traģēdijās ieradās tad, kad vajadzēja atrisināt situācijas, ar ko cilvēki paši netika galā. Arī Bulgakovs acīmredzot grib uzsvērt, ka paši cilvēki pret saviem iedarbinātajiem sātanis­kajiem spēkiem ir nespejigi cīnīties (velta ir armijas un čekas vienību cīņa pret čūskām), cilvēkus var glābt vienīgi Dievs, kuram ir iespējams viss, arī ne­iespējamais — augustā Krievijai uzsūtīt 40 grādu lielu salu, kurā čūskas aiziet boja.
Olu operete vai olu mistērija?
M. Bulgakova apbrīnojamais talants izpaužas prasmē vienam tēlam piešķirt vairākas nozīmes, kuras šķietami it kā izslēdz cita citu, bet īstenībā tieši otrādi — tās cita citu pastiprina. Viens no daudznozīmīgākajiem tēliem "Liktenīgajās olās" ir olas. M. Bulgakovs ar olām apzīmē vistu olas, "kū­riju", "antikrista olas", no kurām izšķiļas velni, resp., čūskas, t.i., revolūcija… Taču olām ir arī ceturtā nozīme, kas vienkāršrunas leksikā saistīta ar vīrieša seksuālo jaudīgumu. Šāda veida divdomī­bas J. Jablokovs nosaucis par spēles tipa vodevilis- kiem kalambūriem17 , un tie veido nepārprotamu stāsta pikantēriju slāni. Piemēram. Avīzē parādās pavēle: "Visiem pilsoņiem, kam pieder olas, tās stei­dzami jānodod rajonu milicijas nodaļās."18 Feļe­tonists Koļečkins savā feļetonā uzrunā ārzemju kapitālistu, kurš it kā gribot traucēt padomes olu iepirkšanas kampaņā ārzemēs: "Netīkojiet, Juza kungs, pēc mūsu olām, jums ir pašam savējās."19 Kad "Sarkanajā starā" no Vācijas pienāk olu partija, sovhoznieki apbrīno neparasti lielās olas: "Ārze­mes…, nav vis nekādas mūsu mužiku olas."20 Ermitāžas teātra estrādē publiku izklaidē Šrams un Karmanščikovs, dejojot čečotku un dziedot panti­ņus, ko sacerejuši dzejnieki Ardo un Argujevs: "Ak, māmiņ, ko nu iesākšu, bez olām palicis?"21
Krāšņiem ironiskiem mājieniem uzlādētas stāsta lapaspuses, kurās atstāstīta olu un vistu tēmas pēkšņa aktualitāte Maskavas teātros un cirkā. Reāli uzvārdi un kultūras iestāžu nosaukumi mijas ar parodētiem. Tas ir viens no M. Bulgakova paņēmieniem — miksēt reālo ar izdomāto, lai ra­dītu ticamības iespaidu. Tiek, piemēram, vēstīts, ka nelaiķa Vsevoloda Meierholda vārdā nosauktajā teātrī, kurš, "kā zināms, aizgāja bojā 1927. gadā, kad Puškina "Borisa Godunova" mēģinājuma laikā ap- gazās trapeces ar kailajiem bajāriem"22 -, tiek iestu­dēta rakstnieka Ērendorga luga "Vistu krišana" Meierholda skolnieka republikas nopelniem bagātā režisora Kuhtermana režijā. Zem rakstnieka Ēren­dorga vārda visai caurspīdīgi "paslēpts" Ijja Ēren- burgs, kura romānus savam izrādēm 20. gados pārstrādā ja V. Meierholds, piemēram, 1923. gadā tapa izrāde "Trests D. E.", kur bija paņemti daži Erenburga romāna motīvi. Bulgakova uzskati par rakstnieka un režisora attiecībām teātrī bija zināmā mērā konservatīvi — viņš, pats vēlāk kļūdams dra­maturgs, aizstāvēja lugas pašvertigu neaizskara­mību. Tādā veidā viņš ignorē 20. gadsimta teatra būtību, kas par galveno personu teātri uzskata reži­soru, ļaujot tam brīvi apieties arī ar literāro mate­riālu. M. Bulgakovs, ka redzams, ar zināmu ironiju lūkojās uz I. Ērenburga mazdūšību, kas vēlmē par katru cenu nonākt uz skatuves, ļāva Meierholdam ar saviem romāniem rīkoties, ka vien tas vēlas.
V. Meierholds "Borisu Godunovu" nekad nav iestudējis. Pasāža par kailajiem bajāriem tapusi, ironizējot par V. Meierholda 20. gadu pirmās puses eksperimentiem konstruktīvisma garā, kuri visai talu aizgāja no dzīves reālistiskas attēlošanas uz skatuves. Savā feļetonā "Galvaspilsēta bloknotā"23 M. Bulgakovs, piemēram, atklāti ironizēja par V. Meierholda izstrādāto biomehānikās metodi darbā ar aktieriem. V. Meierholds nepalika parādā un apmēram gadu pēc "Liktenīgo olu" publicēša­nas, kad Maskavas Preses namā notika diskusija par M. Bulgakova lugas "Turbinu dienu" iestudējumu Maskavas Dailes teātrī, izteicās, ka viņš šo lugu būtu iestudējis "pareizi, tā, ka vajag mums"24 . Meierholds divreiz lūdza Bulgakovam uzrakstīt lugu priekš viņa teatra, bet dramaturgs atteicās, jo jutās saistīts ar Maskavas Dailes teātri, kura reālistiska estētika tam bija tuvāka. Taču īstenībā Bulgakova ioroniskajā attieksmē pret Meierholdu slēpjas vis­dziļākais paradokss, jo savā prozā Bulgakovs ir apmēram tas pats, kas Meierholds teātri. Abu māk­slinieku darbus nekādi nevar nosaukt par reālis­tiskiem, tie ir spilgti modernisma mākslas paraugi. Var tikai iztēloties, ka, ja liktenis būtu savedis ko­pīgā darbā Meierholdu un Bulgakovu, arī rakstnieka lugas varbūt pamazam būtu iemantojušas to stilu un māksliniecisko līmeni, kas raksturīgs viņa pro­zas darbiem.
M. Bulgakova melnais humors, kas saistīts ar kailajiem bajāriem kā Mcierholda nāves cēloni, draus­mīga kārtā ir gandrīz vai pravietisks, jo Meierholds tika nošauts cietuma Maskavā 1940. gada februāri kā tautas ienaidnieks un ārvalstu spiegs. Bet viņa vajāšanas kampaņa un teatra slēgšana notika jau 1938. gadā, apsūdzot viņu formālismā. Un — kas gan cits ir "kailie bajari", ja ne spilgts tēls "formā­lismam" jeb modernisma teātrim.
Taču olu izpratne seksuālajā aspektā nav saistīta vienīgi ar vodevilisku noskaņojumu. Vistu mēris un tam sekojošie padomju iestāžu "stingrie mēri", lai iedzīvotājiem atņemtu olas kā potenciāli saindētus pārtikas produktus ar brīdinājumiem sodīt katru, kurš savas olas paturēs pie sevis, izaug metaforiskā vestijuma par sabiedrību, kas piespiedu karta tiek varmācīgi izkastrēta. Precīzāk runājot — kura pati sevi izkastrē, iznīcinot savu potenci — gan fiziskā, gan garīgā nozīmē. Tā M. Bulgakovs cilvēkam bīs­tamo padomju režīma būtību atklāj arī bioloģiskā līmenī. Šajā aspektā intriģējoša ir "Liktenīgo olu" tipoloģiska, lai arī, iespējams, neapzināta sasauk­šanās ar krievu romantismam raksturīgo "kastrāci- jas kompleksa" metaforu25 . Runa ir par Nikolaja Gogoļa stāstu "Deguns", kur majoram Kovaļovam paģirās aizbēg deguns, kuru 20. gadsimta literatūras zinātnieki un režisori traktē kā fallisko simbolu. Tāpat, kā raksta J. Jablokovs, aktuālas ir asociācijas ar Aleksandra Puškina erotisko poēmu "Cars Ņi- kita un viņa četrdesmit meitas", kas autora dzīves laikā nav publicēta un mūsdienās izlasāma tikai viņa akadēmisko kopoto rakstu 2. sējuma 1. daļā. M. Bulgakova stāstā avīzes virsraksts vēsta, ka no­tiek "Olu masveida iepirkšana ārzemēs". Puškina caram Ņikitam piedzimst 40 brīnišķīgas meitas, kurām viss ir pilnīgā kārtība, trūkst tikai vienas lietiņas. Kad kalps ierodas pie raganas pēc vajadzī­gās mantas, viņš saņem šķirstiņu un piekodinājumu to neatvērt. Taču kalpa ziņkārība izrādās stiprāka, un no šķirstiņa izlido 40 putniņi. Dabūt atpakaļ lādītē tos izdodas vienīgi tad, kad kalps atkailina savu "mantu".
"Liktenīgas olas" tiek publicētas Maskavas žurnālā "Ņcdra" 1925. gada 6. numurā. Pēc tam Maskavā — krājuma "Sātaniade" (1926). Gandrīz tulit pat "Liktenīgās olas" kļūst zināmās ari Rīgā. Izdevniecība "Literatūra", kas atrodas Baznīcas ielā un izdod grāmatas krievu valodā, laiž klaja M. Bul­gakova stāstu krājumu "Liktenīgās olas", kur ievie­tots arī šis stāsts. Bet avīze "Latvis" 1929. gadā pub- lic "Liktenīgas olas" 15 turpinājumos latviešu va­lodā. Tulkojumu veikusi kāda pašlaik nenoskaid­rota persona, kura parakstījusies ar pseidonīmu "A".
Silvija Radzobe



 paskaidrojumi


Izdevējs — apgads "jumava", Dzirnavu ielā 73, Rīga LV 1011. Iespiests un iesiets SIA "Tipogrāfijā Ogrē", Brīvības ielā 31, Ogre LV 5001.
* Hitoni — jūras gliemji ar astoņu plātnīšu čaulu. [Tulk.
piez.)
* Lūdzu, atvainojiet, profesora kungs, ka jūs traucēju. Esmu laikraksta Berliner Tageblatt līdzstrādnieks.
* Veselības aizsardzības tautas komisārs.
* Maskavas veselības aizsardzības nodaļa.
[1] * pīpa — bezastes abinieku dzimta. Pazīstamākās —
[2] gpu — glavnoje političeskoje upravļeņije — Galvenā politiskā pārvalde.
[3] * pašreiz esmu ļoti aizņemts, tāpēc nevaru jūs pieņemt.
[4] starp mums runājot… (franču vai.)
[5] * zemkopības tautas komisārs.
[6] * maskavas padome.
[6] Oriģinālā darba nosaukumā vārdu spēle — varoni, kurš izprovocē liktenīgos notikumus, sauc par Roku, bet krieviski vārds rok nozīmē "liktenis". [Tulk. piez.)
[7] "dobrokurs" — m. bulgakova veidots saīsinājums reāli nepastāvošai organizācijai, kuras nosaukuma saīsinā­jumā izšķiramas daļas no diviem vārdiem — dobrovoļnij — brīvprātīgs un kurica — vista. (Zin. red. piez.)
[8] zinātnieku sadzīves apstākļu uzlabošanas centrālā komisija.
[9] dobrohim — saīsinājums no "Dobrovoļnoje obščestvo soģeistvija stroiķcļstvu himičeskoi Promišļennostji" — Brīv­prātīga biedrība ķīmiskās rūpniecības attīstības veicināša­nai. 20. gadu pirmajā pusč Padomju Krievijā reāli eksistējoša organizācija. Pastāv vēl dažas organizācijas, kuru nosaukumi darināti līdzīgi. Dobroflot — Dobrovoļnij flot — Brīvprātīgo flote; Dobroarmija — Dobrovoļčeskaja armija — Brīvprātīgo armija. [Zin. red. piez.)
[10] iespējams, te autors dod mājienu par reāliem, prātam neaptveramiem notikumiem Padomju Krievijā 1921. gadā, kad maršals Mihails Tuhačevskis lietoja indīgās gāzes Tambovas guberņā, lai iznīcinātu jaunajai varai nepakļāvī­gos zemniekus. Boja gāja vairāki tūkstoši, bet varbūt pat desmiti tūkstoši cilvēku, to starpā sievietes un bērni. 1921. gadā Tambovā indīgās gāzes pret mierīgajiem, neapbruņota­jiem iedzīvotājiem tika lietotas pirmoreiz cilvēces vēsturē. (Tuvāk par to: Sokolov B. Tuhačevskij. — M., 2003 — Zin. red. piez.)
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